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1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1 Определения

В Условиях Договора («настоящих Условиях»), следующие слова и выражения имеют приданные им здесь значения. Слова, определяющие лиц или стороны Договора, обозначают компании и других юридических лиц, за исключением случаев, когда контекст требует иного толкования.

1.1.1 Договор

1.1.1.1 Термин «Договор» означает заключенный Сторонами договор о закупке комплексных работ «под ключ», состоящий из основного текста Договора, настоящих Общих условий Договора, Требований Заказчика, приложений к ним и иных документов, прямо включенных в состав Договора.

1.1.1.2 Термин «основной текст Договора» означает подписанный Сторонами документ, устанавливающий предмет, Цену Договора, сроки, реквизиты Сторон, состав и приоритет документов Договора и иные основные условия.

1.1.1.3 Термин «Требования Заказчика» обозначает документ, озаглавленный «Требования Заказчика» в том виде, в котором он включен в Договор, и любые дополнения и изменения, внесенные в этот документ в соответствии с Договором. В этом документе указаны цель, объем и/или критерии проектирования и строительства, а также другие технические критерии и требования для данных Объектов/Работ.
 
1.1.1.4 Термин «Заявка Подрядчика» обозначает подписанную Подрядчиком оферту, в том числе заявку на участие и ценовое предложение на выполнение Объектов/Работ и все другие документы, которые Подрядчик представил вместе с офертой (за исключением данных Условий и Требования Заказчика, если таковые также предоставляются), в том виде, в котором они включены в Договор.


1.1.2 Стороны и
лица

1.1.2.1 Термин «Сторона» обозначает Заказчика или Подрядчика, в зависимости от контекста. 

1.1.2.2 Термин «Заказчик» обозначает лицо, названное в качестве такового в основном тексте Договора, а также его законных правопреемников.  

1.1.2.3 Термин «Подрядчик» означает юридическое лицо — резидента Республики Казахстан, указанное в качестве Подрядчика в основном тексте Договора, а также его допустимых правопреемников.

1.1.2.4 Термин «Представитель Заказчика» обозначает лицо, названное в качестве такового Заказчиком в Договоре или периодически назначаемое Заказчиком, в соответствии с Пунктом 3.1 (Представитель Заказчика), которое действует от имени Заказчика.

1.1.2.5 Термин «Представитель Подрядчика» обозначает лицо, названное в качестве такового Подрядчиком в Договоре или периодически назначаемое Подрядчиком, в соответствии с Пунктом 4.3 (Представитель Подрядчика), которое действует от имени Подрядчика.

1.1.2.6 Термин «Персонал Заказчика» обозначает Представителя Заказчика, помощников, о которых упоминается в Пункте 3.2 (Прочий Персонал Заказчика), и других рабочих и служащих и прочих работников Заказчика и Представителя Заказчика, а также любой другой персонал, указываемый Подрядчику в уведомлении от Заказчика или Представителя Заказчика, как Персонал Заказчика.

1.1.2.7 Термин «Персонал Подрядчика» обозначает Представителя Подрядчика и весь персонал, используемый Подрядчиком на Строительной площадке, и включает рабочих, служащих и прочих работников Подрядчика и каждого из Субподрядчиков, а также любой другой персонал, оказывающий помощь Подрядчику в выполнении Объектов/Работ.

1.1.2.8 Термин «Субподрядчик» обозначает любое лицо, указанное в Договоре в качестве субподрядчика, или любое лицо, назначенное в качестве субподрядчика на выполнение части Объектов/Работ, а также законных правопреемников любого из указанных лиц.


1.1.2.9 Термин «Лицо, осуществляющее авторское сопровождение» обозначает автора (разработчика) проекта либо иное лицо, осуществляющее авторское сопровождение в соответствии с требованиями Законодательства Страны и привлеченное Заказчиком в установленном порядке.

1.1.2.10 Термин «Лицо, осуществляющее технический надзор» обозначает юридическое лицо, аккредитованное и (или) аттестованное в надлежащем порядке в соответствии с требованиями Законодательства Страны, привлеченное Заказчиком для осуществления технического надзора.

1.1.3 Даты,
испытания, периоды
и сроки завершения



1.1.3.1 Термин «Дата начала работ» обозначает, дату, указанную в соответствии с Пунктом 8.1 (Начало выполнения Объектов/Работ), если иное не указано в основном тексте Договора.

1.1.3.2 Термин «Срок завершения Объектов/Работ» обозначает срок завершения Объектов/Работ или любой их части (в зависимости от ситуации) в соответствии c Пунктом 8.2 (Срок завершения Объектов/Работ), указанный в Приложении А (График со Сроками завершения Объектов/Работ) к настоящим Условиям (c любым продлением Срока завершения Объектов/Работ в соответствии c Пунктом 8.4 (Продление Срока завершения Объектов/Работ)), и исчисляемый с Даты начала работ.

1.1.3.3 Термин «Испытания по завершении строительства» обозначает испытания, указанные в Договоре или согласованные двумя Сторонами, или указанные в качестве Изменения, которые проводятся в соответствии со Статьей 9 (Испытания по завершении строительства), перед приемкой Заказчиком Объектов/Работ или части (в зависимости от ситуации).

1.1.3.4 Термин «Акт сдачи-приемки» обозначает акт, выданный в соответствии со Статьей 10 (Приемка Объектов/Работ Заказчиком).

1.1.3.5 Термин «Гарантийный период» обозначает период продолжительностью 5 (пять) лет для предъявления требований в связи с недостатками Объектов/Работ или любой их части в соответствии со Статьей 11 (Ответственность за недостатки), исчисляемый с даты выдачи Заказчиком Подрядчику Акта сдачи-приемки в соответствии с Пунктом 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей), если более длительный срок не установлен Законодательством, Требованиями Заказчика или гарантией изготовителя (поставщика).

1.1.3.6 Термин «Сертификат об исполнении Договора» обозначает сертификат, выданный в соответствии с Пунктом 11.9 (Сертификат об исполнении Договора).

1.1.3.7 Термин «день» означает календарный день, а термин «год» означает 365 дней. 

1.1.3.8 Термин «рабочий день» означает день, который не является выходным или праздничным днем в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

1.1.3.9 Термин «Акт приемки строительного объекта в эксплуатацию» означает акт приемки строительного объекта в эксплуатацию, оформляемый и учитываемый в порядке, установленном Строительным кодексом Республики Казахстан и иным применимым Законодательством. Такой акт не тождественен Акту сдачи-приемки по Договору.

1.1.4 Деньги и
платежи

1.1.4.1 Термин «Цена Договора» означает указанную в основном тексте Договора твердую общую цену полного и надлежащего исполнения Подрядчиком всех обязательств по Договору. Цена Договора изменяется исключительно письменным дополнительным соглашением Сторон в случаях и пределах, допускаемых Договором, законодательством Республики Казахстан и Правилами закупок.

1.1.4.2 Термин «Заключительный отчет» обозначает отчет, определение которому дается в Пункте 13.9 (Обращение за окончательным платежом).

1.1.4.3 Термин «Сумма удержания» обозначает накопленные суммы удержания, удерживаемые Заказчиком, в соответствии с Пунктом 13.3 (Обращение за промежуточными платежами) и выплачиваемые, в соответствии с Пунктом 13.7 (Уплата Суммы удержания).

1.1.4.4 Термин «Счет на оплату» обозначает документ, представленный Подрядчиком в качестве составной части обращения за платежом, в соответствии со Статьей 13 (Цена Договора и оплата).

1.1.4.5 Термин «Акт выполненных работ» обозначает акт, подписываемый Подрядчиком и Заказчиком в отношении выполненной(ых) части(ей) Объектов/Работ по форме, предусмотренной в Законодательстве Страны (включая акты Р1), и являющийся основанием для промежуточных платежей за соответствующую(ие) часть(и) Объектов/Работ.

1.1.5
Объекты/Работы и
Товары

1.1.5.1 Термин «Оборудование Подрядчика» обозначает все механизмы, оборудование, транспортные средства и прочие вещи, необходимые для выполнения и завершения Объектов/Работ и устранения всех недостатков. В то же время термин «Оборудование Подрядчика» не включает Временные объекты, Оборудование Заказчика (если имеется), Оборудование, Материалы и любые другие вещи, которые являются или будут являться частью Постоянных объектов.

1.1.5.2 Термин «Товары» обозначает Оборудование Подрядчика, Материалы, Оборудование и Временные объекты, как вместе, так и по отдельности. 

1.1.5.3 Термин «Материалы» обозначает изделия всех видов (за исключением Оборудования), которые являются частью или предназначены для формирования части Постоянных объектов, включая материалы (если имеются), которые Подрядчик должен лишь поставить в соответствии с Договором. Материалы включают в себя расходные материалы, необходимые для проведения испытаний и ввода в эксплуатацию Оборудования и Объектов/Работ.

1.1.5.4 Термин «Постоянные объекты» означает постоянные объекты, проектируемые, снабжаемые, строящиеся, возводимые, взаимосвязанные и выполняемые Подрядчиком по Договору, включая все связанные с ними вспомогательные системы, подсистемы, секции, станции, объекты, сборные изделия, инженерные сети, установки, Оборудование, Материалы, технология и все руководства, чертежи, изделия, гражданские и архитектурные сооружения, которые должны быть выполнены Подрядчиком по Договору (даже если прямо не  указано в нем). 

1.1.5.5 Термин «Оборудование» означает все оборудование, устройства, техника и транспортные средства, предназначенные для создания или являющиеся частью Постоянных Объектов, включая запасные части, необходимые для испытаний, а также специальные инструменты для завершения Объектов/Работ и последующей бесперебойной и надлежащей эксплуатации Оборудования и Объектов/Работ в течение 2 (двух) лет после приемки Объектов/Работ, как это предусмотрено в Пункте 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей).

1.1.5.6 Термины «часть(и)» обозначает, определенные работы, услуги, оборудование, материалы, входящие в состав Объектов/Работ согласно Договору.

1.1.5.7 Термин «Временные объекты» обозначает все временные объекты всех видов (за исключением Оборудования Подрядчика), необходимые на Строительной площадке для выполнения и завершения строительства Постоянных объектов и для устранения всех недостатков.

1.1.5.8 Термин «Объекты/Работы» означает весь комплекс работ, поставок и услуг, выполняемых Подрядчиком по Договору на условиях строительства «под ключ» по проекту «Строительство электростанции на базе ПГУ мощностью 1000 МВт в Сайрамском районе Туркестанской области. Система водоснабжения», включая инженерные изыскания, проектирование, разработку проектно-сметной и рабочей документации, закупку и поставку Оборудования и Материалов, транспортировку и логистику, строительно-монтажные работы, испытания, подготовку исполнительной документации, мероприятия, необходимые для приемки и ввода строительного объекта в эксплуатацию, передачу Заказчику завершенного и пригодного к безопасной эксплуатации результата, а также устранение недостатков. В состав Объектов/Работ входят также необходимые вспомогательные и сопутствующие работы и услуги, прямо предусмотренные Договором или объективно необходимые для достижения предусмотренного Договором результата. Комплексная вневедомственная экспертиза и технический надзор в состав Объектов/Работ не входят.

1.1.5.9 Термин «Проекты» обозначает полные пакеты проектно-сметной документации, которые разрабатываются Подрядчиком в рамках Договора, включающие документацию Стадии «Рабочий проект» в отношении Объектов/Работ и подлежащие Комплексной вневедомственной экспертизе в порядке, установленном Законодательством Страны.

1.1.5.10 Термин «Комплексная вневедомственная экспертиза» означает комплексную вневедомственную экспертизу проекта строительства, проводимую в порядке, установленном Законодательством Страны.

1.1.6 Прочие
определения

1.1.6.1 Термин «Строительная документация» обозначает расчеты, компьютерные программы и прочее программное обеспечение, чертежи, руководства, модели и прочую техническую документацию, которая предоставляется Подрядчиком в соответствии с Законодательством Страны и Договором, как указано в Пункте 5.2 (Проектная документация).

1.1.6.2 Термин «Страна» обозначает Республику Казахстан.

1.1.6.3 Термин «Оборудование Заказчика» обозначает механизмы, оборудование и транспортные средства (если имеются), которые передаются Заказчиком в пользование Подрядчику при выполнении Объектов/Работ, как указано в Требованиях Заказчика, но исключают Оборудование.

1.1.6.4 Термин «Обстоятельства непреодолимой силы» определен в Статье 18 (Обстоятельства непреодолимой силы).

1.1.6.5 Термин «Законодательство» означает Конституцию, кодексы, законы и иные нормативные правовые акты Республики Казахстан, применимые к Договору, Объектам/Работам и деятельности Сторон, в редакции, действующей на дату заключения Договора.

1.1.6.6 Термин «Обеспечение исполнения Договора» обозначает гарантию (или гарантии, если таковые имеются), в соответствии с Пунктом 4.2 (Средства обеспечения).

1.1.6.7 Термин «Строительная площадка» обозначает места, где должны быть возведены в соответствии с Проектами Постоянные объекты.

1.1.6.8 Термин «Изменение» обозначает любое изменение в Требованиях Заказчика или в Объектах/Работах, которое указано или согласовано в качестве Изменения в соответствии со Статьей 12 (Изменения и корректировка).

1.1.6.9 Термин «Гарантированные эксплуатационные показатели» обозначает технологические гарантии Подрядчика, приведенные в Приложении B (Эксплуатационные гарантии) к настоящим Условиям в отношении достижения Объектами/Работами или их частью или Оборудованием качественных и количественных производственных, технологических и экономических параметров, предусмотренных Договором. 

1.1.6.10 Термин «Фонд» обозначает АО «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына».

1.1.6.11 Термин «Правила закупок» означает применимый к закупке и Договору Порядок осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, в редакции, применимой к соответствующим отношениям.

1.1.6.12 Термин «Специальная экономическая зона» обозначает специальную экономическую зону, расположенную на территории Республики Казахстан, где находится или возможно будет находиться Строительная площадка, в связи с чем предполагается получение Заказчиком определенных налоговых и таможенных льгот.

1.2 Интерпретация

В Договоре, за исключением случаев, когда по контексту требуется иное:

При толковании Договора, если из контекста не следует иное:
(а) слова, используемые в единственном числе, включают множественное число и наоборот;
(б) слова «согласовать», «согласовано», «соглашение» и производные от них означают согласование или соглашение, оформленное в письменной форме;
(в) ссылки на лицо включают физических и юридических лиц, а также иные образования, обладающие правосубъектностью.

Без ограничения иных прав и средств правовой защиты Заказчика, предусмотренных Договором и Законодательством Республики Казахстан, Подрядчик возмещает Заказчику убытки, причиненные нарушением обязательств по Договору, в порядке и объеме, предусмотренных Договором и Законодательством.

1.3 Сообщения

Во всех случаях, когда в настоящих Условиях оговаривается выдача или оформление какого-либо согласования, сертификата, разрешения, определения (решения), уведомления или требования, то такие сообщения должны быть:

(а)	в письменной форме и вручены (под расписку в получении), отправлены почтой или курьерской почтой, или переданы, по согласованию, с помощью согласованной системы электронной передачи сообщений, указанной в настоящих Условиях; и

(б)	доставлены, отправлены или переданы в адрес получателя, указанный в Договоре в качестве адреса для переписки. Однако:

(i) если получатель уведомляет о другом адресе, то сообщения по получении уведомления будут отправляться, соответственно, на этот адрес; и
(ii) если получатель, посылая просьбу о согласовании или одобрении какого-либо вопроса, не предоставил иного адреса, то ответы могут направляться в тот адрес, откуда поступила просьба.

Необоснованный отказ или задержка в предоставлении согласований, сертификатов, разрешений и определений (решений) не допускаются. 

Ниже приведены адрес и контактная информация каждой Стороны для целей обмена сообщениями:
Заказчик
ТОО «ПГУ Туркестан»:
Юридический адрес: 
Туркестанская область, Сайрамский район, Аксукентский сельский округ, село Аксу, улица Жибек жолы, здание 55 
e-mail: inEo@ccgt.kz

Фактический адрес: Республика Казахстан, 010000, город Шымкент, 
проспект Кунаева 17/5.
БИН 110 740 016 192
Свидетельство о постановке на регистрационный учет по НДС Серия 62001 № 1036068 от 04 августа 2022 года
БИК HSBKKZKX 
ИИК KZ68601A871003147441 
АО “Народный Банк Казахстана” 
Тел.: +7 (725) 292-1750

Подрядчик
Юридический адрес: 


Процедура коммуникации приведена в Приложении С (Процедура коммуникации) к настоящим Условиям.
Подрядчик имеет право предложить Заказчику систему электронного обмена сообщениями. В случае ее одобрения Заказчиком, предлагаемая Подрядчиком система обмена сообщениями должна использоваться для целей обмена сообщениями по настоящему Договору.
1.4
Законодательство 
и язык

Договор регулируется и толкуется в соответствии с Законодательством Страны. 

Если версии любой части Договора составлены на нескольких языках, то приоритет будет иметь версия, составленная на русском языке.

Договор составлен в 2 (двух) экземплярах на русском языке, каждый из которых обладает одинаковой юридической силой. 
Все сообщения, направляемые по настоящему Договору, должны быть составлены на русском языке. 


Документы, составляющие Договор, являются взаимодополняющими. При противоречии между ними применяется следующая очередность:1.5 Приоритетность
документов

(а) основной текст Договора;
(б) Общие условия Договора, включая Приложения A–E;
(в) Требования Заказчика, включая приложения к ним;
(г) иные документы, прямо включенные в состав Договора.
Требование документа более низкого приоритета применяется лишь постольку, поскольку оно не противоречит документу более высокого приоритета. Подрядчик обязан незамедлительно уведомить Заказчика о выявленном противоречии; до получения письменного разъяснения Подрядчик не вправе самостоятельно выбирать вариант, увеличивающий Цену Договора или Срок завершения Объектов/Работ.
1.6 Вступление в
силу Договора

Договор вступает в силу и действует на условиях, указанных в основном тексте Договора. 

1.7 Переуступка
прав

Ни одна из Сторон не может переуступить весь Договор или какую-либо его часть, или право на получение какой-либо прибыли или выгоды от выполнения или в соответствии с Договором. В то же время:

(а)	любая Сторона может переуступить весь Договор или какую-либо его часть с предварительного согласия другой Стороны, которое предоставляется на исключительное усмотрение такой другой Стороны, и

(б)	Заказчик может, в качестве обеспечения для банка или финансового учреждения, предоставить в залог права требования каких-либо причитающихся Заказчику оборудования, материалов, имущества по Договору, за исключением денежных средств, причитающихся Подрядчику по Договору. Подрядчик, в свою очередь, вправе предоставить в залог банку или финансовому учреждению причитающиеся ему денежные средства по Договору, для чего предварительное согласие Заказчика не требуется.

1.8 Хранение и
предоставление
документации

Подрядчик обязан обеспечивать надлежащее ведение, комплектование, актуализацию, хранение и предоставление Проектной документации, Строительной документации, исполнительной технической документации, документации по контролю качества, результатов проверок и испытаний, а также иных документов, предусмотренных Договором и применимым Законодательством.
Подрядчик обязан обеспечить наличие и постоянное ведение на Строительной площадке актуальной документации, необходимой для выполнения, контроля и приемки Объектов/Работ.
Исполнительная техническая документация должна оформляться Подрядчиком своевременно, в полном объеме и в соответствии с утвержденной Проектной документацией, фактически выполненными Объектами/Работами, требованиями Договора и применимого Законодательства.
Подрядчик обязан по требованию Заказчика предоставить документацию для проверки в срок, установленный Заказчиком.
До направления уведомления о готовности строительного объекта к приемке в эксплуатацию Подрядчик обязан обеспечить формирование и передачу Заказчику полного комплекта исполнительной технической документации и иных документов, необходимых для проведения окончательной проверки и приемки строительного объекта в эксплуатацию в соответствии с Договором и применимым Законодательством.
Документация предоставляется в форме и посредством информационных систем, предусмотренных применимым Законодательством, а также в бумажной и/или электронной форме в случаях, предусмотренных Договором.
Предоставление документации не освобождает Подрядчика от ответственности за ее достоверность, полноту, актуальность и соответствие фактически выполненным Объектам/Работам.

1.9
Конфиденциальность

Обе Стороны должны относиться к информации, содержащейся в Договоре, как к частной и конфиденциальной, за исключением в части необходимости выполнения обязательств по Договору и соблюдения применимого Законодательства. Подрядчик не имеет права публиковать, давать разрешение на публикацию, или раскрывать какую бы то ни было информацию об Объектах/Работах в любых коммерческих или технических изданиях, а также иным способом, без предварительного согласования с Заказчиком. 


В отношениях между двумя Сторонами, авторское право на Строительную документацию, а также другие права на интеллектуальную собственность, содержащуюся в Строительной документации и прочей проектной документации, подготовленной Подрядчиком (или от его имени), остается собственностью Подрядчика. 1.10 Использование
Заказчиком
Строительной
документации


Подрядчик считается (подписав Договор) предоставившим Заказчику постоянное, передаваемое, исключительное, без уплаты роялти разрешение (с правом предоставления сублицензий) на право снятия копий, использование и передачу Строительную документацию, включая право на внесение изменений. Такое разрешение:

	(а)	действительно на протяжении всего фактического или предполагаемого срока эксплуатации (в зависимости от того, какой срок длиннее) соответствующих частей Объектов/Работ;

(б)	предоставляет право любому лицу, в чьем законном ведении находится соответствующая часть Объектов/Работ, множить, использовать и передавать Строительную документацию в целях завершения строительства, эксплуатации, обслуживания, внесения изменений, корректировки, ремонта и уничтожения (демонтажа) Объектов/Работ, а также

(в)	в случае если Строительная документация имеется в виде компьютерных файлов или другой программы, разрешает их использование во исполнение Договора и в других целях, указанных в Подпункте (б) выше.

Без ограничения вышесказанного, Подрядчик должен обеспечить своевременное предоставление Заказчику, по его требованию, любых данных, кодов, инструментов, обновлений или иной информации и предметов, необходимых Заказчику для эксплуатации, внесения изменений (в том числе посредством включения в другую систему), воспроизведения или любого иного использования системы управления технологическим процессом, к которой применяется или которая содержится в какой-либо Строительной документации.


	
1.11 Использование
Подрядчиком
документов
Заказчика

В отношениях между Сторонами, авторское право и прочие права на интеллектуальную собственность, содержащуюся в Требованиях Заказчика и других документах, подготовленных Заказчиком (или от его имени), остаются собственностью Заказчика. Подрядчик вправе за свой счет множить, использовать эти документы и получать сообщения об этих документах во исполнение Договора. 

Без одобрения Заказчика Подрядчик не вправе множить, использовать или передавать эти документы третьей стороне, за исключением случаев, когда это необходимо для выполнения Договора.

1.12
Конфиденциальная
информация

Подрядчик обязан предоставлять Заказчику всю такую конфиденциальную и прочую информацию, которую Заказчик разумным образом может затребовать с целью осуществления контроля за соответствием деятельности Подрядчика по Договору.


В вопросах, связанных с исполнением Договора, Подрядчик обязан соблюдать применимое Законодательство:1.13 Соблюдение
Законодательства


(а)	Заказчик должен иметь (или получить) документы по планированию, землеотводу или другие аналогичные разрешения на строительство Постоянных объектов, а также любые другие разрешения, указанные в Требованиях Заказчика в качестве полученных или подлежащих получению Заказчиком документов; Заказчик обязан оградить и защитить Подрядчика от негативных последствий в связи с отсутствием таких документов; и

(б)	Подрядчик обязан выдавать все уведомления, уплачивать все налоги, пошлины и сборы и получить и поддерживать в силе все разрешения, лицензии (включая, все разрешения и лицензии, необходимые для выполнения и завершения Объектов/Работ: 
(i) лицензию на изыскательскую деятельность; 
(ii) лицензию первой категории на проектную деятельность; 
(iii) лицензию первой категории на строительно-монтажные работы) и согласования (от имени Заказчика, в случае необходимости, за исключением тех, которые прямо предусмотрены Законодательством Страны в качестве обязанности Заказчика, в этом случае, Подрядчик обязан оказывать Заказчику полное содействие в получении такого согласования), предусмотренные Законодательством и Договором в отношении проектирования, выполнения и завершения Объектов/Работ, устранения всех недостатков, а также исполнения любых иных обязательств, предусмотренных Договором; 

(с) Подрядчик обязан ограждать и защищать Заказчика от любых последствий в связи с невыполнением указанных выше обязательств. Подрядчик должен также выполнять и соблюдать все условия и требования (ограничения), содержащиеся в или налагаемые на Подрядчика или его деятельность по Договору или иным образом любыми разрешениями, лицензиями и одобрениями, полученными Подрядчиком и Заказчиком, в соответствующих случаях.
Подрядчик обязан разработать архитектурно-планировочное задание и технические условия, которые должны быть согласованы Заказчиком в течение 7 (семь) рабочих дней после получения их от Подрядчика. Подрядчик должен оказать полное содействие Заказчику при согласовании архитектурно-планировочного задания и получения технических условий в уполномоченных органах Страны.

Подрядчик обязан за свой счет подготовить комплект документов и получить на имя Заказчика Разрешение на специальное водопользование (РСВП) в Арало-Сырдарьинской бассейновой инспекции по регулированию использования и охране водных ресурсов до ввода объекта в эксплуатацию, получить в уполномоченном органе (СЭС/ДСЭК) положительное Санитарно-эпидемиологическое заключение (СЭЗ) на питьевой водозабор, а также разработать Проект ЗСО (1, 2 и 3 поясов) водозаборных скважин, получить на него СЭЗ, подготовить комплект документов для вынесения Постановления Местного исполнительного органа (Акимата) об установлении границ и режима ЗСО и за свой счет выполнить физическое инженерно-техническое обустройство 1-го пояса строгого режима (радиус 30 м) с возведением глухого ограждения высотой не менее 2,5 м, установкой тревожной сигнализации и планировкой отвода поверхностных стоков.

Если Подрядчик (по существующему Законодательству) является совместным предприятием, консорциумом или другим объединением, состоящим из двух или более лиц, то:1.14 Солидарная ответственность


(а)	все эти лица несут перед Заказчиком солидарную ответственность за исполнение Договора;

(б)	эти лица должны уведомить Заказчика о назначении лидера, наделенного полномочиями действовать от имени и связывать обязательствами Подрядчика и каждого из этих лиц, а также предоставить доверенность на лидера; 

(в)	Подрядчик не может менять свой состав или юридический статус или условия и положения консорциального соглашения без предварительного согласия Заказчика; и

(г) только позиция лидера этих лиц по любым вопросам в рамках Договора (включая в случае возникновения споров) будет рассматриваться Заказчиком как консолидированная позиция всех этих лиц.


2. ЗАКАЗЧИК

Заказчик обязан предоставить Подрядчику право доступа на Строительную площадку с Даты начала работ. 2.1 Право доступа
на Строительную
площадку


В случае если Подрядчик сталкивается с задержкой в результате несвоевременного предоставления Заказчиком Строительной площадки во владение и права доступа на нее, Подрядчик обязан уведомить об этом Заказчика и имеет право в соответствии с Пунктом 19.1 (Претензии Подрядчика) на продление срока ввиду такой задержки, если завершение Объектов/Работ задержано или такая задержка неизбежна, согласно Пункту 8.4 (Продление Срока завершения Объектов/Работ).

По получении такого уведомления Заказчик должен действовать в соответствии с Пунктом 3.5 (Принятие решений) с целью согласования данных вопросов или принятия по ним решения. 

Однако, в случае если (и в той мере, в которой) несвоевременное предоставление Заказчиком Строительной площадки во владение и права доступа на нее вызвано какой-либо ошибкой или задержкой или иным нарушением со стороны Подрядчика, включая ошибку или задержку со стороны Подрядчика в предоставлении любого документа, входящего в состав Строительной документации, то Подрядчик не имеет право на продление Срока завершения Объектов/Работ.

2.2 Разрешения, согласования

Заказчик (при наличии возможности) может оказывать Подрядчику разумное содействие по его просьбе:
(а)	в обращениях Подрядчика за какими-либо разрешениями, лицензиями или согласованиями, необходимыми в соответствии с Законодательством Страны:

2.3 Персонал
Заказчика

Заказчик отвечает за то, что Персонал Заказчика и другие подрядчики Заказчика на Строительной площадке:

(а)	работают совместно с Подрядчиком, в соответствии с Пунктом 4.5 (Совместная работа); и

(б)	принимают меры, аналогичные тем, которые требуются от Подрядчика, в соответствии с подпунктами (а), (б) и (в) Пункта 4.7 (Техника безопасности) и Пункта 4.17 (Охрана окружающей среды).




Если Заказчик считает, что в соответствии с Договором он имеет право на получение от Подрядчика какой-либо суммы, возмещение убытков, расходов или иных затрат и (или) на продление Гарантийного периода, Заказчик направляет Подрядчику уведомление о претензии с указанием ее основания.2.4 Претензии Заказчика

Уведомление направляется в разумный срок после того, как Заказчику стало известно об обстоятельствах, являющихся основанием претензии. Претензия о продлении Гарантийного периода должна быть заявлена до его истечения.
Заказчик направляет Подрядчику обоснование претензии с указанием соответствующего положения Договора или иного правового основания, обстоятельств претензии и, если применимо, расчета заявленной суммы и (или) требуемого срока продления Гарантийного периода.
Подрядчик обязан в течение 10 Рабочих дней со дня получения обоснованной претензии письменно подтвердить ее либо представить Заказчику мотивированные возражения с приложением подтверждающих документов. Непредставление возражений в указанный срок не препятствует Заказчику реализовать права, предусмотренные Договором.
При получении мотивированных возражений Заказчик рассматривает их и уведомляет Подрядчика о результатах рассмотрения. Если Стороны не достигли соглашения, Заказчик определяет сумму, подлежащую выплате Подрядчиком, и (или) срок продления Гарантийного периода в порядке Пункта 3.5 [Принятие решений]. Несогласие Подрядчика с таким определением не лишает его права оспорить его в порядке разрешения споров, предусмотренном Договором.
Процедура согласования или определения не приостанавливает исполнение требования Заказчика в случаях, когда соответствующая сумма прямо предусмотрена Договором, подтверждена вступившим в силу актом уполномоченного государственного органа или судебным актом либо представляет собой документально подтвержденные расходы, штрафы, пени или иные обязательные платежи, понесенные Заказчиком вследствие нарушения Подрядчиком Договора или Законодательства. Такие суммы подлежат возмещению Подрядчиком в срок, указанный в требовании Заказчика, если иное не предусмотрено Договором или Законодательством.
Заказчик вправе зачесть или удержать сумму, подлежащую уплате Подрядчиком, из любых сумм, причитающихся Подрядчику по Договору, с направлением Подрядчику соответствующего уведомления. Такое удержание не ограничивает право Заказчика требовать выплаты оставшейся суммы и использовать иные предусмотренные Договором и Законодательством средства правовой защиты.


3. АДМИНИСТРАЦИЯ ЗАКАЗЧИКА
3.1 Представитель
Заказчика

Заказчик вправе назначить Представителя Заказчика, уполномоченного действовать от имени Заказчика в соответствии с Договором. В этом случае Заказчик должен проинформировать Подрядчика об имени (наименовании) и адресе назначенного Представителя Заказчика, а также о его обязанностях и полномочиях с предоставлением соответствующей доверенности.

Представитель Заказчика выполняет обязанности и осуществляет полномочия, переданные ему Заказчиком. Если и до тех пор, пока Заказчик не уведомил Подрядчика об ином, считается, что Представитель Заказчика имеет полные полномочия Заказчика по Договору, за исключением в отношении Статьи 14 (Отказ от Договора Заказчиком). Представитель Заказчика не вправе без предварительного письменного одобрения Заказчика принимать решения по вопросам изменения (корректировки) Цены Договора (в том числе возмещения Подрядчику Расходов), возмещения ущерба Подрядчику или продления сроков, которые Подрядчик обязан соблюдать по Договору (включая Сроки завершения Объектов/Работ), или по любому иному вопросу, требующему получения предварительного согласия Заказчика в соответствии с настоящими Условиями.

Если Заказчик намерен заменить любое лицо, назначенное Представителем Заказчика, он должен не позднее, чем за 14 дней, в письменной форме проинформировать Подрядчика об имени (наименовании), адресе, обязанностях и полномочиях заменяющего лица и о дате замены.

Однако, в тех случаях, когда Представитель Заказчика вынужден в условиях чрезвычайной ситуации осуществлять полномочия, требующие предварительного одобрения Заказчика, то (с целью надлежащего и своевременного выполнения Договора), Заказчик будет считаться предоставившим ему такое одобрение.


Заказчик или Представитель Заказчика (при наличии на него доверенности) вправе время от времени передавать выполнение обязанностей и делегировать свои полномочия помощникам и отзывать такую передачу или делегирование путем направления соответствующего письменного уведомления. Такими помощниками могут являться инженеры и/или независимые инспекторы, назначенные для осуществления контроля и/или тестирования (испытания) элементов Оборудования и/или Материалов. Передача, делегирование или отзыв полномочий вступает в силу только после получения Подрядчиком копии соответствующего распоряжения. 3.2 Прочий
персонал Заказчика


Помощники должны иметь подходящую квалификацию и компетенцию, достаточную для выполнения указанных обязанностей и осуществления указанных полномочий, а также должны свободно владеть языком общения, указанным в Пункте 1.4 (Законодательство и язык). 

3.3 Лица, которым
делегированы
обязанности или
полномочия

Все эти лица, включая Представителя Заказчика и помощников, которым передаются соответствующие обязанности или делегируются полномочия, вправе отдавать указания Подрядчику только в рамках указанных делегированных обязанностей или полномочий. Утверждение любого вопроса, проверка, сертификация, разрешение (согласие), осуществление контроля, инспектирование, выдача инструкций, уведомление, предложение, просьба, испытание или аналогичные действия со стороны лиц, которым делегированы обязанности или полномочия, в рамках делегированных обязанностей или полномочий будут иметь то же действие, как если бы они были совершены Заказчиком. Однако:

(а)	эти действия не освобождают Подрядчика от любой ответственности, наступающей в соответствии с Договором, включая ответственность за ошибки, упущения, несоответствия и расхождения, допущенные Подрядчиком.

(б)	отсутствие отказа в утверждении результатов каких-либо работ, любого Оборудования или Материалов не означает их принятие и, таким образом, не ущемляет права Заказчика на отклонение (непринятие) работ, Оборудования или Материалов;

(в)	если Подрядчик оспаривает какое-либо решение или указание, принятое или отданное лицом, которому делегированы обязанности или полномочия, то Подрядчик вправе адресовать рассмотрение спорного вопроса Заказчику, который обязан оперативно подтвердить, отменить или изменить оспариваемое решение или указание.

3.4 Распоряжения

Заказчик может давать распоряжения Подрядчику, необходимые для целей выполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору. Каждое распоряжение должно отдаваться в письменном виде, содержать указание на обязанности, к которым оно относится, и указание на Пункт (или иное положение) Договора, в котором определены эти обязанности. При необходимости Заказчик может давать распоряжения в устной форме, но с последующем его подтверждением в письменном виде. Если такое распоряжение представляет собой Изменение, то применяются положения Статьи 12 (Изменения и корректировка).

Подрядчик должен принять к исполнению распоряжения Заказчика или Представителя Заказчика, или помощника, которому делегированы соответствующие полномочия в соответствии с данной Статьей. При этом, если такие распоряжения, по мнению Подрядчика, наносят (или могут нанести) ущерб интересам Заказчика или не соответствуют требованиям Законодательства или Договора, то Подрядчик вправе отказаться от их исполнения путем направления Заказчику соответствующего письменного мотивированного отказа. Подрядчик несет полную ответственность за любые негативные последствия неисполнения Подрядчиком распоряжения Заказчика или Представителя Заказчика. 

Несмотря ни на какие положения Договора об обратном, Заказчик может отменять или изменять любые распоряжения, выданные Представителем Заказчика, или помощника, которому делегированы соответствующие полномочия в соответствии с данной Статьей, которые, по мнению Заказчика, наносят (или могут нанести) ущерб интересам Заказчика или не соответствуют требованиям Законодательства или Договора, с направлением Подрядчику соответствующего письменного уведомления.

3.5 Принятие
решений

В случаях, когда в соответствии с настоящими Условиями, предусматривается, что Заказчик обязан действовать в соответствии с Пунктом 3.5 при согласовании или принятии решения по какому-либо вопросу, Заказчик, с целью достижения соглашения, обязан провести консультации с Подрядчиком. Если соглашение не достигнуто в течение 14 (четырнадцати) дней, Заказчик должен вынести справедливое решение (определение) в соответствии с Договором, учитывая все соответствующие обстоятельства. 

Заказчик уведомляет Подрядчика о результате каждого согласования и о каждом решении с приведением необходимого обоснования. Каждая Сторона обязуется незамедлительно обеспечить исполнение каждого соглашения или принятого решения, которое является обязательным для исполнения Сторонами.


4. ПОДРЯДЧИК
4.1 Общие
обязательства
Подрядчика

Подрядчик обязан на условиях «под ключ» выполнить единый комплекс изыскательских, проектных, закупочных, поставочных, строительно-монтажных работ, провести испытания, обеспечить приемку и ввод Объектов/Работ в эксплуатацию, передать Заказчику полностью завершенный, безопасный, работоспособный и соответствующий целевому назначению результат, а также устранить все недостатки в течение Гарантийного периода.

Если отдельные проектные, производственные или иные операции выполняются за пределами Республики Казахстан, Подрядчик обеспечивает признание и использование их результатов в Республике Казахстан, а также соблюдение требований к импорту, подтверждению соответствия, налогам и таможенному оформлению за свой счет и риск. 

Подрядчик обязан предоставить Оборудование и Строительную документацию, указанные в Договоре, а также весь Персонал Подрядчика, Товары, расходные материалы и прочие изделия и услуги временного или постоянного характера, необходимые и используемые в процессе проектирования, выполнения (строительства) и завершения Объектов/Работ и устранения недостатков.

Все Оборудование, Товары и Материалы поставленные в рамках Договора должны быть новыми, соответствующие виду, стандартам и качеству предусмотренными в Требованиях Заказчика и подходящими для целей Договора. 

Качество работ должно соответствовать стандартам и качеству, указанным в Требованиях Заказчика, Законодательстве Страны и/или Проектах.

Завершенные Объекты/Работы должны соответствовать всем требованиям предъявляемым к выполнению работ и/или требованиям в отношении производства предусмотренных в Требованиях Заказчика, соответствовать Законодательству Страны применимому к зданиям / сооружениям, которые будут использованы и заняты (где применимо) в целях, для которых Объекты/Работы были разработаны/проведены и (в соответствии с правами и обязательствами Подрядчика устранять дефекты в течение Гарантийного периода) должны быть полными в каждой детали и без дефектов, недостатков, ошибок или упущений.

В понятие Объекты/Работы включены любые работы, выполнение которых необходимо для обеспечения соответствия Требованиям Заказчика и условиям Договора, а также любые работы (не упомянутые в Договоре), которые необходимы для обеспечения непрерывности (при условии соблюдения Заказчиком своих обязательств по оплате согласно Договору), для завершения строительства, для безопасной и надежной эксплуатации Объектов/Работ Заказчиком.

Подрядчик несет ответственность за соответствие требованиям, непрерывность выполнения и безопасность всей деятельности на Строительной площадке, всех методов строительства и всех Объектов/Работ.
	
Подрядчик обязан по требованию Заказчика предоставить все сведения об организации и методах, предлагаемых Подрядчиком для выполнения Объектов/Работ. Без предварительного уведомления Заказчика Подрядчик не может вносить существенные изменения в указанные организацию и методы.

Подрядчик обязан предоставить Заказчику на рассмотрение и представление замечаний (при наличии таковых) План выполнения работ Подрядчика в течение 28 (двадцати восьми) дней после Даты начала работ в соответствии со структурой документа, описанной в Требованиях Заказчика. План выполнения работ Подрядчика должен соответствовать условиям Договора и содержать всю информацию о механизмах и методах, которые Подрядчик предлагает принять для выполнения Объектов/Работ.
В рамках выполнения Объектов/Работ, Подрядчик обязан выполнить изыскательские работы, включая, без ограничения, инженерно-геодезические, инженерно-геологические, инженерно-гидрометеорологические изыскания, как это предусмотрено в Требованиях Заказчика.
Подрядчик заверяет и гарантирует, что у него имеются все финансовые, технические, трудовые и иные ресурсы, необходимые для надлежащего и своевременного исполнения его обязательств по Договору.
4.2 Средства
обеспечения

4.2.1 Подрядчик за свой счет предоставляет обеспечение исполнения Договора в размере 3% (трех процентов) от Цены Договора, если иной размер не установлен основным текстом Договора или обязательными условиями закупки. Обеспечение выдается в тенге банком второго уровня Республики Казахстан, имеющим действующую лицензию и соответствующим требованиям Заказчика и Правил закупок, а также с долгосрочным кредитным рейтингом не ниже:
(а)	«В-» по Standard&Poor’s или «В3» по Moody’s или «В-» по Eitch или рейтингу головной организации (которой принадлежит более 50% акций банка-резидента Страны) не ниже уровня «BВB» по Standard & Poor's, «BBB» по Eitch или «Baa2» по Moody'sInvestorsService – для банков-резидентов Страны; или
(б)	«ВВВ» по Standard&Poor’s или «Ваа2» по Moody’sInvestorsService или «ВВВ» по Eitch – для банков-нерезидентов Страны.
Обеспечение исполнения Договора является безотзывным, безусловным и подлежащим оплате по первому письменному требованию Заказчика. Обеспечение исполнения Договора должно быть предоставлено на весь срок действия договора. Срок действия обеспечения возврата аванса должен быть до полного погашения авансового платежа по договору. При этом Заказчик выплачивает аванс в срок не более 20 (двадцати) рабочих дней со дня предоставления Подрядчиком обеспечения возврата аванса. Обеспечение исполнения Договора предоставляется не позднее 20 (двадцати) рабочих дней с даты заключения Договора.

Обеспечение исполнения Договора предоставляется Подрядчиком в два этапа. Первый этап покрывает период с даты заключения Договора до даты выдачи Заказчиком Акта сдачи-приемки. Второй этап покрывает Гарантийный период.

Подрядчик обязан предоставить Обеспечение исполнения Договора первого этапа Заказчику в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты заключения Договора.

Подрядчик должен обеспечить, чтобы Обеспечение исполнения Договора первого этапа оставалось в силе и имело возможность принудительного исполнения вплоть до истечения 28 (двадцати восьми) дней с даты выдачи Заказчиком Подрядчику Акта сдачи-приемки в соответствии со Статьей 10 (Приемка Объектов/Работ Заказчиком). Если в условиях Обеспечения исполнения Договора указана дата истечения срока действия данного Обеспечения исполнения Договора, а Подрядчику за 28 (двадцать восемь) дней до истечения срока действия данного обеспечения не был выдан Заказчиком Акт сдачи-приемки, то действие данного Обеспечения исполнения Договора должно быть незамедлительно продлено Подрядчиком в соответствии с требованиями настоящего Пункта. 

Обеспечение исполнения Договора второго этапа предоставляется Подрядчиком за 28 (двадцать восемь) дней до истечения срока действия Обеспечения исполнения Договора первого этапа. 

Подрядчик должен обеспечить, чтобы Обеспечение исполнения Договора второго этапа оставалось в силе и имело возможность принудительного исполнения вплоть до истечения 28 (двадцати восьми) дней с даты выдачи Заказчиком Подрядчику Сертификата об исполнении Договора в соответствии с Пунктом 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей). 

В случае непродления Подрядчиком срока действия Обеспечения исполнения Договора первого этапа или непредоставления Обеспечения исполнения Договора второго этапа, в сроки как указано выше, в этом случае, Заказчик может затребовать всю сумму Обеспечения исполнения Договора первого этапа. 

Подрядчик обязан пополнить сумму Обеспечения исполнения Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты взыскания любой суммы по нему с тем, чтобы в любой момент в течение срока действия Обеспечения исполнения Договора, его сумма составляла 3% (три процента) от Цены Договора.

В противном случае Заказчик вправе взыскать всю доступную сумму Обеспечения исполнения Договора и удерживать ее до надлежащего пополнения суммы Обеспечения исполнения Договора.

Подрядчик обязан обеспечить предоставление в адрес Заказчика писем от банков о наличии между ними и Подрядчиком соответствующего договора по всем  выпущенным банковским гарантиям по Договору (Обеспечение исполнения Договора, гарантия возврата авансового платежа).

Во избежание сомнений, Заказчик оставляет за собой право отказать Подрядчику в выбранном им банка,  выпускающего банковские гарантии в рамках настоящего Договора.  

Заказчик вправе предъявлять претензии, покрываемые за счет Обеспечения исполнения Договора, на суммы, которые в соответствии с Договором Заказчик имеет право в следующих случаях:

(а)	в случае непродления Подрядчиком срока действия Обеспечения исполнения Договора или непредоставления замены Обеспечения исполнения Договора, как указано в Пунктах 4.2.1, 4.2.2 и, в этом случае, Заказчик может затребовать всю сумму Обеспечения исполнения Договора,

(б)	в случае неуплаты Подрядчиком Заказчику суммы, которую он должен уплатить в результате согласования с Заказчиком или в результате решения, принятого в соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика), Пунктом 3.5 (Принятие решений) или в соответствии со Статьей 19 (Претензии и разрешение споров), в течение 14 (четырнадцати) дней после такого согласования или решения,

(в)	в случае неустранения Подрядчиком нарушения своих обязательств в течение 7 (семи) дней после получения уведомления Заказчика с требованием устранить такое нарушение или в иной разумный срок, установленный Заказчиком, или

(г)	в случае возникновения обстоятельств, в результате которых Заказчик получил право отказаться от выполнения Договора в одностороннем порядке в соответствии с Пунктом 14.2 (Отказ от Договора Заказчиком), независимо от того, было ли предоставлено уведомление об отказе от Договора или нет.

Заказчик обязан возвратить Подрядчику Обеспечение исполнения Договора первого этапа и второго этапа в течение 10 (десяти) рабочих дней после даты выдачи Заказчиком Акта сдачи-приемки и Сертификата об исполнении Договора соответственно.

4.2.2 Если в ходе выполнения Договора увеличится Цена Договора, Подрядчик должен в течение 14 (четырнадцати) дней с даты такого увеличения, заменить или обновить Обеспечение исполнения Договора таким образом, чтобы в любой момент времени его сумма была равна 3% (трем процентам) от Цены Договора. 

4.2.3 Банковские гарантии, предоставляемые Подрядчиком Заказчику в соответствии с Пунктом 4.2 (Средства обеспечения) и Пунктом 13.2 (Авансовые платежи), должны до их принятия Заказчиком быть подтверждены посредством письма-подтверждения от банка Заказчика о действительности соответствующей банковской гарантии.

4.2.4 Во избежание сомнений, все банковские гарантии, предоставляемые Подрядчиком по Договору (лидером консорциума, в случае, если в качестве Подрядчика выступает консорциум), должны предоставляться в качестве обеспечения надлежащего исполнения обязательств как всеми, так и каждым участником консорциума или иного объединения без образования юридического лица, являющимися солидарными должниками, а Заказчик вправе обращать взыскание по каждой такой гарантии в случае нарушения обязательств как со стороны всех, так и со стороны любого из участников консорциума, полностью или частично.



4.3 Представитель
Подрядчика

Подрядчик назначает Представителя Подрядчика и наделяет его всеми полномочиями, необходимыми для того, чтобы он, в соответствии с Договором, действовал от имени Подрядчика.

Если Представитель Подрядчика не указан в Договоре, Подрядчик обязан до Даты начала работ представить Заказчику на согласование имя лица, которое Подрядчик предлагает назначить Представителем Подрядчика, и сведения о нем. Если согласие не получено или согласие впоследствии отозвано, или если назначенное лицо не справляется с обязанностями Представителя Подрядчика согласно мотивированному мнению Заказчика, то Подрядчик должен представить на согласование имя и сведения о другом претенденте на эту должность.

Без предварительного согласия Заказчика Подрядчик не может отозвать Представителя Подрядчика или заменить его.

Представитель Подрядчика, действуя от имени Подрядчика, получает Распоряжения в соответствии с Пунктом 3.4 (Распоряжения).

Представитель Подрядчика вправе делегировать права, функции и полномочия компетентному лицу и может в любое время отзывать их обратно. Любое делегирование полномочий и их отзыв не может вступить в силу до тех пор, пока Заказчик не получит предварительного уведомления, подписанного Представителем Подрядчика, в котором будет указано лицо и определен круг делегируемых или отзываемых прав, функций и полномочий.
4.4 Субподрядчики

Подрядчик вправе привлекать Субподрядчиков в порядке и пределах, установленных настоящим Договором и применимым Законодательством.
Привлечение Субподрядчиков не освобождает Подрядчика от ответственности перед Заказчиком за выполнение, качество, сроки и результаты соответствующей части Объектов/Работ, а также за соблюдение требований Договора, Проектной документации и применимого Законодательства.
Подрядчик несет ответственность за действия и бездействие Субподрядчиков, их работников, представителей и привлеченного ими персонала в той же мере, как если бы соответствующие действия или бездействие были совершены самим Подрядчиком.
Подрядчик обязан обеспечить соблюдение Субподрядчиками требований Договора в части, относящейся к выполняемым ими Объектам/Работам, включая требования к качеству, охране труда, промышленной и пожарной безопасности, охране окружающей среды, ведению исполнительной технической документации, проведению испытаний и устранению выявленных недостатков.
Подрядчик обязан обеспечить своевременное предоставление Заказчику документов и сведений, относящихся к Объектам/Работам, выполненным Субподрядчиками, в объеме, необходимом для осуществления контроля, проведения испытаний и приемки Объектов/Работ.
Наличие договорных отношений между Подрядчиком и Субподрядчиками не создает каких-либо обязательств Заказчика перед Субподрядчиками и не ограничивает ответственность Подрядчика перед Заказчиком.


Подрядчик обязан, как указано в Договоре или в соответствии с распоряжением Заказчика, предоставить необходимые возможности для выполнения работ: 4.5 Совместная
работа


(а)	Персоналу Заказчика;

(б)	любым другим подрядчикам, привлекаемым к работе Заказчиком; и 

(в)	работникам любых законно учрежденных государственных органов, 

которые могут быть наняты для выполнения на Строительной площадке или вблизи нее любых работ, не включенных в Договор. 

По согласованию таким персоналом, другими подрядчиками и Подрядчиком к таким услугам, оказываемым указанным работникам и другим подрядчикам, может быть отнесено использование Оборудования Подрядчика, его Временных объектов или организация доступа, за которые отвечает Подрядчик.

Подрядчик несет ответственность за выполнение строительных работ на Строительной площадке и обязан координировать свою деятельность с деятельностью других подрядчиков в той мере, в которой (если имеет место) это определено в Требованиях Заказчика.

Если по Договору Заказчик должен передать Подрядчику право владения любым основанием (фундаментом), сооружением, оборудованием или средствами доступа в соответствии со Строительной документацией, то Подрядчик должен представить такую документацию Заказчику в срок и в порядке, установленные Заказчиком.

Подрядчик обязуется соблюдать распоряжения и инструкции законно учрежденных государственных органов, Лиц, осуществляющих авторское сопровождение и технический надзор, при условии их предварительного согласования с Заказчиком, с целью устранения или снижения (минимизации) любого риска, утраты, ущерба, расходов и (или) нарушений.
Исполнение Подрядчиком обязательств, предусмотренных Пунктом 4.5 (Совместная работа), не является основанием для корректировки Цены Договора и (или) продления Сроков завершения Объектов/Работ.
По запросу Заказчика Подрядчик обязан заключить договор о взаимодействии с Заказчиком и другими подрядчиками Заказчика с целью координирования деятельности указанных лиц, в том числе касательно порядка обмена сообщениями, порядка проведения регулярных встреч и принятия решений, обмена информацией и т.п.

4.6 Разметка

Подрядчик обязан осуществить разметку Постоянных и Временных объектов по отношению к исходным точкам, линиям и реперным меткам, указанным в Договоре. Подрядчик несет ответственность за правильное размещение всех частей Объектов/Работ и обязан исправить любые ошибки в положениях, уровнях, размерах или соосности Объектов/Работ.
4.7 Техника
безопасности

В соответствии с требованиями, установленными Законодательством Страны и Требованиями Заказчика, Подрядчик обязан:

(а)	соблюдать все применимые правила техники безопасности;

(б)	заботиться о безопасности всех лиц, уполномоченных находиться на Строительной площадке;

(в)	принимать разумные меры по устранению помех на территории Строительной площадки и на Объектах/Работах во избежание опасности для указанных лиц;

(г)	до завершения Объектов/Работ и подписания Акта сдачи-приемки в соответствии со Статьей 10 (Приемка Объектов/Работ Заказчиком) предоставить ограждение, освещение, охрану и наблюдение за Объектами/Работами; и

(д)	предоставить Временные объекты (включая дороги, пешеходные дорожки, средства охраны и заборы), которые могут понадобиться в связи с выполнением Объектов/Работ для использования владельцами и жильцами прилегающих территорий и их защиты.

Без ограничения прав и средств правовой защиты, имеющихся у Заказчика в соответствии с Договором, Законодательством Страны или на ином основании, в случае совершения Подрядчиком и (или) Персоналом Подрядчика (включая его Субподрядчиков) определенных нарушений в области промышленной безопасности, техники безопасности на Строительной площадке, охраны труда и окружающей среды, Подрядчик обязан незамедлительно, по первому требованию Заказчика, выплатить штраф в размере, определенном в Требованиях Заказчика за каждое отдельное нарушение.

4.8 Обеспечение
качества

Подрядчик обязан внедрить систему обеспечения качества с целью обеспечения соответствия требованиям Договора. Система обеспечения качества должна соответствовать данным, указанным в Договоре. Заказчик уполномочен проверять любой аспект функционирования системы.

Сведения обо всех процедурах и документы о соответствии должны представляться Заказчику в порядке информирования до начала каждой стадии проектирования и производства работ. Каждый представляемый Заказчику технический документ должен сопровождаться заверенным подписью свидетельством утверждения его самим Подрядчиком. 

Соответствие системе обеспечения качества не освобождает Подрядчика от выполнения им любых своих обязанностей, обязательств и ответственности по Договору.

4.9 Данные о
Строительной
площадке

До наступления Даты начала работ Заказчик вправе предоставить Подрядчику все имеющиеся у него данные по геологическим и гидрологическим условиям на Строительной площадке (при их наличии), включая данные об окружающей среде. Заказчик должен предоставить такую информацию, поступившую к нему после наступления Даты начала работ (при их наличии). 

Подрядчик отвечает за проверку и интерпретацию всех этих данных. Заказчик не несет ответственности за точность, полноту или достаточность этих данных.


Считается, что при заключении Договора Подрядчик оценил и учел характер, объем и условия выполнения Объектов/Работ, все обстоятельства и риски, которые в соответствии с Договором относятся к сфере его ответственности, и удовлетворен правильностью и достаточностью Цены Договора для полного исполнения своих обязательств по Договору.4.10 Достаточность
Цены Договора

Если Договором прямо не предусмотрено иное, Цена Договора является достаточной для выполнения Подрядчиком полного объема своих обязательств по принципу «под ключ» и включает все затраты Подрядчика, необходимые для проектирования, выполнения и завершения Объектов/Работ, проведения предусмотренных Договором испытаний, устранения Дефектов и передачи Заказчику завершенных, работоспособных и пригодных для предусмотренной Договором эксплуатации Объектов/Работ.
Отсутствие отдельных Работ, затрат, ресурсов или мероприятий в разбивке Цены Договора, сметах, расчетах или иных документах Подрядчика не является основанием для увеличения Цены Договора, если такие Работы, затраты, ресурсы или мероприятия необходимы для надлежащего исполнения обязательств Подрядчика по Договору.
Увеличение либо уменьшение Цены Договора допускается исключительно в случаях и порядке, прямо предусмотренных Договором и Законодательством.

4.11
Непредвиденные
трудности

 (а) считается, что до заключения Договора Подрядчик получил, изучил и оценил всю информацию, которую он считал необходимой для определения характера, объема, условий и стоимости выполнения Объектов/Работ, а также относящихся к сфере его ответственности рисков, обстоятельств и условий, способных повлиять на выполнение Объектов/Работ;
(б) заключив Договор, Подрядчик подтверждает, что учел в Цене Договора все трудности, риски, затраты и расходы, относящиеся в соответствии с Договором к сфере его ответственности и необходимые для полного и надлежащего выполнения и завершения Объектов/Работ по принципу «под ключ»;
(в) непредвиденные Подрядчиком трудности, обстоятельства, затраты или расходы, относящиеся к сфере его ответственности, не являются основанием для увеличения Цены Договора и (или) продления Срока завершения, кроме случаев, прямо предусмотренных Договором и Законодательством.

4.12 Права на
проезд и
вспомогательные
средства

Подрядчик несет все расходы, связанные со специальными и/или временными правами на проезд, которые могут ему потребоваться, включая право въезда на Строительную площадку. Подрядчик может также получить, за свой счет и на свой риск, любые дополнительные вспомогательные средства за пределами Строительной площадки, которые могут ему потребоваться для целей выполнения Объектов/Работ.

4.13 Недопущение
вмешательств и препятствий

Подрядчик при выполнении Объектов/Работ не должен без необходимости или ненадлежащим образом:
(а) создавать неудобства, помехи или препятствия Заказчику, Персоналу Заказчика, другим подрядчикам, третьим лицам или окружающим;
(б) препятствовать доступу, перекрывать или ограничивать использование дорог, проездов, пешеходных проходов и иных путей доступа независимо от того, являются ли они государственными, принадлежат Заказчику или иным лицам; или
(в) вмешиваться в выполнение работ или иную законную деятельность Заказчика, Персонала Заказчика, других подрядчиков и иных лиц, законно находящихся на Строительной площадке или осуществляющих деятельность в связи с Объектами/Работами.
Подрядчик обязан координировать деятельность своего Персонала и Субподрядчиков с Заказчиком, Персоналом Заказчика и другими подрядчиками, обеспечивать надлежащее взаимодействие между ними и не допускать конфликтов, препятствования работам, нарушения требований безопасности, пропускного и внутриобъектового режима.
Подрядчик несет ответственность за соблюдение настоящего Пункта своим Персоналом и Субподрядчиками и возмещает Заказчику убытки и расходы, включая суммы обоснованных требований третьих лиц и судебные расходы, возникшие вследствие нарушения настоящего Пункта по причинам, относящимся к Подрядчику.

Подрядчик должен уберечь любую дорогу или мост от повреждений вследствие движения, организованного Подрядчиком, или вследствие деятельности Персонала Подрядчика. Такие усилия должны включать правильное использование надлежащих транспортных средств и маршрутов.4.14 Подъездные
пути


За исключением случаев, когда настоящими Условиями определено иначе:

(а)	Подрядчик (в отношениях между Сторонами) несет ответственность за техническое обслуживание подъездных путей, которое может потребоваться в связи с эксплуатацией им подъездных путей;

(б)	Подрядчик обязан установить все необходимые знаки и указатели вдоль подъездных путей и получить любое разрешение соответствующих властей, которое может понадобиться для эксплуатации подъездных путей и использования знаков и указателей;

(в)	Заказчик не будет нести ответственности по любым претензиям, которые могут возникнуть по причине эксплуатации подъездных путей или по другой причине, связанной с подъездными путями;

(г)	Заказчик не гарантирует пригодности или наличия конкретных подъездных путей; и

(д)	Расходы в связи с непригодностью или отсутствием подъездных путей, необходимых Подрядчику, несет Подрядчик.

	

(а)	Подрядчик не позднее, чем за 21 (двадцать один) день должен уведомить Заказчика о дате доставки существенного Оборудования или других существенных Товаров на Строительную площадку входящий в Специальную экономическую зону;4.15 Доставка
Товаров,
таможенное
оформление и Специальная экономическая зона


(б)	Подрядчик несет ответственность за упаковку, погрузку, транспортировку, получение, разгрузку, хранение на складе и охрану всех Товаров и прочих предметов, необходимых для Объектов/Работ с учетом требований производителей и климатических условий на Строительной площадке. Подрядчик также обязан провести таможенное оформление Товаров и уплатить все соответствующие налоги, пошлины и сборы;
 
(в)	Подрядчик обязан гарантировать возмещение, защищать и оберегать Заказчика от любого ущерба, убытков и расходов (включая судебные выплаты и издержки), которые могут возникнуть в связи с транспортировкой, таможенным оформлением и доставкой Товаров, и будет вести переговоры и отвечать по всем искам, связанным с такой транспортировкой, таможенным оформлением и доставкой;

(г) Подрядчик обязан доставить Оборудование и Материалы на условиях DDP (Инкотермс 2020), на Строительную площадку, в Специальную экономическую зону, либо иное место, указанное Заказчиком;

(д) Подрядчик должен незамедлительно, по первому требованию Заказчика, возместить любой ущерб, убытки, расходы и выплаты (включая суммы таможенных пошлин и сборов, которые уплатил или должен уплатить Заказчик, судебные выплаты и издержки), которые могут возникнуть в связи с доставкой Оборудования и Материалов, предоставлением Строительной документации и их таможенным оформлением. Подрядчик будет, по требованию Заказчика, вести переговоры, предоставлять документы и информацию, а также отвечать (включая оказание соответствующей правовой поддержки) по всем требованиям, претензиям и искам, связанным с такой доставкой и таможенным оформлением;

(е) Подрядчик обязан обеспечить надлежащую маркировку Оборудования и Материалов в соответствии с условиями Договора и Законодательством Страны;

(ж) Подрядчик несет ответственность за обязательную сертификацию Товаров и получение всех иных документов, требуемых для Товаров в соответствии с Законодательством и Договором;

(з) Подрядчик несет риски утраты и повреждения Товаров, как указано в Пункте 16.2 (Обеспечение Подрядчиком сохранности Объектов/Работ);

(и) Подрядчик должен обеспечить, чтобы транспортировка, таможенное оформление и доставка Товаров осуществлялись в соответствии с условиями Договора и Законодательством Страны.

Подрядчик обязан (действуя от имени Заказчика, при необходимости) совершить все действия и соблюсти все формальности, необходимые и (или) целесообразные для целей надлежащего выполнения (в соответствии с требованиями Законодательства Страны и Евразийского экономического союза) таможенных операций при импорте Оборудования и Материалов, включая получение разрешений на ввоз (импорт) Оборудования и Материалов.
Подрядчик должен предоставить Заказчику на рассмотрение и представление замечаний (при наличии таковых) процедуру по логистике и транспортировке в течение 28 (двадцати восьми) дней после Даты начала работ.
Перечень Оборудования и Материалов, в том числе их спецификаций, а также поставщиков такого Оборудования и Материалов, подготавливается Подрядчиком и утверждается Заказчиком или иными лицами в ходе разработки Проектов согласно требованиям Законодательства Страны, технических стандартов, правил, а также Договора.
Подписание любого акта в отношении Оборудования и Материалов до приемки согласно Пункту 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей):
· ни при каких обстоятельствах не может рассматриваться частичная и промежуточная приемка Оборудования и Материалов согласно Договору как подтверждение полной приемки Заказчиком Объектов/Работ; и
· не может служить основанием для освобождения Подрядчика от его ответственности, не изменяет и не влияет на его обязательства и ответственность по Договору.
В случае нарушения Подрядчиком своих обязательств, предусмотренных Пунктом 4.15 (Доставка Товаров, таможенное оформление и Специальная экономическая зона), Подрядчик обязан по требованию Заказчика и в установленный им срок возместить Заказчику убытки, причиненные Заказчику таким нарушением, в полном объеме (включая без ограничения суммы налогов, таможенных пошлин, сборов, которые могут быть начислены, уплачены и (или) должны быть уплачены Заказчиком в связи с допущенным нарушением). Заказчик вправе удержать сумму таких убытков из любых платежей, причитающихся Подрядчику по настоящему Договору. 

Несмотря ни на какие положения настоящего Договора, Подрядчик несет ответственность за таможенную очистку, организацию и осуществление таможенного оформления, включая наем (привлечение), контроль и мониторинг деятельности таможенного брокера и получение подтверждения потребления Оборудования и Материалов в Специальной экономической зоне от компетентных государственных организаций, за свой счет, а также обязуется незамедлительно по получении требования Заказчика подписать акт приемки Оборудования и Материалов на ответственное хранение Подрядчику, с тем, чтобы Подрядчик продолжал нести риски утраты и повреждения Оборудования и Материалов, как это предусмотрено в Пункте 17.2 (Обеспечение Подрядчиком сохранности Объектов/Работ). В случае не подписания Подрядчиком такого акта приемки Оборудования и Материалов на ответственное хранение Подрядчику в течение 3 (трех) дней, такой акт считается подписанным Подрядчиком, а Оборудование и Материалы принятыми на ответственное хранение Подрядчиком вместе с рисками утраты и повреждения таковых.

Во избежание сомнений, к нарушению Подрядчика в соответствии Пунктом 4.15 (Доставка Товаров, таможенное оформление и Специальная экономическая зона) относятся, среди прочего, исключение из соответствующего реестра Подрядчика или Субподрядчика, оказывающего услуги таможенного представителя (брокера), а также проведение таможенного оформления в нарушение согласованной с Заказчиком процедуры, которое приводит или может привести к начислению и (или) необходимости оплаты таможенных пошлин, сборов и (или) иных налогов сверх тех, которые должны быть уплачены Заказчиком в соответствии с Условиями Договора.
  
В целях разъяснения некоторых вопросов, связанных с порядком, принципами и подходами к оформлению и проведению таможенной очистки Оборудования и Материалов, импортируемых в рамках специального таможенного режима Специальной экономической зоны (далее - СЭЗ), на территории которой находиться (или будет находиться) Строительная площадка, Заказчик, при необходимости и по своему усмотрению, вправе выпустить руководство по СЭЗ, а Подрядчик обязуется следовать положениям такого руководства. Во избежание сомнений, в случае противоречия положений руководства по СЭЗ c Законодательством, положения Законодательства будут иметь преимущественную силу.   

Подрядчик отвечает за все Оборудование Подрядчика. Подрядчик обязуется обеспечить всем необходимым Оборудованием Подрядчика для целей выполнения Объектов/Работ в соответствии с Договором.4.16 Оборудование
Подрядчика


Оборудование Подрядчика должно соответствовать требованиям, предъявляемым к такому оборудованию согласно Законодательству и принятым и действующим в Стране регламентам. Подрядчик обязуется соблюсти все требования, предусмотренные Законодательством Страны в отношении Оборудования Подрядчика, представляющего собой опасные технические устройства, в том числе получить все необходимые разрешения. В случае несоответствия Оборудования Подрядчика предъявляемым к нему требованиям, Заказчик вправе не допускать такое Оборудование Подрядчика на Строительную площадку.

Подрядчик обязан принять все разумные меры по охране окружающей среды (как на Строительной площадке, так и за ее пределами, если это непосредственно связано с выполнением Подрядчиком своих обязательств по Договору), которые соответствуют требованиям, установленные Законодательством Страны и Требованиями Заказчика, а также все разумные меры, направленные на ограничение неудобств для граждан и ущерба для их имущества вследствие загрязнений, шума и других причин, являющихся следствием его деятельности.4.17 Охрана
окружающей среды


Подрядчик обязан следить за тем, чтобы выбросы в воздух, поверхностные стоки и отводимые со Строительной площадки сточные воды не превышали показателей, указанных в Требованиях Заказчика (если таковые имеются), а также показателей, установленных применимым Законодательством и соответствующими разрешениями.

Без ограничения обязательства Подрядчика получить все необходимые разрешения в соответствии с Пунктом 1.13 (Соблюдение Законодательства), Подрядчик обязан до начала соответствующих Объектов/Работ получить разрешение(я) на эмиссии в окружающую среду при выполнении Объектов/Работ в объемах, определенных в проекте ОВОС (разработанном как часть Проектов), и своевременно производить соответствующие платежи согласно требованиям Законодательства Страны. 
Подрядчик отвечает за:
(1) использование, хранение, утилизацию и любые иные действия (в соответствии с применимым Законодательством и разрешениями) с любыми пестицидами, ядовитыми, вредными, токсичными, загрязняющими веществами и материалами, получаемыми и (или) используемыми Подрядчиком при выполнении Объектов/Работ и любых иных обязательств по Договору;
(2) любое загрязнение и (или) иной вред, причиненный окружающей среде Подрядчиком и (или) Персоналом Подрядчика; и
(с) любой ущерб, устранение вреда и несет иную ответственность за нанесение вреда окружающей среде, наложенную уполномоченным государственным органом и (или) судом вследствие деятельности Подрядчика и (или) Персонала Подрядчика.
(д) Подрядчик обязан за свой счет получить на имя Заказчика РСВП, СЭЗ на питьевую скважину, СЭЗ на Проект ЗСО, обеспечить вынесение Постановления Акимата о границах ЗСО и выполнить физическое обустройство 1-го пояса ЗСО (радиус 30 м, глухое ограждение высотой не менее 2,5 м, сигнализация).
(е) Ввиду того, что Заказчик является официальным Оператором объекта I категории и плательщиком платы за негативное воздействие на окружающую среду, Подрядчик обязан ежеквартально компенсировать Заказчику фактические расходы по уплате платы за эмиссии (по налоговой декларации ф. 870.00), возникшие в связи с работами Подрядчика, а также в полном объеме возмещать Заказчику суммы административных штрафов и ущерба, наложенных по вине Подрядчика
4.18
Электричество,
вода и газ

Заказчик предоставляет точки подключения к электрообеспечению и водоснабжению, а Подрядчик самостоятельно и за свой счет подключается к ним и оплачивает за предоставленные ему коммунальные услуги согласно показаниям приборов учета. 

Подрядчик обязан на свой риск и за свой счет предоставить все приборы, необходимые для определения количественных показателей расходуемой электроэнергии и воды и обеспечения для него возможности пользоваться данными услугами. 

Количественные показатели потребления и суммы, подлежащие уплате (по этим ценам) за данные услуги должны быть согласованы или определены в соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика) и Пунктом 3.5 (Принятие решений). Подрядчик обязан выплачивать стоимость этих услуг Заказчику или поставщикам соответствующих услуг, в зависимости от обстоятельств, в течение всего периода строительства до приемки Объектов/Работ, как предусмотрено в Пункте 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей). Заказчик имеет право выставлять счета на оплату Подрядчику (и Подрядчик обязан оплатить) за все коммунальные услуги, потребленные Подрядчиком в соответствии с показаниями приборов учета.

Подрядчик должен подготовить и представить Заказчику ежемесячные отчеты о ходе работ в электронном и бумажном виде. Первый отчет должен охватывать период до конца первого календарного месяца, следующего за тем месяцем, в который наступила Дата начала работ. После этого отчеты должны представляться ежемесячно, не позднее, чем через 7 (семь) дней после даты окончания отчетного месяца. 4.19 Отчеты о ходе
работ


Заказчик имеет право отклонять ежемесячные отчеты о ходе работ до тех пор, пока они не будут подготовлены в соответствии с требованиями настоящего Пункта. Заказчик предоставит (или Подрядчик предложит) форму отчета для ее соблюдения Подрядчиком при предоставлении отчета о ходе работ.

Отчеты представляются до завершения Подрядчиком всех работ, которые считались невыполненными на дату завершения Объектов/Работ, указанную в Акте сдачи-приемки Объектов/Работ.

Каждый ежемесячный отчет должен включать:

(а)	графики и подробное описание хода выполнения работ, включая описание каждой стадии проектирования, подготовки Строительной документации, осуществления закупок, изготовления продукции, доставки на Строительную площадку, строительства, монтажа, испытаний и ввода в эксплуатацию;

(б)	фотографии, отражающие стадию производства и выполнения работ на Строительной площадке;

(в)	при производстве каждой единицы Оборудования и партии Материалов – данные, включающие название компании производителя, местонахождение производителя, процент выполнения работ, а также фактические и планируемые даты:

(i) начала производства;

(ii) проведения проверок Подрядчиком;

(iii) испытаний; и

(iv) отгрузки и доставки на Строительную площадку;

(г)	сведения, приведенные в Пункте 6.10 (Учет Персонала и Оборудования Подрядчика);

(д)	копии сертификатов качества, результатов тестов и сертификатов на Материалы;


(е)	статистику нарушений техники безопасности, включая подробные сведения о любых опасных инцидентах и деятельности, связанной с воздействием на окружающую среду и связями с общественностью;

(ж)	сравнение фактического и планируемого хода выполнения работ, с подробным описанием всех событий или обстоятельств, которые могут оказать негативное влияние на завершение Объектов/Работ в рамках Договора, и принятых (или готовящихся к принятию) мер, направленных на устранение задержек;

(з)       запланированная на следующий месяц деятельность;

(и)   сводный отчет о результатах проведения проверок качества, выполненных в течение соответствующего месяца, результатах проведенных испытаний и акты на Оборудование и Материалы; и

(к)   отчеты о результатах проверок, если таковые имели место, подготовленные по результатам проверок, проведенных уполномоченной третьей стороной.

Помимо этого, Подрядчик должен подготавливать и предоставлять Заказчику еженедельные и ежедневные отчеты о ходе работ.
Подрядчик должен подготавливать и предоставлять Заказчику еженедельные отчеты о ходе работ в электронном виде каждый понедельник после завершения отчетной недели.
Каждый еженедельный отчет о ходе работ должен включать:
(i) статистические данные о производственной безопасности и охране труда;
(ii) сводную информацию об основных видах Объектов/Работ, выполненных в течение отчетного периода;
(iii) описание деятельности, запланированной на следующую неделю;
(iv) сравнение фактического и планируемого хода работ, с подробным описанием всех событий или обстоятельств, которые оказывают или могут оказать негативное влияние на завершение работ в рамках Договора, и принятых (или готовящихся к принятию) мер, направленных на устранение задержек;
(v) суммарную процентную величину выполненных по Договору работ, а также работ, выполненных в течение отчетной недели с разбивкой работ по следующим разделам: (i) проектирование; (ii) снабжение/закупки; и (iii) строительство.
4.20 Охрана
Строительной
площадки

 (а)	Подрядчик отвечает за недопущение доступа посторонних лиц на Строительную площадку;

(б)	круг лиц, имеющих право доступа на Строительную площадку, ограничивается Персоналом Подрядчика, Персоналом Заказчика, Лицом, осуществляющим авторское сопровождение и Лицом, осуществляющим технический надзор, а также любым другим персоналом, указанным Подрядчику Заказчиком или от его имени в качестве уполномоченного персонала других подрядчиков, нанятых Заказчиком для работы на Строительной площадке. 

В течение 14 (четырнадцати) дней с даты получения доступа на Строительную площадку Подрядчик должен разработать порядок доступа на Строительную площадку и охраны Строительной площадки, и направить ее Заказчику на рассмотрение и одобрение. В последующем Подрядчик должен придерживаться утвержденного Заказчиком указанного порядка.

4.21 Действия
Подрядчика на
Строительной
площадке

Подрядчик обязан ограничивать свои действия территорией Строительной площадки, а также дополнительными площадями, которые могут предоставляться Подрядчику по согласованию с Заказчиком в качестве рабочих зон. Подрядчик обязан принимать все необходимые меры предосторожности, направленные на ограничение пребывания Персонала Подрядчика и Оборудования Подрядчика территорией Строительной площадки и упомянутых дополнительных площадей.

При выполнении Объектов/Работ Подрядчик не должен неуместным образом загромождать территорию Строительной площадки. Оборудование Подрядчика или излишки материалов должны быть должным образом складированы или удалены со Строительной площадки. Подрядчик обязан очищать и удалять с территории Строительной площадки обломки, мусор и неиспользуемые Временные объекты. 

До выдачи Акта сдачи-приемки в отношении Объектов/Работ Подрядчик обязан очистить территорию и удалить все Оборудование Подрядчика, лишний материал, обломки, мусор и Временные объекты. Подрядчик обязан оставить Строительную площадку и Объекты/Работы очищенными и в безопасном состоянии. Однако в течение Гарантийного периода Подрядчик может иметь на Строительной площадке такие Товары, которые необходимы Подрядчику для выполнения своих обязательств по настоящему Договору.

Без ущерба иным положениям настоящего Пункта, Подрядчик обязан обеспечить сбор, вывоз и утилизацию излишков материала, обломков, твёрдых бытовых отходов и иного мусора, ядовитых веществ на специально отведенных участках для складирования и утилизации, предварительно согласованных с Заказчиком и уполномоченными государственными органами (при необходимости), а также обязан обеспечить наличие надлежащих участков для складирования всего вышеуказанного на Строительной площадке до вывоза с ее территории.


Все ископаемые, монеты и ценные предметы, а также предметы антиквариата, сооружения и прочие останки или предметы, представляющие интерес с точки зрения геологии или археологии и обнаруженные на Строительной площадке, должны быть переданы на хранение Заказчику и под его ответственность. Подрядчик обязан принять разумные меры предосторожности для предотвращения удаления или повреждения какого-либо из вышеназванных предметов или вещей Персоналом Подрядчика или какими-либо иными лицами.4.22 Ископаемые


При обнаружении такого предмета или вещи Подрядчик обязан немедленно уведомить об этом Заказчика, который должен дать указание относительно того, как следует поступить Подрядчику. Если Подрядчик сталкивается с задержкой и/или несет Расходы по причине выполнения этих указаний Заказчика, то Подрядчик должен дополнительно уведомить Заказчика, в соответствии с Пунктом 19.1 (Претензии Подрядчика), будет иметь право на:

(а)	продление срока ввиду такой задержки, если завершение Объектов/Работ задержано или такая задержка неизбежна, в соответствии с Пунктом 8.4 (Продление Срока завершения Объектов/Работ); и

(б)	возмещение всех таких Расходов, которые должны быть прибавлены к Цене Договора.

После получения такого дополнительного уведомления Заказчик обязан действовать в соответствии с Пунктом 3.5 (Принятие решений) для согласования или принятия решения по этим вопросам.


Подрядчик приложит разумные усилия к тому, чтобы привлекать Субподрядчиков из числа резидентов Страны и приобретать Товары по Договору у производителей из числа резидентов Страны, если такие производители производят требуемые Товары соответствующего качества и способны предложить сроки поставки, позволяющие Подрядчику своевременно исполнить его обязательства по Договору.4.23
Внутристрановая
ценность в
Объектах/Работах



В случае приобретения Подрядчиком товаров, необходимых для выполнения Работ, с нарушением установленного Порядком осуществления закупок АО «Самрук-Қазына»
обязательства по их приобретению у товаропроизводителей и/или организаций, реализующих Проект по созданию новых производств, Поставщик несет ответственность в виде штрафа в размере 20% от общей стоимости товаров, приобретенных с таким нарушением.

4.24 Гарантийное
обслуживание

Подрядчик должен обеспечить постоянное присутствие на Постоянных объектах назначенного им специалиста по гарантийному обслуживанию с целью оказания гарантийного обслуживания в течение 5 (пять) лет после выдачи Акта сдачи-приемки. Специалист по гарантийному обслуживанию должен осуществлять гарантийное обслуживание Постоянных объектов с соблюдением следующих требований:
· исправлять любые дефекты, недостатки, ошибки и упущении, обнаруженные во время эксплуатации Постоянных объектов, если не докажет, что они возникли вследствие нормального износа объекта или его частей, неправильной его эксплуатации или неправильности инструкций по его эксплуатации, разработанных самим Заказчиком или привлеченными им третьими лицами, ненадлежащего ремонта объекта, произведенного самим Заказчиком или привлеченными им третьими лицами в Гарантийный период;
· выполнять демонтаж, повторную сборку, наладку, ремонт Постоянных объектов и Оборудования; 
· заменять неисправные части Оборудования и Материалов на новые, если это связано с устранением дефектов, недостатков, ошибок и упущений, возникших по вине Подрядчика;
· соблюдать требования Заказчика к подрядным организациям в области безопасности, охраны труда и охраны окружающей среды;
· подчиняться правилам поведения на Строительной площадке;
· при необходимости вызывать представителей изготовителя Оборудования для осуществления гарантийного обслуживания Оборудования, взаимодействовать с ними и руководить ими на Строительной площадке совместно с Заказчиком.

В случае осуществления ненадлежащего гарантийного обслуживания Объектов/Работ специалистом по гарантийному обслуживанию в связи с неустранением недостатков и упущений, в отношении Сторон будут применятся положения Пункта 11.4 [Неустранение недостатков]. Во избежание сомнений специалист по гарантийному обслуживанию несет ответственность за все действия и бездействия представителей изготовителя Оборудования на Строительной площадке.

5. ПРОЕКТИРОВАНИЕ
5.1 Общие
обязательства по
проектированию

Считается, что Подрядчик до наступления Даты начала работ внимательно изучил Требования Заказчика (включая требования к проектированию и расчеты, если имеются). Подрядчик несет ответственность за проектирование Объектов/Работ в соответствие с Требованиями Заказчика (включая требования к проектированию и расчеты).

Считается, что Заказчик не делал никаких заявлений относительно точности, соответствия Законодательству Страны или полноты любых сведений или информации, указанных в Требованиях Заказчика, и Подрядчик должен указать на такие неточности, несоответствия и неполноту для внесения Заказчиком изменений в Требования Заказчика. Никакая информация, полученная Подрядчиком от Заказчика или иным образом, не освобождает Подрядчика от его обязательств по проектированию и выполнению Объектов/Работ.
Проекты должны быть разработаны квалифицированными проектировщиками - инженерами или другими специалистами, соответствующими критериям, установленным в Требованиях Заказчика. Подрядчик заверяет и гарантирует, что он, его проектировщики и субпроектировщики обладают необходимым опытом и возможностями для надлежащей и своевременной разработки Проектов. Подрядчик обязуется обеспечить присутствие проектировщиков на совещаниях с Заказчиком в любое разумное время.
5.2 Проектная
документация


Проектная документация должна включать техническую документацию, определенную Требованиями Заказчика, Проекты, документацию, необходимую для получения всех предусмотренных законодательством разрешений и документацию, описанную в Пункте 5.5 (Исполнительная документация), Пункте 5.6 (Руководства по техническому обслуживанию и эксплуатации), и Пункте 7.7 (Запасные части и специальные инструменты). Проектная документация исполняется на языке для обмена корреспонденцией, определенном в Пункте 1.4 (Законодательство и язык), если Требованиями Заказчика не предусмотрено иное.

Подрядчик разрабатывает всю Проектную документацию, а также любую другую документацию, необходимую для инструктирования Персонала Подрядчика. 

Заказчик оставляет за собой право требовать направления на его рассмотрение и (или) одобрение любой иной дополнительной документации, а Подрядчик обязуется предоставлять такую документацию Заказчику на рассмотрение согласно положениям настоящего Пункта.

Если в Требованиях Заказчика указана Проектная документация, которую необходимо представить Заказчику на рассмотрение, то эта документация, соответственно, должна быть представлена вместе с пояснительной запиской, как указано ниже. Далее в этом Пункте под термином (i) «период рассмотрения» следует понимать период, необходимый Заказчику для рассмотрения, а термин (ii) «Проектная документация» исключает любую документацию, которая не определена в качестве документации, подлежащей передаче на рассмотрение. 

Если Требованиями Заказчика не предусмотрено иное, каждый период рассмотрения не должен превышать 21 (двадцать один) день, начиная с даты получения Заказчиком от Подрядчика Проектной  документации и пояснительной записки. При этом, Заказчик должен прилагать необходимые усилия, чтобы не задерживать необоснованно такое рассмотрение Проектной документации и пояснительной записки Подрядчика. В пояснительной записке должно быть указано, что Проектная документация готова как для рассмотрения в соответствии с данным Пунктом, так и для использования. Кроме того, в этой записке должно быть отмечено, что проектная документация соответствует Договору, или указана суть ее расхождения с Договором.

В период рассмотрения Заказчик вправе указать Подрядчику на наличие расхождения (с указанием сути расхождения) Проектной документации с Договором. Если между проектной документацией и Договором имеется расхождение, то такая документация подлежит исправлению, повторному представлению и рассмотрению в соответствии с настоящим Пунктом за счет Подрядчика в установленный Заказчиком срок.

Для каждой части Объектов/Работ, за исключением если (и в том объеме, в котором) Стороны решили иначе, действует следующее правило:

(а)	данная часть Объектов/Работ будет выполняться в соответствии с рассмотренной (и, в случае необходимости, одобренной) Заказчиком Проектной документацией;

(б)	если Подрядчик желает внести изменения в Проекты или документы, которые были ранее представлены на рассмотрение, то Подрядчик должен немедленно уведомить об этом Заказчика. После этого Подрядчик представляет документацию с внесенными изменениями Заказчику в соответствии с вышеуказанной процедурой.

(в) выполнение любых Объектов/Работ и его частей должны осуществляться в соответствии с документацией Стадии «Рабочий проект», прошедших Комплексную вневедомственную экспертизу. Подрядчик несет ответственность за любые отклонения от вышеуказанных документаций.

Никакое согласование (согласно предыдущему абзацу) и никакое рассмотрение любой Проектной документации (в соответствии с данным Пунктом или иным образом) не освобождает Подрядчика от каких-либо обязательств или ответственности.  


Подрядчик обязуется в том, что Проекты, Проектная документация, выполнение Объектов/Работ и завершенные Объекты/Работы будут выполнены в соответствии с:5.3 Обязательства
Подрядчика


(а)	Законодательством Страны;

(б)	документами, составляющими Договор, со всеми внесенными Изменениями. 

5.4 Технические
нормы и стандарты

Проекты, Проектная документация, выполнение Объектов/Работ и завершенные Объекты/Работы должны соответствовать техническим стандартам Страны, строительным нормам и правилам, экологическим нормативным актам, нормативным актам Страны, применимым к продукции, производимой на Постоянных объектах, а также другим стандартам, указанным в Требованиях Заказчика, применимым к данным Объектам/Работам, или предусмотренным применимым Законодательством.

Международные и иностранные стандарты применяются только в части, прямо предусмотренной Договором, проектными решениями либо допустимой законодательством Республики Казахстан, и не заменяют обязательные требования Республики Казахстан. При противоречии обязательные нормы Республики Казахстан имеют преимущественную силу.


Подрядчик должен подготовить и поддерживать в соответствии полный комплект «исполнительных» записей о выполняемых Объектах/Работах с указанием точных «исполнительной документации» положений, размеров и сведений по факту выполнения. Исполнительная документация должна храниться на Строительной площадке и использоваться исключительно в целях, предусмотренных настоящим Пунктом. Один экземпляр на бумажном носителе исполнительная документация должна быть предоставлены Заказчику до начала Испытаний по завершении строительства.5.5 Исполнительная
документация


Подрядчик обеспечивает своевременное ведение и размещение проектной, исполнительной, разрешительной и приемочной документации в государственной информационной системе в сфере строительства, включая eQurylys либо пришедшую ей на замену систему, в объеме, формате и сроки, установленные Законодательством Страны и Заказчиком.

Сдача выполненных Подрядчиком работ оформляется Актом выполненных работ (АВР) и Справкой о стоимости выполненных работ и затрат (КС-3) в eQurylys.

В дополнение к этому Подрядчик должен предоставить Заказчику исполнительную документацию Объектов/Работ в том виде, как они выполнены (построены), и передать их Заказчику для рассмотрения, в соответствии с Пунктом 5.2 (Проектная документация). Подрядчик обязан согласовать с Заказчиком их размер, систему ссылок и прочие необходимые детали.

До выдачи любого Акта сдачи-приемки, Подрядчик обязан предоставить Заказчику установленное количество экземпляров соответствующей исполнительной документации, согласно Договору. До получения этих документов Заказчиком Объекты/Работы не будут считаться завершенными и готовыми к сдаче-приемке в соответствии с Пунктом 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей).

5.6 Руководства по
техническому
обслуживанию и
эксплуатации

До начала Испытаний по завершении строительства Подрядчик обязан предоставить Заказчику временные руководства по техническому обслуживанию и эксплуатации, содержащие сведения, в объеме и степени детализации, достаточном для надлежащей и безопасной эксплуатации, технического обслуживания, демонтажа, повторной сборки, наладки и ремонта Постоянных объектов и Оборудования Заказчиком.

Объекты/Работы не будут считаться завершенными и готовыми к приемке в соответствии с Пунктом 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей) до тех пор, пока Заказчик не получит окончательные руководства по техническому обслуживанию и эксплуатации, содержащие вышеуказанные сведения в необходимом объеме и степени детализации, а также любые другие руководства для использования в тех же целях, указанные в Требованиях Заказчика.

Подрядчик предоставляет технические паспорта на Оборудование, а также руководства по техническому обслуживанию и эксплуатации на русском и казахском языках, в 4 (четырех) экземплярах. В случае необходимости, Подрядчик обеспечивает постановку Оборудования на учет в государственных органах в соответствии с Законодательством Страны.

В случае выявления ошибок, упущений, двоякого толкования, непоследовательности, несоответствий или других недостатков в Проектной документации (включая недостатки, обнаруженные в ходе сооружения Постоянных объектов и их последующей эксплуатации), такая документация, равно как и Объекты/Работы, должны быть исправлены исключительно за счет Подрядчика, независимо от наличия какого-либо согласования или утверждения.5.7 Ошибки в
Проектах

Обязательство Подрядчика по исправлению указанных выше недостатков ни в коей мере не ограничивает другие права и средства правовой защиты (включая право требовать возмещения убытков (реальный ущерб) в полном объеме), имеющиеся у Заказчика согласно Законодательству, Договору или на ином основании.

Подрядчик обязан своевременно и в надлежащем порядке предоставить все необходимые уведомления, документы и информацию для целей получения положительного заключения (утверждения) Государственной экспертизы на документацию Стадии «Рабочий проект», получить такие заключения (утверждения) на имя Заказчика, а также (от имени Заказчика, если необходимо) все иные разрешения, согласования и (или) одобрения, которые должны быть получены в отношении Проектной документации в соответствии с Законодательством Страны. При этом Заказчик оказывает необходимое содействие Подрядчику.
5.8 Экспертиза
Проектов и иные
разрешения

Любые изменения и дополнения в документацию Стадии «Рабочий проект», а также в иную проектную документацию по результатам Государственной экспертизы и (или) рассмотрения иными уполномоченными органами в соответствии с требованиями Законодательства Страны должны быть внесены за счет Подрядчика и без какого-либо продления Сроков завершения Объектов/Работ.
Содействие Заказчика в целях получения положительного заключения (утверждения) Государственной экспертизы и иных согласований в отношении документации Стадии «Рабочий проект» и Проектной документации ограничивается заключением договора с организацией, уполномоченной на проведение Государственной экспертизы, загрузкой на электронную площадку предоставленной Подрядчиком документации Стадии «Рабочий проект», а также направлением уведомлений и иных сообщений уполномоченной организации Подрядчику. Все суммы, подлежащие оплате любой из Сторон в связи с получением положительного заключения (утверждения) Государственной экспертизы в отношении документации Стадии «Рабочий проект», считаются включенными в Цену Договора. Такие суммы могут быть удержаны Заказчиком из выплат, причитающихся Подрядчику, либо, в противном случае, возмещены Подрядчиком Заказчику или непосредственно оплачены Подрядчиком организации, проводящей Государственную экспертизу.
Подрядчик оградит и защитит Заказчика от любых претензий, ответственности, затрат, расходов и убытков, которые могут возникнуть у Заказчика в ходе проведения Государственной экспертизы документации Стадии «Рабочий проект» вследствие нарушения Подрядчиком его обязательств.

Подрядчик обязуется разработать документацию Стадии «Рабочий проект» по объекту с обязательным разделом ОВОС, провести Общественные слушания и за свой счет обеспечить получение положительного заключения Государственной экологической экспертизы (ГЭЭ) до начала СМР. Выполнение СМР без положительного заключения ГЭЭ запрещается. В случае внесения изменений в Рабочий проект повторные процедура ОВОС, проведение Общественных слушаний и получение заключения ГЭЭ осуществляются за счет Подрядчика без права на продление Срока завершения работ.
 


6. ПЕРСОНАЛ И РАБОЧАЯ СИЛА

Если Требованиями Заказчика не определено иное, Подрядчик обязан самостоятельно организовать наем всего персонала и рабочей силы из местных или прочих ресурсов и оплату их труда, а также их размещение, питание и перевозку.6.1 Наем персонала
и рабочей силы


Подрядчик также обязан обеспечить обучение, аттестацию и инструктаж Персонала Подрядчика в соответствии с требованиями Законодательства Страны, Договора, а также иными требованиями, применимыми к работам на опасных производственных объектах. 
В случае отсутствия местного персонала необходимой квалификации, Подрядчик может привлекать иностранный персонал, необходимый для выполнения Объектов/Работ. Подрядчик должен обеспечить получение этим персоналом требуемых виз и разрешений на работу, и отвечает за регистрацию и предоставление отчетности (уведомлений) в органы миграции, а также за последующую экспатриацию иностранного персонала в места его найма или постоянного проживания. В случае смерти в Стране представителя иностранного персонала или члена его семьи, Подрядчик также несет ответственность за организацию перевозки тела или погребение.
Подрядчик несет единоличную ответственность перед Заказчиком за соблюдение Персоналом Подрядчика требований Статьи 6 (Персонал и рабочая сила).

6.2 Ставки
заработной платы и
условия труда

Подрядчик обязан оплачивать работу и обеспечивать необходимыми условиями труда Персонал Подрядчика в соответствии с Законодательством Страны (в области труда).

6.3 Работники
других лиц

Подрядчик не должен нанимать или пытаться нанять персонал и рабочую силу из числа Персонала Заказчика до даты выдачи Заказчиком Подрядчику Сертификата об исполнении Договора.

6.4 Трудовое
Законодательство

Подрядчик обязан соблюдать все требования трудового Законодательства, применимые к Персоналу Подрядчика, включая Законодательство, относящееся к занятости, охране здоровья, техники безопасности, благополучию, вопросам иммиграции и эмиграции, и предоставить работникам все их законные права. 

Подрядчик обязан требовать от всех своих работников соблюдения всех требований применимого Законодательства, включая Законодательство, определяющее требования по технике безопасности на рабочем месте.


При проведении работ на Строительной площадке в местные выходные и праздничные дни или вне обычного рабочего времени допускается с учетом соблюдения Законодательства Страны (в области труда). При этом Подрядчик должен заранее уведомлять Заказчика о планируемых работах в выходные и праздничные дни или вне обычного рабочего времени.6.5 Рабочее время


6.6 Обеспечение
персонала и
рабочей силы

Если иное не предусмотрено Требованиями Заказчика, Подрядчик обязан предоставить и содержать все необходимые жилые и бытовые помещения для Персонала Подрядчика непосредственно привлеченного в связи с выполнением Объектов/Работ, в строгом соответствии с санитарно-гигиеническими требованиями, требованиями пожарной безопасности и другими применимыми требованиями; содержание животных в указанных помещениях запрещено. Подрядчик также за свой счет обязан предоставить для Персонала Заказчика оборудованные офисные помещения, транспорт и иные необходимые вещи согласно Требованиям Заказчика. 

Подрядчик не должен позволять Персоналу Подрядчика использовать для временного или постоянного проживания какие-либо помещения в сооружениях, являющихся частью Постоянных объектов.

6.7 Охрана труда

Подрядчик должен обеспечивать и поддерживать постоянное соблюдение требований охраны труда и техники безопасности при выполнении Объектов/Работ, включая требования охраны труда и техники безопасности Персонала Подрядчика, согласно требованиям Законодательства Страны и Требованиям Заказчика, при этом Подрядчик обязан оградить и защитить Заказчика от любой ответственности, требования, претензии, иска, ущерба, убытков и расходов, которые Заказчик может понести в связи с нарушением Подрядчиком его обязательств, предусмотренных настоящим Пунктом. Подрядчик обязан во взаимодействии с местными органами здравоохранения обеспечить для Персонала Подрядчика и Персонала Заказчика, на Строительной площадке и в местах его проживания, наличие медицинского персонала, средств для оказания первой медицинской помощи, лазарета, возможность вызова скорой помощи в любое время, а также принимать необходимые меры по обеспечению бытовых удобств, соблюдению санитарно-гигиенических требований и предотвращению эпидемий.

Подрядчик подтверждает, что охрана труда, техника безопасности, и пожарной безопасности имеют исключительное значение для Заказчика, и поэтому Подрядчик обязуется:
(a) обеспечить прохождение всем Персоналом Подрядчика на Строительной площадке специального обучения (инструктажа) правилам охраны труда и техники безопасности на Строительной площадке; и
(b) использовать Передовую отраслевую практику при выполнении Объектов/Работ и соблюдать все политики Заказчика в области охраны труда и техники безопасности, копии которых могут быть запрошены Подрядчиком у Заказчика.
Подрядчик обязан обеспечить Персонал Подрядчика средствами индивидуальной защиты, специальной одеждой, а также его регулярный медицинский осмотр. Подрядчик обязан также обеспечить соблюдение надлежащей культуры производства Персоналом Подрядчика (соблюдение дисциплины, чистоты на Строительной площадке, оборудование специальными местами для курения и т.п).

Подрядчик обязан обеспечить соблюдение на Строительной площадке и в других местах выполнения Объектов/Работ всех соответствующих мер в области охраны труда, профилактики несчастных случаев и пожарной безопасности (согласно применимому Законодательству Страны). Подрядчик обязан в любое время принимать все разумные меры для обеспечения безопасности Персонала Подрядчика.

Подрядчик должен назначить штатного сотрудника/сотрудников, ответственного за охрану труда, предотвращение несчастных случаев и пожарную безопасность для работы на Строительной площадке, а также в местах проживания работников. Это лицо должно иметь квалификацию, необходимую для выполнения данной работы, а также обладать полномочиями давать указания и принимать меры по предотвращению несчастных случаев. На протяжении всего срока выполнения Объектов/Работ, Подрядчик должен предоставлять этому лицу все необходимое для выполнения им своих обязанностей и полномочий.
	
В соответствии с разумными требованиями Заказчика, Подрядчик должен вести учет о состоянии здоровья, техники безопасности и благополучии работников, а также об ущербе предметам собственности и по требованию Заказчика предоставлять по ним соответствующие отчеты.
6.8 Руководство
производством
работ со стороны
Подрядчика

Во время проектирования и выполнения Объектов/Работ, а также в течение такого срока после их завершения, который необходим для обеспечения надлежащего исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору, Подрядчик обязан обеспечить необходимое руководство для обеспечения планирования, организации и направления выполнения работ, управления работами, а также обеспечения контроля и тестирования (испытания).

Руководство должно осуществляться достаточным количеством лиц, обладающих необходимым знанием языка для обмена корреспонденцией, определенного в Пункте 1.4 (Законодательство и язык), и видов работ, которые должны быть выполнены (включая необходимые методы и технологии, риски, которые следует учитывать, а также методы предотвращения несчастных случаев), для обеспечения надлежащего качества и безопасности при выполнении Объектов/Работ.

Заказчик вправе обоснованно требовать от Подрядчика удаления и замены любого лица, осуществляющего руководство выполнением Объектов/Работ, в порядке, предусмотренном Пунктом 6.9 (Персонал Подрядчика). Любая замена или удаление по инициативе Подрядчика лиц, осуществляющих руководство выполнением Объектов/Работ, производится при условии предварительного согласования с Заказчиком.
6.9 Персонал
Подрядчика

Подрядчик обязан обеспечить наличие на Строительной площадке достаточного по численности и квалификации Персонала Подрядчика, необходимого для своевременного, безопасного и качественного выполнения и завершения Объектов/Работ, проведения предусмотренных Договором проверок и испытаний, оформления исполнительной технической документации и выполнения мероприятий, необходимых для приемки строительного объекта в эксплуатацию.
Персонал Подрядчика должен обладать необходимой квалификацией, профессиональными знаниями, опытом и, в случаях, установленных Законодательством, соответствующими разрешениями, допусками и иными документами, подтверждающими право на выполнение соответствующих видов работ.
Подрядчик обязан обеспечить наличие на Строительной площадке квалифицированного руководящего, инженерно-технического и производственного персонала в количестве, достаточном для обеспечения надлежащего управления производством работ, контроля качества, охраны труда, промышленной и пожарной безопасности, проведения испытаний и своевременного оформления исполнительной технической документации.
Заказчик вправе потребовать от Подрядчика удаления и замены любого лица из состава Персонала Подрядчика в случае отсутствия необходимой квалификации, нарушения требований Договора или Законодательства, требований охраны труда, промышленной или пожарной безопасности, качества либо ненадлежащего исполнения таким лицом своих обязанностей.
Подрядчик обязан произвести замену соответствующего лица в течение 7 (семи) календарных дней с даты получения письменного требования Заказчика, если иной срок не установлен Заказчиком с учетом характера выявленного нарушения.
Замена персонала не освобождает Подрядчика от ответственности за последствия действий или бездействия замененного лица.
6.10 Учет
Персонала и
Оборудования
Подрядчика

Подрядчик обязан предоставлять Заказчику подробные сведения с указанием количества (по специализации) Персонала Подрядчика, а также Оборудования Подрядчика (по типам), находящихся на Строительной площадке. Такие сведения должны представляться каждый календарный месяц в форме, утвержденной Заказчиком, вплоть до завершения Подрядчиком всех незаконченных работ на день завершения, указанный в Акте сдачи-приемки Объектов/Работ.

6.11 Нарушение
общественного
порядка

Подрядчик обязан в любое время принимать меры по воспрепятствованию противозаконных действий, открытого неповиновения или нарушения порядка со стороны Персонала Подрядчика, а также обеспечивать спокойствие и защиту лиц и собственности как на Строительной площадке, так и на прилегающих ее территориях от вышеуказанных действий Персонала Подрядчика.

Подрядчик не должен импортировать, продавать, распространять, передавать, обменивать или иным образом распоряжаться алкогольными напитками, наркотическими веществами на Строительной площадке и (или) в процессе выполнения Объектов/Работ, или разрешать импорт (ввоз), продажу, распространение, передачу, мену или иное распоряжение или употребление указанного Персоналу Подрядчика. 
Подрядчик не должен импортировать, продавать, передавать, обменивать, распространять или иным образом распоряжаться каким-либо оружием и боеприпасами на Строительной площадке и (или) в процессе выполнения Объектов/Работ, или разрешать импорт (ввоз), продажу, распространение, передачу, мену или иное распоряжение и использование указанного Персоналу Подрядчика.


7. ОБОРУДОВАНИЕ, МАТЕРИАЛЫ И КАЧЕСТВО РАБОТ
7.1 Метод
производства работ

Подрядчик должен осуществлять изготовление Оборудования, добычу и производство Материалов и выполнение всех иных Объектов/Работ:

(а)	в соответствии с методами (если таковые имеются), указанными в Договоре;

(б)	профессионально и заботливо, с применением Передовой отраслевой практики, норм, стандартов и правил, действующих в Стране; и

(в)	с использованием надлежащим образом оборудованных средств и безопасных Материалов, разрешенных к использованию в Стране.

В течение 42 (сорока двух) дней после Даты начала работ, Подрядчик обязан подготовить и представить Заказчику на рассмотрение и представление замечаний (при наличии таковых) электронную процедуру нумерации технологических позиций, которую Подрядчик должен использовать и соблюдать в целях маркировки (подготовки бирок для) всего Оборудования и Материалов.
7.2 Осмотр


Заказчик, Персонал Заказчика, Лица, осуществляющие авторское сопровождение и технический надзор, а также представители уполномоченных государственных органов вправе в любое разумное время:

(а)	иметь полный доступ ко всем частям Строительной площадки и местам добычи натуральных Материалов;

(б)	быть допущенным в процессе производства, изготовления и строительства на Строительной площадке и (в объеме требований Договора) в любом другом месте к проведению осмотров, обследований, измерений и испытаний изделий и качества работ, а также проверять ход изготовления Оборудования и Материалов.

Подрядчик предоставляет указанным лицам разумно необходимые возможности для проведения проверок, включая доступ, помещения, разрешения и средства защиты. Проверка, присутствие или отсутствие замечаний не освобождают Подрядчика от обязательств и ответственности по Договору.

В отношении работ, которые персонал Заказчика имеет право проверять, обследовать, измерять и/или испытывать, Подрядчик обязан уведомлять Заказчика о готовности результатов любой такой работы к осмотру до ее укрытия, удаления из зоны видимости или упаковки для хранения на складе или перевозки. После этого Заказчик обязан либо провести ее осмотр, обследование, измерение или испытание без каких-либо необоснованных задержек, или немедленно уведомить Подрядчика в том, что для их проведения нет необходимости. Если Подрядчик не направит Заказчику такого уведомления, он обязан по требованию Заказчика за свой счет открыть результат такой работы, а затем вернуть его в первоначальное состояние без продления каких-либо Сроков завершения Объектов/Работ.


Если в результате осмотра, обследования, измерения выяснится, что какое-либо Оборудование, Материалы, Проекты или качество работ являются дефектными либо иным образом не соответствуют требованиям Договора и/или документации Стадии «Рабочий проект», в отношении которого получено положительное заключение Комплексной вневедомственной экспертизы, а также Законодательству Страны, Заказчик вправе отказаться принять такое Оборудование, Материалы, Проекты или результаты работ, уведомив об этом Подрядчика с указанием обоснованных причин такого отказа. Подрядчик обязан незамедлительно и за свой счет устранить дефект и обеспечить соответствие забракованного изделия или результата условиям Договора.7.3 Отказ


7.4 Устранение
недостатков

Несмотря на любые предыдущие испытания и сертификацию, Заказчик имеет право дать распоряжение Подрядчику:

(а)	убрать со Строительной площадки и заменить любое Оборудование или Материалы, которые не соответствуют проектно-сметной документации, Договору;

(б)	заново выполнить работу, которая не соответствует проектно-сметной документации, Договору;
(в)	выполнить любую работу, которая срочно необходима для безопасности Объектов/Работ по причине аварии, непредвиденных обстоятельств, либо по любой другой причине, возникших по вине Подрядчика.

Если Подрядчик не выполнил такое распоряжение, при условии его соответствия Пункту 3.4 (Распоряжения), то Заказчик будет вправе нанять других лиц и оплатить им выполнение данной работы. Подрядчик, в соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика), должен возместить Заказчику все расходы, возникшие в связи с этим невыполнением.

7.5 Право
собственности на
Оборудование и
Материалы

Каждая единица Оборудования и Материалов, становится собственностью Заказчика в любой из нижеследующих моментов, в зависимости от того, который из них наступит раньше, без права наложения ареста или других обременений и с учетом требований Законодательства Страны в момент его передачи Заказчику на Строительной площадке по акту приема-передачи после оплаты, но надлежащим образом сертифицированным, и после надлежащего завершения всех таможенных процедур в соответствии с Законодательством Страны;

7.6 Роялти

Если Требованиями Заказчика не определено иначе, Подрядчик обязан выплачивать все роялти, арендную плату и осуществлять другие платежи:

(а)	за Материалы естественного происхождения, приобретенные за пределами Строительной площадки;

(б)	за удаление материалов, полученных в результате сноса или экскавационных работ, и излишков материалов (как естественного, так и искусственного происхождения), за исключением случаев, когда места хранения удаляемого материала на Строительной площадке определены Договором.

7.7 Запасные части
и специальные
инструменты


7.7.1 Без ущерба обязательству Подрядчика по поставке запасных частей, необходимых для проведения испытаний и ввода в эксплуатацию Оборудования и Объектов/Работ и рассматривающихся в качестве Оборудования в соответствии с настоящими Условиями Договора, Подрядчик должен подготовить перечень запасных частей, необходимых для бесперебойной и надлежащей эксплуатации Оборудования и Объектов/Работ в течение 2 (двух) лет после сдачи-приемки Объектов/Работ, подтвержденной в соответствии с Пунктом 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей), и представить его на рассмотрение и согласование Заказчику в течение 21 (двадцати одного) дня после получения положительного заключения Комплексной вневедомственной экспертизы в отношении документации Стадии «Рабочий проект».
Вышеуказанный перечень запасных частей должен сопровождаться всеми необходимыми чертежами и иной документацией, относящейся к запасным частям, включая, без ограничения, количество и ориентировочную стоимость запасных частей, а также данные об их производителе, с целью обеспечения Заказчика возможностью приобретать и (или) заказывать и свободно получать запасные части у любых третьих лиц и, тем самым, обеспечить бесперебойную работу Оборудования и Постоянных объектов в течение всего срока их службы.

7.7.2 Без ущерба обязательству Подрядчика по поставке специальных инструментов, рассматривающихся в качестве Оборудования в соответствии с настоящими Условиями Договора, Подрядчик должен подготовить перечень специальных инструментов:
- необходимых для выполнения Объектов/Работ, и представить его Заказчику на рассмотрение и представление замечаний (при наличии таковых) в течение 21 (двадцати одного) дня после получения положительного заключения Комплексной вневедомственной экспертизы в отношении документации Стадии «Рабочий проект»; и
- необходимых для бесперебойной и надлежащей эксплуатации Оборудования и Объектов/Работ в течение 2 (двух) лет после сдачи-приемки Объектов/Работ, подтвержденной в соответствии с Пунктом 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей), и представить его Заказчику на рассмотрение и представление замечаний (при наличии таковых) не позднее 28 (двадцати восьми) дней до даты выдачи Акта сдачи-приемки соответствующей части.

Во избежание сомнений, запасные части и специальные инструменты, необходимые для проведения испытаний, и ввода в эксплуатацию Оборудования и Объектов/Работ включены в Цену Договора и остаются в распоряжении Заказчика после выполнения и завершения Объектов/Работ в соответствии с Договором. 


Закупка Подрядчиком всего Оборудования, Материалов должна осуществляться в соответствии с процедурой закупки, предусмотренной в Требованиях Заказчика.7.8 Закупка
Оборудования,
Материалов

 
По первому требованию Заказчика, Подрядчик обязуется переуступить Заказчику договоры купли-продажи Оборудования, заключенные с изготовителем. В таких договорах купли-продажи, заключенные между Подрядчиком и изготовителями Оборудования, должны быть предусмотрены положения о праве Подрядчика переуступить права требования по договору Заказчику, а также о сроке службы (эксплуатации) Оборудования, о гарантийном периоде (сроке) Оборудования в течение которого представитель изготовителя Оборудования должен будет осуществлять гарантийное обслуживание Оборудования и иные положения, вытекающие из Передовой отраслевой практики.  Переуступка Заказчику прав по договорам купли-продажи или гарантиям изготовителя не прекращает и не ограничивает гарантийные обязательства и ответственность Подрядчика по Договору.


8. НАЧАЛО, ЗАДЕРЖКИ И ПРИОСТАНОВКА РАБОТ
8.1 Начало
выполнения
Объектов/Работ

Если в основном тексте Договора не указано иное, Заказчик обязан уведомить Подрядчика о Дате начала работ не позднее 14-ти рабочих дней после Даты вступления в силу, как указано в Пункте 1.6 (Вступление в силу Договора).

Заказчик направляет Подрядчику уведомление о Дате начала работ, как указано выше, при наличии решения исполнительного органа Заказчика о выдаче соответствующего уведомления.

Подрядчик обязан начать проектирование и выполнение иных Объектов/Работ в кратчайший разумный срок после Даты начала работ и далее выполнять Объекты/Работы в соответствии со сроками, предусмотренными Договором.


Подрядчик обязан завершить все Объекты/Работы, а также в пределах применимых Сроков завершения Объектов/Работ, указанных в Приложении А (График со Сроками завершения Объектов/Работ) к настоящим Условиям, включая:8.2 Срок
завершения
Объектов/Работ

(1) прохождение Испытаний по завершении строительства, если применимо; а также
(2) завершение всех работ, которые, как указано в Договоре, необходимо выполнить, чтобы Объекты/Работы считалась/считались завершенной (ыми) и – в отношении Постоянных объектов – готовыми к сдаче-приемке в соответствии с Пунктом 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей).
График со Сроками завершения Объектов/Работ, приведенный в Приложении А к настоящим Условиям, содержит Сроки завершения Объектов/Работ, за нарушение которых Заказчик вправе взыскать неустойку в связи с задержкой. 
Несмотря ни на какие положения Договора об обратном, любое изменение Сроков завершения Объектов/Работ и (или) иных сроков, установленных для Подрядчика в Договоре, может быть произведено только в степени, разрешенной Законодательством Страны и Правилами закупок.
8.3 Календарный
план выполнения
Объектов/Работ

В пределах 14 дней после Даты начала работ, Подрядчик обязан представить Заказчику календарный план выполнения Объектов/Работ. Подрядчик также обязан представить уточненный календарный план выполнения Объектов/Работ, в случае, если предыдущий календарный план выполнения Объектов/Работ не полностью соответствует фактическому ходу выполнения работ или обязательствам Подрядчика. Если в Договоре не указано иное, каждый календарный план выполнения Объектов/Работ должен включать:

(а)	последовательность, в которой Подрядчик намеревается выполнять Объекты/Работы, включая указание предполагаемой длительности каждой основной стадии выполнения Объектов/Работ;

(б) периоды рассмотрения, указанные в Пункте 5.2 (Проектная документация), а также сроки представления прочих документов, согласований и получения разрешений в соответствии с Требованиями Заказчика;

(в)	последовательность и сроки проведения проверок и испытаний, предусмотренных Договором; а также

(г)	пояснительную записку, которая должна включать:

(i) общее описание методов производства работ, которые Подрядчик собирается применять при выполнении каждой основной стадии Объектов/Работ; а также:

(ii) сведения о расчетном количестве работников (по классам) Персонала Подрядчика и Оборудования Подрядчика (по типам), необходимого Подрядчику для каждой основной стадии работ.

Если Заказчик в течение 14 (четырнадцати) дней после получения календарного плана выполнения Объектов/Работ не уведомит Подрядчика о том, что календарный план выполнения Объектов/Работ расходится с Договором, Подрядчик должен действовать в соответствии с календарным планом выполнения Объектов/Работ, и выполнять свои прочие обязательства, как предписано Договором. Персонал Заказчика будет иметь право руководствоваться календарным планом выполнения Объектов/Работ при планировании своей деятельности.

Подрядчик обязан немедленно уведомлять Заказчика о возможных неожиданных событиях или обстоятельствах, которые могут оказать негативное влияние или вызвать задержку выполнения Объектов/Работ. В этом случае или при получении от Заказчика уведомления о том, что (с указанием в какой степени) календарный план выполнения Объектов/Работ не соответствует Договору или фактическому ходу работ и декларируемым намерениям Подрядчика, Подрядчик обязан представить в течение 7 (семи) дней Заказчику измененный календарный план выполнения Объектов/Работ в соответствии с настоящим Пунктом. 

Без ущерба вышеизложенным положениям настоящего Пункта, Подрядчик должен подготовить и представить Заказчику календарный план выполнения Объектов/Работ на 2 (две) предстоящие недели, а также календарный план выполнения Объектов/Работ на предстоящую неделю.
Заказчик оставляет за собой право обратиться с требованием представить, а Подрядчик должен представить по такому требованию Заказчика, любое обновление, разъяснение или детализацию календарного плана выполнения Объектов/Работ.
Любой календарный план выполнения Объектов/Работ должен быть подготовлен Подрядчиком с использованием последней версии программы Primavera (или иной, программы, определенной Заказчиком) и должен соответствовать требованиям Требований Заказчика.
Подрядчик должен придерживаться единой системы кодирования в отношении Объектов/Работ, которая должна соответствовать Требованиям Заказчика и которая подлежит предварительному одобрению Заказчиком. Указанная система кодирования должна позволять различать Объекты/Работы, а также оценивать количество и объемы Объектов/Работ, которые были или будут выполнены.

8.4 Продление
Срока завершения
Объектов/Работ

Подрядчик имеет право, при соблюдении Пункта 19.1 [Претензии Подрядчика], на продление Срока завершения Объектов/Работ исключительно в той мере, в которой Подрядчик докажет, что соответствующее обстоятельство непосредственно повлияло на критический путь выполнения Объектов/Работ и фактически привело или неизбежно приведет к задержке их завершения, вследствие:
(а) Изменения, за исключением случая, когда соответствующая корректировка Срока завершения Объектов/Работ уже согласована в соответствии с Пунктом 12.3 [Порядок внесения Изменений];
(б) обстоятельства, прямо предоставляющего Подрядчику право на продление Срока завершения в соответствии с иным положением Договора; или
(в) существенной задержки со стороны Заказчика, возникшей непосредственно и исключительно по причинам, относящимся к Заказчику, и фактически препятствующей Подрядчику продолжать выполнение Объектов/Работ по критическому пути.
Право на продление Срока завершения возникает только при условии, что соответствующая задержка не вызвана и не увеличена действием или бездействием Подрядчика, его Персонала или Субподрядчиков и не относится к рискам, принятым Подрядчиком по Договору.
Подрядчик обязан принять все разумные меры для предотвращения и минимизации задержки, а также своевременно скорректировать последовательность и организацию Объектов/Работ в той мере, в которой это практически возможно без изменения объема обязательств Заказчика.
Если Подрядчик считает, что имеет право на продление Срока завершения, он обязан направить уведомление и представить полное обоснование причинно-следственной связи, влияния соответствующего обстоятельства на критический путь и продолжительность заявляемого продления, а также подтверждающие документы в порядке Пункта 19.1 [Претензии Подрядчика].
Отсутствие возможности выполнения отдельных Работ само по себе не предоставляет Подрядчику права на продление Срока завершения, если Подрядчик мог разумно продолжить выполнение иных Работ либо изменить их последовательность таким образом, чтобы избежать или уменьшить задержку завершения Объектов/Работ.
8.5 Задержки,
вызванные органами
власти

В случае если применимы следующие условия, а именно:

(а)	Подрядчик надлежащим образом следовал правилам, установленным соответствующими законно учрежденными государственными органами Страны;

(б)	упомянутые органы вызвали задержку или прервали выполнение работ Подрядчиком;

(в)	такая задержка или прерывание не могли быть разумным образом предусмотрены опытным подрядчиком; и

(г)       упомянутые органы действуют в нарушение Законодательства,

то такая задержка или прерывание будет считаться причиной, дающей право на продление срока в соответствии с подпунктом (б) Пункта 8.4 (Продление Срока завершения Объектов/Работ).

8.6 Ход работ

Если в любое время:

(а)	фактический ход работ Подрядчика слишком медленный, чтобы обеспечить завершение к Сроку завершения Объектов/Работ, и/или

(б)	ход работ отстает или неизбежно отстанет от текущего календарного плана выполнения Объектов/Работ, в соответствии с Пунктом 8.3 (Календарный план выполнения Объектов/Работ), 

и данное отставание и/или медленный ход работ не являются результатом причины, указанной в Пункте 8.4 (Продление Срока завершения Объектов/Работ), то Заказчик может дать указание Подрядчику пересмотреть календарный план выполнения Объектов/Работ в соответствии с Пунктом 8.3 (Календарный план выполнения Объектов/Работ) и представить пересмотренный план вместе с пояснительной запиской, описывающей пересмотренные методы производства работ, которые Подрядчик планирует применить, в целях ускорения их выполнения и завершения в пределах Срока завершения Объектов/Работ.

Если Заказчик не отдал иного распоряжения, Подрядчик должен применить эти пересмотренные методы, которые могут повлечь за собой увеличение продолжительности рабочего дня и/или увеличение численности Персонала Подрядчика и/или количества Товаров за счет и на риск Подрядчика. Если данные методы приводят к тому, что Заказчик несет дополнительные расходы, то Подрядчик, в соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика) обязан компенсировать Заказчику эти расходы Заказчика в дополнение к возмещению неустойки в связи с задержкой (если таковые имеются), как указано ниже в Пункте 8.7.

В случае нарушения Подрядчиком любого Срока завершения Объектов/Работ, установленного Пунктом 8.2 [Срок завершения Объектов/Работ] и Приложением А [График со Сроками завершения Объектов/Работ], Подрядчик обязан по требованию Заказчика уплатить неустойку в размере 0,01% (ноль целых одна сотая процента) от Цены Договора за каждый календарный день просрочки соответствующего Срока завершения.8.7 Возмещение
неустоек в связи с
задержкой		

Для целей настоящего Пункта каждый Срок завершения, установленный Приложением А, является самостоятельным обязательством Подрядчика. Неустойка начисляется со дня, следующего за соответствующим Сроком завершения, до даты фактического достижения предусмотренного для соответствующего этапа результата, подтвержденного документом, установленным Договором и Приложением А.
Если нарушение отдельного Срока завершения было устранено Подрядчиком и не повлияло на последующие Сроки завершения, Заказчик вправе по своему усмотрению не требовать уплаты начисленной за такое нарушение неустойки полностью или частично. Неосуществление или отсрочка осуществления Заказчиком данного права не означает отказа от него и не ограничивает иные права Заказчика по Договору.
Общая сумма неустойки за нарушение Сроков завершения, начисленной в соответствии с настоящим Пунктом, не должна превышать 10% (десять процентов) от Цены Договора.
Заказчик вправе взыскать неустойку в порядке Пункта 2.4 [Претензии Заказчика], в том числе удержать или зачесть ее из любых сумм, причитающихся Подрядчику по Договору.
Уплата неустойки не освобождает Подрядчика от выполнения и завершения Объектов/Работ и иных обязательств по Договору и не ограничивает иные права и средства правовой защиты Заказчика, предусмотренные Договором и Законодательством, включая право требовать возмещения убытков в части, не покрытой неустойкой, а также право на односторонний отказ от Договора при наличии предусмотренных Договором оснований.
8.8 Приостановка
работ


Заказчик вправе в любое время дать указание Подрядчику приостановить выполнение Объектов/Работ. В течение периода приостановки Подрядчик обязан обеспечить сохранность Объектов/Работ и их охрану, а также защиту от какой-либо порчи, гибели или повреждения.

Заказчик может также уведомить о причине приостановки. Если (и в том объеме, в котором) Подрядчик уведомлен о причине приостановки и за эту приостановку несет ответственность Подрядчик, то нижеследующие Пункты 8.9, 8.10 и 8.11 не будут применимы.


Если, вследствие выполнения указаний Заказчика, выданных в соответствии с Пунктом 8.8 (Приостановка работ) и/или вследствие возобновления работ, Подрядчик сталкивается с задержкой, то Подрядчик обязан уведомить об этом Заказчика и будет иметь право в соответствии с Пунктом 19.1 (Претензии Подрядчика) на продление срока ввиду такой задержки, если завершение Объектов/Работ задержано или такая задержка неизбежна в соответствии с Пунктом 8.4 (Продление Срока завершения Объектов/Работ). 8.9 Последствия
приостановки работ


После получения такого уведомления Заказчик обязан поступить в соответствии с Пунктом 3.5 (Принятие решений) для согласования или принятия решений по этим вопросам.

Подрядчик не имеет права на продление Срока завершения Объектов/Работ в связи с исправлением недостатков Проектов, качества работ или Материалов, за которые отвечает Подрядчик, непринятием мер по защите и сохранности по Пункту 8.8 либо иным нарушением Подрядчика. Рассмотрение или согласование Проектов Заказчиком не изменяет данное распределение ответственности.


Подрядчик имеет право на оплату стоимости (действительную на дату приостановки) Оборудования и/или Материалов, которые не были доставлены на Строительную площадку, если:8.10 Плата за
Оборудование и
Материалы в случае
приостановки работ


(а)	работа на Оборудовании или доставка Оборудования и/или Материалов приостановлены на срок более 63 (шестидесяти трех) дней, и 

(б)	Подрядчик маркировал Оборудование и/или Материалы как имущество Заказчика в соответствии с указаниями Заказчика.

При этом Подрядчик не освобождается от обязательства доставить оплаченное Оборудование и Материалы на Строительную площадку по первому требованию Заказчика, если только иное не будет согласовано Сторонами в письменной форме.

8.11 Длительная
приостановка

Если приостановка в соответствии с Пунктом 8.8 (Приостановка работ) продолжалась более 84 (восьмидесяти четырех) дней, Подрядчик имеет право направить Заказчику просьбу о выдаче разрешения на продолжение работ. Если в пределах 28 (двадцати восьми) дней после обращения такое разрешение не предоставлено Заказчиком, Подрядчик вправе, уведомив об этом Заказчика, считать эту приостановку упущением в отношении соответствующей части Объектов/Работ, предусмотренным в Статье 12 (Изменения и корректировка). Если такая приостановка касается всех Объектов/Работ, Подрядчик вправе уведомить о расторжении Договора, в соответствии с Пунктом 15.2 (Расторжение Договора Подрядчиком).


8.12 Возобновление
работ

После получения разрешения или указания на продолжение работ, Стороны обязаны осмотреть Объекты/Работы, Оборудование и Материалы, которых касалась данная приостановка. Подрядчик обязан устранить любую, порчу, недостаток или повреждение Объектов/Работ или Оборудования или Материалов, которые возникли во время приостановки.





9. ИСПЫТАНИЯ ПО ЗАВЕРШЕНИИ СТРОИТЕЛЬСТВА
9.1 Обязательства
Подрядчика

Подрядчик обязан провести Испытания по завершении строительства в соответствии с настоящей Статьей, Приложением E (Процедура испытаний и приемки), Требованиями Заказчика, утвержденной Проектной документацией и применимым Законодательством после передачи документации, предусмотренной Пунктами 5.5 (Исполнительная документация) и 5.6 (Руководства по техническому обслуживанию и эксплуатации).

Подрядчик обязан не позднее, чем за 10 (десять) рабочих дней, сообщить Заказчику дату, после которой Подрядчик будет готов к проведению каждого из Испытаний по завершении строительства. Если не согласовано иначе, Испытания по завершении должны быть проведены в пределах 14 (четырнадцати) дней после этой даты в день или дни, указанные Заказчиком.

Испытания по завершении строительства проводятся Подрядчиком в следующей последовательности:

(а)	 индивидуальные испытания скважин, оборудования, трубопроводов, электротехнических устройств, контрольно-измерительных приборов и средств автоматизации с оформлением протоколов по каждому испытываемому элементу;

(б)	 функциональные испытания технологической и хозяйственно-питьевой систем водоснабжения, включая настройку оборудования, защит, блокировок, сигнализации и управления;
(в)	комплексные испытания каждой системы водоснабжения в целом, включая проверку совместной работы ее сооружений и оборудования, взаимодействия с системами электростанции, предусмотренных режимов работы и достижения показателей, установленных Договором;

(г)	эксплуатационные испытания в порядке и продолжительности, установленных Приложением E, с подтверждением Гарантированных эксплуатационных показателей, установленных Приложением B.

Подрядчик организует и проводит указанные работы и испытания за свой счет. По завершении каждого этапа Подрядчик передает Заказчику протоколы, журналы измерений и отчет о результатах. Успешное завершение комплексных испытаний и эксплуатационных испытаний оформляется отдельными актами, подписываемыми Сторонами. Подписание промежуточных актов не является договорной приемкой Объектов/Работ и не заменяет приемку строительного объекта в эксплуатацию.

По мере проведения Испытаний по завершении строительства Объектов/Работ, указанных в подпунктах (а), (б), (в), (г) Подрядчик обязан представлять Заказчику заверенный отчет о результатах каждого испытания.

При необоснованной задержке проведения Испытаний по завершении строительства по причинам, относящимся к Заказчику, применяются Пункт 10.3 (Препятствия проведению Испытаний по завершении строительства) и, при наличии оснований, Пункт 19.1 (Претензии Подрядчика).9.2 Задержка
проведения
испытаний


В случае необоснованной задержки проведения Испытаний по завершении строительства со стороны Подрядчика, Заказчик может направить ему уведомление с требованием провести такие испытания в течение 7 (семи) дней после получения этого уведомления. Подрядчик обязан провести такие испытания в установленный им день или дни в пределах упомянутого срока, о чем он обязан сообщить Заказчику.

Если Подрядчик не провел Испытания по завершении строительства в течение 7 (семи) дней, то Персонал Заказчика может провести эти испытания за счет и риск Подрядчика. Эти Испытания по завершении строительства будут считаться проведенными в присутствии Подрядчика, а результаты таких испытаний должны приниматься как точные.

9.3 Повторные
испытания

Если Оборудование и (или) Постоянные объекты не выдержали Испытаний по завершении строительства, то должны применяться положения Пункта 7.3 (Отказ), а Заказчик или Подрядчик могут решить провести повторные испытания, а также Испытания по завершении строительства в отношении любых взаимосвязанных работ, при тех же условиях.
Все повторные испытания до успешного проведения Испытаний по завершении строительства проводятся за счет Подрядчика. После успешного проведения Испытаний по завершении строительства, любые повторные испытания по требованию Заказчика проводятся за счет Заказчика.

9.4 Неудачный
результат
Испытаний по
завершении
строительства

Настоящий Пункт применяется после подписания Сторонами Приложения B (Гарантированные эксплуатационные показатели) к настоящим Условиям. 
Если Оборудование и (или) Постоянные объекты или какая-либо их часть не выдержали Испытаний по завершении строительства и (или) не соответствуют, полностью или в части, Гарантированным эксплуатационным показателям, указанным в Приложении B (Гарантированные эксплуатационные показатели) к настоящим Условиям, то Заказчик имеет право, без ущерба любым другим своим правам, предусмотренным по Договору, и исключительно на свое усмотрение, отдать Подрядчику распоряжение:

(а) устранить любые недостатки, обеспечить соответствие Оборудования и (или) Объектов/Работ или какой-либо их части Гарантированным эксплуатационным показателям, и дать распоряжение о проведении дальнейших повторных Испытаний по завершении строительства в соответствии с Пунктом 9.3 (Повторные испытания). Подрядчик должен осуществлять вышеописанные действия столько раз, сколько потребуется для достижения Гарантированных эксплуатационных показателей. Подрядчик обязан уведомить Заказчика при завершении осуществления необходимых изменений, модификаций и (или) дополнений, а также обратиться к Заказчику с просьбой провести повторные Испытания по завершении строительства;

(б) если неудачный исход испытаний лишает Заказчика существенной выгоды от Оборудования или Объектов/Работ, - отказаться от приемки Оборудования или Объектов/Работ, причем в этом случае Заказчик будет обладать такими же средствами правовой защиты, которые предусмотрены Подпунктом (в) Пункта 11.4 (Неустранение недостатков).

При недостижении любого Гарантированного эксплуатационного показателя Подрядчик за свой счет устанавливает и устраняет причины несоответствия и повторно проводит необходимые испытания до подтверждения достижения соответствующего показателя. Проведение повторных испытаний и устранение причин несоответствия не освобождают Подрядчика от ответственности за нарушение сроков и иных обязательств по Договору.

Подрядчик обязан выполнять вышеуказанные действия в сроки, определенные Заказчиком, исключительно за свой счет и без продления каких-либо Сроков завершения Объектов/Работ. 


10. ПРИЕМКА ОБЪЕКТОВ/РАБОТ ЗАКАЗЧИКОМ
10.1 Приемка
Объектов/Работ и
их частей

Приемка в соответствии с настоящей Статьей является договорной приемкой Заказчиком результата Объектов/Работ по Договору и не заменяет приемку и ввод строительного объекта в эксплуатацию в соответствии с Законодательством Страны.
Акт сдачи-приемки выдается после завершения процедуры, установленной Приложением E, и выполнения в совокупности следующих условий:
(а) завершены все предусмотренные Договором Объекты/Работы, включая проведение индивидуальных и пробной эксплуатации, если она предусмотрена Договором;
(б) успешно пройдены Испытания по завершении строительства и подтверждено достижение минимальных Эксплуатационных гарантий, предусмотренных Договором;
(в) в отношении Проекта получено положительное заключение комплексной вневедомственной экспертизы, если его получение требуется Законодательством, а также выполнены иные обязательные требования, необходимые для строительства и ввода строительного объекта в эксплуатацию;
(г) Подрядчиком оформлена декларация о соответствии, лицами, осуществляющими технический надзор и авторское сопровождение, выданы положительные заключения соответственно о качестве строительно-монтажных работ и о соответствии выполненных работ Проекту, а также получено заключение о соответствии строительного объекта требованиям пожарной безопасности, если его получение требуется Законодательством, и оформлены иные документы, необходимые для приемки строительного объекта в эксплуатацию;
(д) строительный объект принят и введен в эксплуатацию в порядке, установленном Законодательством, и Акт приемки строительного объекта в эксплуатацию оформлен и утвержден в установленном порядке, если такая приемка требуется Законодательством;
(е) Заказчику передан полный комплект предусмотренной Договором проектной, исполнительной технической, эксплуатационной и иной документации, включая исходные редактируемые файлы, руководства по эксплуатации и техническому обслуживанию, паспорта, сертификаты, протоколы и результаты испытаний;
(ж) Заказчику переданы предусмотренные Договором запасные части, специальные инструменты, технологические и иные материалы, а также разрешения, согласования и иные документы и результаты, подлежащие передаче Заказчику в соответствии с Договором;
(з) завершено предусмотренное Договором обучение Персонала Заказчика, необходимое для эксплуатации и технического обслуживания Объектов/Работ;
(и) устранены все Дефекты и завершены все Работы, отсутствие или незавершенность которых препятствует безопасной, надежной и предусмотренной Договором эксплуатации Объектов/Работ;
(к) Подрядчик освободил Строительную площадку от мусора, отходов, излишних материалов, Временных объектов и Оборудования Подрядчика, за исключением имущества, необходимого для выполнения оставшихся обязательств Подрядчика по Договору.
Подрядчик вправе направить Заказчику уведомление с просьбой о выдаче Акта сдачи-приемки не ранее чем за 14 (четырнадцать) дней до предполагаемой даты выполнения всех условий настоящего Пункта.
В течение 28 (двадцати восьми) дней после получения такого уведомления Заказчик:
(i) выдает Подрядчику Акт сдачи-приемки с указанием даты, на которую все условия договорной приемки были фактически выполнены; либо
(ii) направляет Подрядчику мотивированный отказ с указанием невыполненных условий, незавершенных Работ и (или) Дефектов, подлежащих устранению. После их устранения Подрядчик направляет повторное уведомление в соответствии с настоящим Пунктом.
Подписание Акта сдачи-приемки не подтверждает отсутствие скрытых Дефектов, не освобождает Подрядчика от гарантийных и иных обязательств, сохраняющихся после приемки, и не ограничивает права Заказчика, предусмотренные Договором и Законодательством.
10.2 Использование
части
Объектов/Работ до
договорной приемки

Заказчик не должен принимать или использовать не завершенное строительство Постоянных объектов, за исключением случаев, когда это предусмотрено Договором либо согласовано обеими Сторонами.

Подрядчик должен включить запланированную остановку выполнения Объектов/Работ в календарный план выполнения Объектов/Работ, указанный в Пункте 8.3 (Календарный план выполнения Объектов/Работ).
В случае незапланированной остановки выполнения Объектов/Работ, не предусмотренной в календарном плане выполнения Объектов/Работ, Подрядчик письменно уведомит Заказчика о необходимости такой остановки не менее, чем за 15 (пятнадцать) дней до такой предполагаемой остановки, с указанием конкретного перечня работ, которые будут осуществляться при остановке, продолжительности остановки, конкретного Оборудования и (или) линий, работа которых будет приостановлена, а также мероприятий, которые будут предприняты Подрядчиком для минимизации такой остановки и ее влияния на нормальный ход деятельности Заказчика. Заказчик имеет право отказать в остановке Объектов/Работ.
В случае, если произошла незапланированная остановка по вине Подрядчика или его Субподрядчиков, Подрядчик обязан:
(1) незамедлительно подготовить план минимизации срока произошедшей остановки и предоставить его Заказчику на утверждение;
(2) за свой счет выполнить работы согласно плану минимизации срока произошедшей остановки; и
(3) возместить Заказчику все убытки (реальный ущерб) в полном объеме, возникшие в связи с незапланированной остановкой.


Если в течение более 14 (четырнадцати) дней Подрядчик сталкивается с препятствиями, не позволяющими провести индивидуальные Испытания по завершении строительства, вызванными исключительно виновным нарушением Заказчиком своих обязательств, то Подрядчик должен уведомить об этом Заказчика в письменной форме. После получения такого уведомления от Подрядчика Заказчик должен в кратчайшие возможные сроки устранить препятствия к проведению Испытаний по завершении строительства.10.3 Препятствия
проведению
Испытаний по
завершении
строительства



11. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НЕДОСТАТКИ
11.1 Завершение
незаконченных
работ и устранение
недостатков

Для того, чтобы Объекты/Работы и Строительная документация, поддерживалась в состоянии, соответствующем требованиям Договора (с учетом нормального износа) к моменту истечения соответствующего Гарантийного периода или насколько это необходимо после его истечения, Подрядчик обязан:

(а)	завершить любые незаконченные работы, в определенный Заказчиком разумный срок

(б)	выполнить все работы, необходимые для исправления недостатков или устранения повреждений, которые может потребовать Заказчик в пределах Гарантийного периода для Объектов/Работ (в зависимости от ситуации). 

В случае обнаружения недостатка или повреждения, Заказчик должен уведомить об этом Подрядчика.

11.2 Расходы по
устранению
недостатков

Все работы, упомянутые в Пункте 11.1 (Завершение незаконченных работ и устранение недостатков), выполняются Подрядчиком за его счет и на его риск, если (и в объеме, в котором) необходимость в их проведении возникла в связи с:

(а)	Проектами Объектов/Работ, утвержденными Заказчиком;

(б)	несоответствием Оборудования, Материалов или качества работ условиям Договора и Проектам, утвержденным Заказчиком; 

(в)	неправильной эксплуатацией или обслуживанием в части ответственности Подрядчика (в соответствии с Пунктами 5.5 – 5.7 или на ином основании); или

(г)	нарушением Подрядчиком любого из своих прочих обязательств.

В случае (и в том объеме, в котором) необходимость выполнения таких работ вызвана иными причинами, Заказчик обязан уведомить об этом Подрядчика, и будет применим Пункт 12.3 (Порядок внесения Изменений).

11.3 Продление
Гарантийного
периода

В соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика), Заказчик имеет право на продление Гарантийного периода для Объектов/Работ пропорционально на период времени, в течение которого (или в той степени, в которой) эти Объекты/Работы или существенное Оборудование (после приемки, в зависимости от ситуации), не могут быть использованы по своему целевому назначению вследствие какого-либо недостатка или повреждения. 

11.4 Неустранение
недостатков

Подрядчик должен устранить какой-либо недостаток или повреждение, обнаруженное в Гарантийный период или в период гарантийного обслуживания, в течение 5 (пяти) рабочих дней, либо в иной разумный срок, определенный Заказчиком. При необходимости, Заказчик (или лицо от его имени) имеет право установить дату, на которую или к которой необходимо устранить этот недостаток или повреждение, о чем Подрядчик должен быть уведомлен в разумный срок. 

Если Подрядчик не устранит какое-либо повреждение или недостаток, которые должны быть устранены за его счет в соответствии с Пунктом 11.2 (Расходы по устранению недостатков), к установленной дате, о которой Подрядчик был уведомлен, то Заказчик имеет право (по своему усмотрению):

(а)	выполнить эту работу своими силами и (или) c привлечением третьих лиц, за счет и на риск Подрядчика; а расходы, понесенные Заказчиком в связи c устранением указанного недостатка или повреждения, подлежат возмещению Подрядчиком Заказчику; или;

(б)	согласовать или определить разумное уменьшение Цены Договора в соответствии с Пунктом 3.5 (Принятие решений); или

(в)	расторгнуть Договор полностью или в части в отношении Объектов/Работ, которые не могут быть использованы по своему целевому назначению, если характер указанного недостатка или повреждения таков, что Заказчик по существу лишился всех выгод от Объектов/Работ. 
Без ущерба любым другим правам, предусмотренным по Договору или на ином основании, Заказчик вправе потребовать возмещения всех убытков (реальный ущерб) в полном объеме, в том числе понесенных расходов в связи с выполнением Объектов/Работ в целом (в зависимости от ситуации), плюс расходов, связанных с финансированием, а также расходов на демонтаж, очистку Строительной площадки и возврат Оборудования и Материалов Подрядчику.


Если характер недостатка или повреждения таков, что его невозможно быстро устранить на Строительной площадке, Подрядчик может, с согласия Заказчика, удалить со Строительной площадки с целью ремонта любую часть Оборудования, имеющую недостатки или повреждения. Согласие Заказчика на эти действия Подрядчика может быть обусловлено увеличением суммы Обеспечения исполнения Договора на сумму полной стоимости замены неисправного Оборудования или предоставлением иного обеспечения.11.5 Устранение 
ненадлежащего
качества работ



Если характер работ по устранению какого-либо недостатка или повреждения таков, что они могут повлиять на эксплуатационные характеристики Оборудования и (или) Постоянных объектов, Заказчик вправе потребовать повторного проведения любых испытаний, предусмотренных Договором, включая Испытания по завершении строительства. Данное требование должно оформляться как уведомление в пределах 28 (двадцати восьми) дней после устранения недостатка или повреждения. 11.6 Дальнейшие
испытания


Такие испытания должны проводиться в соответствии с условиями, применимыми к предыдущим испытаниям, за исключением случаев, когда риск и затраты в связи с проведением таких испытаний лежат на Стороне, ответственной за возмещение расходов на устранение недостатков в соответствии с Пунктом 11.2 (Расходы по устранению недостатков).

11.7 Право доступа

До выдачи Сертификата об исполнении Договора Подрядчик имеет право доступа ко всем частям Объектов/Работ и записям о работе и эксплуатационных характеристиках Постоянных объектов, за исключением случаев, когда это противоречит разумным ограничениям Заказчика, связанным с обеспечением безопасности.


Подрядчик, в случае соответствующего требования Заказчика, должен под руководством Заказчика выяснить причину любого недостатка. Выяснение причин недостатков производится за счет Подрядчика.11.8 Выяснение
причин недостатков
Подрядчиком



Подрядчик не считается выполнившим свои обязательства по Договору, пока Заказчик не выдал Подрядчику Сертификат об исполнении Договора с указанием даты, в которую Подрядчик завершил исполнение своих обязательств по Договору.11.9 Сертификат об исполнении
Договора


Сертификат об исполнении Договора должен быть выдан Заказчиком в течение 28 (двадцати восьми) дней после последней даты истечения Гарантийного периода, либо в кратчайшие сроки после этого, при условии представления Подрядчиком всей проектной документации, завершения и проведения испытаний всех Объектов/Работ, включая устранение всех недостатков. 

Сертификат об исполнении Договора подтверждает исполнение Подрядчиком обязательств, предусмотренных настоящей Статьей, и не является Актом сдачи-приемки или Актом приемки объекта в эксплуатацию.

11.10 Неисполненные
обязательства

После выдачи Сертификата об исполнении Договора, каждая Сторона продолжает нести ответственность за исполнение любого обязательства, неисполненного на этот момент. В отношении определения характера и степени любого такого неисполненного обязательства Договор считается остающимся в силе.

Без ущерба положениям Пункта 4.21 (Действия Подрядчика на Строительной площадке) и Пункта 10.1 (Приемка Объектов/Работ и их частей), где предусматривается обязательство Подрядчика убрать со Строительной площадки или любой ее части весь мусор, Временные объекты, а также Оборудование Подрядчика до выдачи Акта-сдачи приемки, после получения Сертификата об исполнении Договора, Подрядчик обязан вывезти со Строительной площадки все оставшееся Оборудование Подрядчика, излишки материала, обломки, мусор и Временные объекты.11.11 Очистка
Строительной
площадки


Если в течение 28 (двадцати восьми) дней после выдачи Заказчиком Сертификата об исполнении Договора все перечисленное выше вещи не будут вывезены со Строительной площадки, то Заказчик вправе продать их или утилизировать иным способом. Заказчик вправе рассчитывать на возмещение расходов, понесенных им в связи с такой продажей или утилизацией остатков материала и очисткой территории Строительной площадки. 

Баланс средств, вырученных от такой продажи материалов и оборудования, должен быть выплачен Подрядчику. Если сумма вырученных средств меньше, чем сумма расходов Заказчика, Подрядчик обязан компенсировать эту разницу Заказчику.


В рамках исполнения своих обязательств по настоящему Договору, Подрядчик должен обеспечить, чтобы все гарантии Субподрядчиков, и (или) производителей, и (или) поставщиков в отношении Товаров, продолжающие действовать после истечения Гарантийного периода, были уступлены или иным образом предоставлены Заказчику или лицу, указанному Заказчиком в письменной форме. 11.12 Сохраняющие
силу гарантии


Подрядчик должен предоставлять копии гарантий Заказчику, если и когда поступит такое требование от Заказчика. При этом сроки действия таких гарантий должны быть не меньше 5 (пять) лет, исчисляемые с даты выдачи Заказчиком Акта сдачи-приемки, либо с предполагаемой даты выдачи Заказчиком Акта сдачи-приемки согласно календарному плану выполнения Объектов/Работ, в зависимости от ситуации. Если срок действия гарантии производителя/изготовителя или поставщика в отношении Товаров составляет менее 5 (пять) лет, исчисляемых с даты выдачи Заказчиком Акта сдачи-приемки, либо с предполагаемой даты выдачи Заказчиком Акта сдачи-приемки согласно календарному плану выполнения Объектов/Работ, в зависимости от ситуации, то Подрядчик обязуется выдать такую гарантию от себя на оставшийся период в течение которого будет нести ответственность.

12. ИЗМЕНЕНИЯ И КОРРЕКТИРОВКА
12.1 Право на
внесение Изменений

В любое время до выдачи Акта сдачи-приемки Объектов/Работ Заказчик вправе инициировать внесение Изменений, путем выдачи Подрядчику указания, либо обратившись к нему с просьбой о представлении предложения. 
Каждое Изменение должно выполняться Подрядчиком, и Подрядчик связан обязательствами по нему, если Подрядчик незамедлительно не уведомил Заказчика (с приложением подтверждающей информации) о том, что Подрядчик не может без задержки приобрести Товары, необходимые для внесения такого Изменения, Изменение понизит степень безопасности Объектов/Работ или скажется на степени его соответствия предъявляемым требованиям, или Изменение негативно скажется на выполнении Эксплуатационных гарантий. По получению такого уведомления Заказчик обязан аннулировать, подтвердить или изменить указание.
Несмотря ни на какие положения Договора об обратном, все положения Статьи 12 и любые другие положения, касающиеся Изменений, применяются, при условии соблюдения Пункта 12.3 (Порядок внесения Изменений).
Любое Изменение действительно только в том случае, если оно оформлено в письменном виде в качестве дополнительного соглашения к Договору, подписанного Сторонами.
Никакие изменения в объеме и (или) иных характеристиках Объектов/Работ, связанные прямо или косвенно с недостатками или иным нарушением Подрядчиком своих обязательств по Договору, не будут представлять собой Изменение.   
12.2 Функционально-стоимостной анализ

Подрядчик имеет право в любое время представить Заказчику письменное предложение, которое, по мнению Подрядчика, после его утверждения ускорит завершение Объектов/Работ, снизит расходы Заказчика на выполнение, обслуживание или эксплуатацию Объектов/Работ, повысит эффективность или ценность завершенных Объектов/Работ для Заказчика, или принесет иную пользу Заказчику.

Предложение должно быть подготовлено за счет Подрядчика и должно включать положения, перечисленные в Пункте 12.3 (Порядок внесения Изменений).
12.3 Порядок
внесения Изменений

Если до выдачи указания о внесении Изменения Заказчик обратится с просьбой о представлении предложения, то Подрядчик в разумно короткий срок в письменной форме должен либо указать причины, почему он не может внести такое предложение (если это имеет место), либо представить:

(а)	описание предлагаемого проекта и/или подлежащих выполнению работ, а также календарный план выполнения таких работ;

(б) 	предложения Подрядчика касательно любых необходимых корректировок календарного плана выполнения Объектов/Работ в соответствии с Пунктом 8.3 (Календарный план выполнения Объектов/Работ), а также Срока завершения Объектов/Работ, и

(в)	предложение Подрядчика по корректировке Цены Договора, сумма такой корректировки будет рассчитываться в строгом соответствии со сметными нормами и стандартами, действующими в Стране.

Заказчик в разумно короткий срок после получения указанных предложений (в соответствии с Пунктом 12.2 (Функционально-стоимостной анализ) или иным образом) должен утвердить их, отклонить или высказать по ним свои замечания. Подрядчик, ожидая ответа Заказчика, не должен задерживать выполнение работ.

Каждое указание о внесении Изменения, которое может также содержать требования к ведению учета Расходов, должно отдаваться Заказчиком Подрядчику, который обязан подтвердить его получение.

После отдачи указания или утверждения Изменения Заказчик обязан действовать в соответствии с Пунктом 3.5 (Принятие решений) с целью согласования или определения необходимых корректировок Цены Договора и Графика платежей. Эти корректировки должны учитывать предложение Подрядчика (если таковое имеется) в соответствии c Пунктом 12.2 (Функционально-стоимостной анализ). 

Любая оценка стоимости Изменения должна производиться в строгом соответствии с действующей в Стране Ресурсной сметно-нормативной базой (РСНБ). 
Для каждого элемента или части Объектов/Работ расценка или цена должна представлять собой расценку или цену, указанную в действующей в Стране Ресурсной сметно-нормативной базе для данного элемента или части Объектов/Работ, или, если в действующей в Стране Ресурсной сметно-нормативной базе данная расценка (цена) не указана – то должна использоваться расценка (цена) на сходный вид Объектов/Работ, выполняемых по данному Договору.
Во избежание сомнений, любое Изменение или корректировка могут быть внесены только в степени, разрешенной Законодательством Страны и Правилами закупок.


13. ЦЕНА ДОГОВОРА И ОПЛАТА

(а) Цена Договора включает в себя стоимость Объектов/Работ и иные обязательства Подрядчика, предусмотренные Договором, и не подлежит увеличению, за исключением случаев, прямо предусмотренных настоящими Условиями. Разбивка Цены Договора (включая стоимость каждой части Объектов/Работ, выполняемых на территории Страны и за ее пределами) приводится в Приложении D (Разбивка Цены Договора (включая стоимость каждой части Объектов/Работ)) к настоящим Условиям; и13.1 Цена Договора


(б)	Подрядчик обязуется оплачивать все налоги, сборы, пошлины, ставки, удержания, взносы и расходы (включая любые банковские расходы и стоимость оказания услуг компетентными органами Страны), возникающие на основании или в связи с исполнением его обязательств по Договору (включая, среди прочего, подоходный налог на полученную прибыль, все налоги и выплаты по социальному страхованию в связи с наймом Персонала Подрядчика и налоги, удерживаемые у источника выплаты в связи с оплатой труда рабочих, которые Подрядчик обязан удерживать из причитающихся Субподрядчикам выплат, любые таможенные сборы и пошлины, а также другие налоги или сборы и т.д.), и все такие расходы считаются включенными в Цену Договора, включая любые и все изменения ставок, новые налоги, сборы и пошлины, или изменения в определении применимых налогов, сборов или пошлин, а также стоимость оказания услуг компетентными органами Страны. 

Если, согласно Законодательству Страны, Заказчик обязан оплатить НДС в отношении нерезидентов Страны, то Заказчик оплатит НДС и предоставит Подрядчику подтверждение оплаты НДС. Если Подрядчик является плательщиком НДС, то Заказчик выплатит НДС Подрядчику.

[bookmark: _DV_C426]Подрядчик несет ответственность за уплату любых импортных пошлин, которые будут подлежать уплате в отношении Оборудования и Материалов, и не будет иметь права на какую-либо корректировку Цены Договора в размере любых таких уплаченных импортных пошлин. Тем не менее, Стороны обязуются откорректировать Цену Договора в сторону уменьшения на сумму пошлин, от уплаты которых получено освобождение на основании нахождения Строительной площадки и Постоянных объектов в Специальной экономической зоне, как только соответствующее освобождение будет получено.
После получения на документацию Стадии «Рабочий проект» положительного заключения (утверждения) Государственной экспертизы по Объектам/Работам, Стороны должны каждый раз в письменном виде корректировать Цену Договора, путем подписания дополнительных соглашений к Договору. Такие корректировки производятся для того, чтобы стоимость Объектов/Работ, определенных на основе документации Стадии «Рабочий проект», в отношении которого было получено положительное заключение (утверждение) Государственной экспертизы, соответствовала Цене Договора.
Стороны подтверждают и соглашаются, что объем Объектов/Работ не предусматривает осуществление авторского надзора и технического надзора. В связи с этим стоимость осуществления авторского надзора и технического надзора, включенная в документацию Стадии «Рабочий проект», получившее положительное заключение (утверждение) Государственной экспертизы, не будет приниматься в расчет в Цене Договора.
Если Подрядчик израсходовал всю сумму Цены Договора, но при этом Объекты/Работы не были завершены, полностью или в части, то выполнение незавершенных Объектов/Работ осуществляется за счет Подрядчика.
Все банковские расходы, включая комиссии и иные платежи, взимаемые банками Подрядчика в связи с выполнением Договора, возлагаются на Подрядчика. Каждая Сторонами несет свои собственные банковские расходы.
Если Заказчик обязан уплатить или удержать какие-либо налоги или обязательные платежи, за уплату которых по Договору и/или Законодательству Страны несет ответственность Подрядчик, либо которые подлежат удержанию с Подрядчика, то Заказчик вправе, по своему усмотрению, произвести зачет таких сумм против любых сумм, подлежащих выплате Подрядчику по Договору, или взыскать такие суммы иным способом (в том числе любые суммы задолженности, образовавшейся после зачета, если применимо) в качестве задолженности. Во избежание сомнений, такие суммы считаются включенными в Цену Договора. 
Участники консорциума или иного объединения без образования юридического лица, действующего в качестве Подрядчика по настоящему Договору, обязуются солидарно ограждать Заказчика от любой ответственности, претензий, прав требования, исков, убытков и расходов (включая суммы налогов и иных обязательных платежей, которые Заказчик может уплатить, действуя в качестве налогового агента Подрядчика) в связи с начислением и (или) уплатой налоговых и иных обязательных платежей, сборов и пошлин, возникающих в связи с заключением и исполнением Договора.
Сумма договора включает все налоги и другие обязательные платежи, и не может быть увеличена, даже если будут внесены изменения в Налоговое законодательство Республики Казахстан.
Во избежание сомнений, без ограничения иных положений Договора, Цена Договора не подлежит какой-либо корректировке в связи с инфляцией, либо изменением цен на Оборудование и Материалы.
Заказчик вправе производить зачет любой суммы, подлежащей оплате Подрядчику по Договору, либо по своему исключительному усмотрению взыскать (удержать) с Подрядчика любую сумму иным образом в качестве подлежащей оплате задолженности, в том числе из Суммы удержания и (или) Обеспечения исполнения Договора:
(а) в случае уклонения, отказа или иного нарушения Подрядчиком обязательства по корректировке (уменьшению) Цены Договора, предусмотренного Договором;
(б) любой задолженности или других сумм, которые Подрядчик должен Заказчику; и
(в) суммы любой претензии, которую Заказчик (действуя разумно) может иметь к Подрядчику за убытки (реальный ущерб) (включая возмещаемые убытки), или иное. Настоящий Пункт 13.1 применяется, несмотря ни на какие положения Договора об обратном.
Заказчик должен произвести Подрядчику авансовый платеж для целей выполнения Договора, после получения от Подрядчика банковской гарантии возврата авансового платежа и одобрения плана Подрядчика по освоению авансового платежа со списком планируемых платежей в соответствии с положениями данного Пункта и настоящих Условий. 13.2 Авансовые
платежи


Заказчик производит выплату авансового платежа в размере, равном банковской гарантии возврата авансового платежа, предоставленной Подрядчиком (в процентах к Цене Договора), но не более 30% тридцать процентов) от Цены Договора, указанной в Договорном соглашении после Даты вступления в силу и надлежащего предоставления Подрядчиком оригинала Обеспечения исполнения Договора на бумажном носителе в соответствии с Пунктом 4.2 (Средства обеспечения); оригинала банковской гарантии возврата авансового платежа на бумажном носителе, на сумму и в валюте такого авансового платежа и одобренного Заказчиком плана по освоению авансового платежа со списком планируемых платежей. Подрядчик должен предоставить такую банковскую гарантию возврата авансового платежа в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты заключения Договора.
Заказчик вправе, но не обязан, осуществлять дополнительные авансовые платежи после надлежащего предоставления Подрядчиком запроса об осуществлении дополнительного авансового платежа, с обоснованием такого запроса, к удовлетворению Заказчика; оригинала банковской гарантии возврата авансового платежа на бумажном носителе на сумму и в валюте такого авансового платежа и одобренного Заказчиком плана по освоению авансового платежа. Подрядчик должен представить такую банковскую гарантию возврата авансового платежа в течение 20 (двадцати) рабочих дней после даты одобрения Заказчиком любого дополнительного авансового платежа.

Общая сумма всех авансовых платежей, осуществленных Заказчиком по Договору, не должна превышать 30% (тридцать процентов) от Цены Договора.

Каждая банковская гарантия возврата авансового платежа должна быть выпущена первоклассным банком с долгосрочным кредитным рейтингом, как указано в Пункте 4.2 (Средства обеспечения), приемлемым для Заказчика. Если Заказчик не получил такую банковскую гарантию, данный Пункт не применим.

Подрядчик должен обеспечить, чтобы каждая гарантия возврата авансового платежа оставалась действительной и подлежащей принудительному исполнению до момента полного погашения соответствующего авансового платежа, но ее сумма может постепенно уменьшаться на часть суммы авансового платежа, надлежащим образом освоенную Подрядчиком, что подтверждается Счетом на оплату, одобренным Заказчиком в порядке, предусмотренном Пунктом 13.2 (Обращение за промежуточными платежами). На основании соответствующих подтверждающих документов о приемке Заказчиком выполненных Подрядчиком Работ, Подрядчик направляет Заказчику письменный запрос и Заказчик обязан уведомить банк о том, на какую сумму должна быть уменьшена указанная гарантия. Если в условиях предоставления гарантии указана дата истечения ее срока действия, а авансовый платеж не был погашен за 28 (двадцать восемь) дней до даты истечения срока действия гарантии, то Подрядчик обязан продлить срок действия гарантии до момента погашения суммы авансового платежа.

Авансовый платеж погашается Подрядчиком путем процентных вычетов из суммы промежуточных платежей в следующем порядке:
(i) вычеты начнутся с первого промежуточного платежа, следующего за выплатой Подрядчику авансового платежа; и
(ii) вычеты будут производиться по ставке погашения в размере пропорционально сумме соответствующего авансового платежа, выплаченного в процентном соотношении к Цене Договора и до полного погашения авансового платежа/авансовых платежей. После получения письменного запроса от Подрядчика о необходимости уведомления банка-эмитента банковской гарантии возврата авансового платежа, Заказчик подготовит соответствующее уведомление в адрес указанного банка и направит его Подрядчику; или
( с учетом положений Пункта 13.4 (Промежуточные платежи), вычеты будут производиться на сумму, надлежащим образом освоенную Подрядчиком в соответствии со Счетом на оплату, одобренным Заказчиком в порядке, предусмотренном Пунктом 13.3 (Обращение за промежуточными платежами). После получения письменного запроса от Подрядчика о необходимости уведомления банка-эмитента банковской гарантии возврата авансового платежа, Заказчик подготовит соответствующее уведомление в адрес указанного банка и направит его Подрядчику.

В случае непогашения какого-либо авансового платежа до выдачи Акта сдачи-приемки или до досрочного прекращения Договора в соответствии c положениями настоящих Условий, весь непогашенный авансовый платеж становится подлежащим незамедлительной уплате Подрядчиком Заказчику.

По требованию Заказчика Подрядчик обязуется предоставить отчет по произведенным Подрядчиком платежам из суммы, выплаченного авансового платежа, прикрепив к нему все подтверждающие документы об оплате.
13.3 Обращение за
промежуточными
платежами

28-го числа каждого месяца Подрядчик представляет Заказчику Счет на оплату в согласованной форме с расчетом заявленной суммы. К Счету на оплату прилагаются отчет о ходе работ по Пункту 4.19, проекты электронного счета-фактуры и актов выполненных работ, актуализированный календарный план по Пункту 8.3, справка о стоимости выполненных работ и затрат и иные документы, предусмотренные Договором и законодательством Республики Казахстан.
Счет на оплату должен включать следующие суммы (если таковые применимы), выраженные в тенге, в следующей последовательности:
(а) стоимость надлежащим образом выполненных и подтвержденных Объектов/Работ за отчетный период, включая согласованные Изменения, при этом совокупный размер промежуточных платежей до выплаты Суммы удержания не может превышать 65% (шестидесяти пяти процентов) от Цены Договора, если иное прямо не установлено основным текстом Договора;
(б) сумма, подлежащая вычету в качестве Суммы удержания и исчисляемая путем удержания 5% (пяти процентов) от суммы каждого платежа, производимого в пользу Подрядчика, до тех пор, пока удержанная таким образом Заказчиком сумма не достигнет лимита Суммы удержания, которая составляет 5% (пять процентов) от Цены Договора;
(в) любые суммы, подлежащие прибавлению или вычету по авансовым платежам, а также погашения в соответствии с положениями Пункта 13.2 (Авансовые платежи);
(г) любые прочие прибавления или вычеты, подлежащие уплате по Договору или иным образом (включая указанные в Статье 19 (Претензии и разрешение споров)); 
(д) суммы, удерживаемые Заказчиком в счет исполнения денежных обязательств Подрядчика, возникших вследствие неисполнения или ненадлежащего исполнения Договора, включая предусмотренные Договором неустойки, документально подтвержденные убытки и расходы Заказчика, а также суммы штрафов и иных денежных взысканий, наложенных на Заказчика вступившим в законную силу постановлением или иным обязательным актом уполномоченного государственного органа вследствие действий или бездействия Подрядчика. Удержание производится на основании письменного уведомления Заказчика с указанием основания, расчетом суммы и приложением подтверждающих документов и не требует дополнительного согласия Подрядчика;
(е) вычеты сумм компенсации расходов Заказчика по уплате платы за эмиссии (по форме 870.00) и компенсации административных штрафов, наложенных на Заказчика уполномоченными органами по вине Подрядчика.

13.4 Промежуточные
платежи

Никакая сумма, кроме авансового платежа при соблюдении Пункта 13.2, не подлежит оплате до предоставления и одобрения Заказчиком Обеспечения исполнения Договора.
Заказчик в течение 28 (двадцати восьми) дней после получения Счета на оплату и полного комплекта подтверждающих документов утверждает его либо направляет мотивированный отказ с указанием несоответствий и суммы, подлежащей корректировке. Бесспорная и надлежащим образом подтвержденная часть подлежит оплате в порядке Пункта 13.5.
Если Товары, Объекты/Работы или их часть не соответствуют Договору, Заказчик вправе удержать документально обоснованную стоимость исправления или замены до надлежащего устранения несоответствия.
Если Подрядчик не исполнил работу или иное обязательство после письменного уведомления Заказчика, Заказчик вправе удержать документально обоснованную стоимость такого неисполненного обязательства до его надлежащего исполнения.
Заказчик вправе скорректировать сумму текущего или последующего платежа с учетом ранее произведенной переплаты, арифметической ошибки, зачета либо иного основания, предусмотренного Договором, направив Подрядчику письменный расчет.
Суммы, заявленные Подрядчиком, должны соответствовать Цене Договора, Графику платежей, утвержденным сметам и надлежащим образом оформленным Изменениям. Результаты, не предусмотренные указанными документами, оплате не подлежат, если иное не оформлено дополнительным соглашением.
Промежуточный платеж, кроме аванса, производится только при наличии подписанного Заказчиком Акта выполненных работ и иных документов, предусмотренных Договором и Законодательством. Мотивированный отказ от подписания Акта выполненных работ должен содержать перечень подлежащих устранению замечаний.
Утверждение Счета на оплату, подписание Акта выполненных работ или осуществление платежа не являются приемкой Объектов/Работ, не подтверждают отсутствие скрытых недостатков и не освобождают Подрядчика от обязательств и ответственности по Договору.

13.5 Сроки оплаты

Если Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика) не предусмотрено иное, Заказчик обязан:
(а)	оплачивать каждый авансовый платеж Подрядчику в течение 20 (двадцати) рабочих дней после получения Заказчиком оригинала соответствующей банковской гарантии возврата авансового платежа и иных документов в соответствии c Пунктом 13.2 (Авансовые платежи);

(б)	выплатить суммы, причитающиеся в соответствии с каждым Счетом на оплату, за исключением Заключительного отчета, в течение 21 (двадцати одного) дня после утверждения Заказчиком указанного Счета на оплату, сопровождаемого подписанным Заказчиком Актом выполненных работ, и иной подтверждающей документацией; и

(в)	подписать акт сверки взаиморасчетов с Подрядчиком и при необходимости произвести окончательный расчет с Подрядчиком в течение 30 (тридцати) дней после утверждения Заказчиком Заключительного отчета.

Платежи производятся на следующий банковский счет Подрядчика: 
ИИК:,
БИК:, 
Свидетельство по НДС серия.,
БИН .  
Осуществление платежа Заказчиком не означает какой-либо приемки, равно как одобрения, согласия или выражения удовлетворения и не освобождает Подрядчика от какой-либо ответственности и обязательств по Договору.
13.6 Задержка
оплаты

В случае задержки Заказчиком оплаты на срок свыше 21 (двадцати одного) дня (за исключением авансового платежа), при условии отсутствия каких-либо нарушений обязательств со стороны Подрядчика, Подрядчик имеет право, при условии направления Заказчику предварительного письменного уведомления, на взыскание с Заказчика неустойки за задержку оплаты в размере 0,01% (ноль целых одна сотая процента) на неуплаченную в срок сумму за каждую полную неделю просрочки. Совокупная сумма неустоек за задержку оплаты, которые могут быть взысканы с Заказчика, не может превышать 1% (одного процента) от Цены Договора.  
Указанная неустойка за задержку оплаты является исключительной и представляет собой единственное средство правовой защиты Подрядчика за нарушение Заказчиком сроков оплаты.
13.7 Уплата Суммы
удержания

В течение 28 (двадцати восьми) дней, после даты выдачи Акта сдачи-приемки в отношении Объектов/Работ после прохождения Объектов/Работ всех указанных испытаний (включая Испытания по завершении строительства), Подрядчику выплачивается Сумма удержания по Объектам/Работам.

Во избежание сомнений, Заказчик имеет право удерживать суммы из Суммы удержания, на которые Заказчик имеет право по Договору, в случае неуплаты Подрядчиком Заказчику суммы, которую он должен уплатить в результате согласования с Заказчиком или в результате решения, принятого в соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика), Пунктом 3.5 (Принятие решений) или в соответствии со Статьей 19 (Претензии и разрешение споров), в течение 14 (четырнадцати) дней после такого согласования или решения.

В течение 14 (четырнадцати) дней после ввода в эксплуатацию всех Постоянных объектов и выдачи Акта сдачи-приемки, Подрядчик обязан представить Заказчику отчет по завершении строительства (в настоящих Условиях именуемый «Отчет по завершению строительства») в шести экземплярах вместе c подтверждающей документацией в соответствии c Пунктом 13.3 (Обращение за Промежуточными платежами), и содержащий сведения o следующих суммах: 13.8 Отчет по
завершении
строительства

(1) окончательной стоимости всех Объектов/Работ, выполненных и принятых Заказчиком в соответствии c Договором до даты, указанной в Акте сдачи-приемки;
(2) любых дополнительных суммах, подлежащих уплате Подрядчику в соответствии с Договором (если таковые имеются).
После этого Заказчик обязан представить уведомление Подрядчику в соответствии с Пунктом 13.4 (Промежуточные платежи), и произвести оплату в соответствии с Пунктом 13.5 (Сроки оплаты).
13.9 Обращение за
окончательным
платежом

В течение 14 (четырнадцати) дней после получения Сертификата об исполнении Договора, Подрядчик обязан представить Заказчику проект заключительного отчета в шести экземплярах с подтверждающими документами, в которых в одобренной Заказчиком форме должны быть представлены подробные сведения о:

(а)	окончательной стоимости всех Объектов/Работ, выполненных в соответствии c Договором и принятых Заказчиком; и

(б)	суммах, подлежащих уплате Подрядчику в соответствии c Договором, если таковые имеются.

Если Заказчик не согласен с какой-либо частью проекта заключительного финансового отчета или не может ее проверить, то Подрядчик обязан представить дополнительную информацию, которую может разумно потребовать Заказчик, и внести в проект отчета согласованные Заказчиком и Подрядчиком изменения. После этого Подрядчик должен представить Заказчику согласованный заключительный финансовый отчет (в настоящих Условиях именуемый «Заключительный отчет»).

Однако, если после обсуждения между Сторонами и внесения любых согласованных ими изменений в проект заключительного отчета остаются спорные вопросы, Заказчик должен выплатить в соответствии с Пунктом 13.4 (Промежуточные платежи) и Пунктом 13.5 (Сроки оплаты) те части суммы проекта заключительного отчета, по которым нет разногласий. После этого спор может быть окончательно разрешен в соответствии с положениями Пункта 19.3 (Разрешение споров в суде и подсудность), после чего Подрядчик должен подготовить и представить Заказчику Заключительный отчет.
13.10 Исполнение
обязательств

Вместе с Заключительным отчетом Подрядчик должен представить письменное уведомление об исполнении обязательств, подтверждающее тот факт, что Заключительный отчет представляет собой полный и окончательный расчет в отношении всех сумм, подлежащих уплате Подрядчику в соответствии с Договором или в связи с ним. В таком уведомлении может быть указано, что оно вступает в силу с даты возврата Подрядчику Обеспечения исполнения Договора и получения Подрядчиком оставшейся суммы, после чего такое уведомление об исполнении обязательств считается вступившим в силу в такую дату. 
13.11
Окончательный
платеж

В соответствии с подпунктом (в) Пункта 13.5 (Сроки оплаты) Заказчик и Подрядчик подписывают акт сверки взаиморасчетов в дату истечения Гарантийного периода по итогам которого Заказчик выплачивает Подрядчику причитающуюся ему сумму (если таковая имеется), за вычетом всех сумм, ранее выплаченных Заказчиком, и вычетов (если таковые имеются) в соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика).
13.12 Прекращение
ответственности
Заказчика

Заказчик не несет ответственности перед Подрядчиком по любому вопросу, вытекающему из Договора или связанному с Договором или выполнением Объектов/Работ, если (и в том объеме, в котором) Подрядчик не включил требование по выплате конкретной суммы непосредственно в связи с данным вопросом:

(а)	в Заключительный отчет, а также 

(б)	(за исключением вопросов, возникших после выдачи Акта сдачи-приемки Объектов/Работ) в Отчет по завершении строительства, описанный в Пункте 13.8 (Отчет по завершении строительства).

Тем не менее, данный Пункт не ограничивает ответственности Заказчика в случае мошенничества, умышленного неисполнения обязательств, допущенных Заказчиком.
13.13 Валюта
платежа

Все платежи по Договору осуществляются в тенге на банковский счет Подрядчика, указанный в Договоре. Изменение банковских реквизитов действительно для Заказчика после получения надлежащим образом подписанного уведомления и проверки реквизитов в установленном Заказчиком порядке.

14. ОТКАЗ ОТ ДОГОВОРА ЗАКАЗЧИКОМ
14.1 Указание об
устранении
недостатков

В случае нарушения Подрядчиком любого из своих обязательств по Договору, Заказчик вправе дать указание Подрядчику исправить любой недостаток и устранить нарушение, допущенные Подрядчиком в пределах установленного разумного срока.
14.2 Отказ от
Договора
Заказчиком

Заказчик имеет право отказаться от выполнения Договора в одностороннем порядке, если Подрядчик:

(а)	не выполнил требований Пункта 4.2 (Средства обеспечения), Пункта 13.2 (Авансовые платежи) или указания в соответствии с Пунктом 14.1 (Указание об устранении недостатков);

(б)	самовольно покинул Объекты/Работы или иным образом прямо продемонстрировал намерение прекратить исполнение своих обязательств по Договору, подтвержденные документально;

(в)	не приступает к или не продолжает выполнение Объектов/Работ в соответствии со Статьей 8 (Начало, задержки и приостановка работ):

(г)	переуступил Договор или заключил договор субподряда в нарушение требований Договора;

(д)	стал банкротом или неплатежеспособным, подвержен процедуре ликвидации, получил решение суда или административное распоряжение, пришел к компромиссным решениям со своими кредиторами или ведет свой бизнес под контролем ликвидатора, доверительного собственника или внешнего управляющего в пользу своих кредиторов, а также в случае, если произошло какое-либо действие или событие, которое (согласно применимому Законодательству) имеет эффект, аналогичный эффекту любого из перечисленных действий или событий; или

(е)	дал или предложил (прямо или опосредованно) кому-либо взятку, вручил подарок или иначе выразил благодарность, предложил комиссионные или другие вещи или деньги, в качестве поощрения или награды:

(i) за действия или за готовность к любому действию в связи с Договором; или

(ii) за демонстрацию или готовность продемонстрировать свою благосклонность или отсутствие таковой к кому-либо в связи с Договором;

или если кто-либо из Персонала Подрядчика, его представителей или Субподрядчиков дал кому-либо или предложил получить (прямо или косвенно) такое поощрение или награду, в том виде как указано в данном подпункте (е). Однако, законные поощрения и награды Персоналу Подрядчика не могут служить основанием для отказа от Договора.

(ж) был лишен лицензии, необходимой для выполнения Объектов/Работ, или действие лицензии было приостановлено;

(з) нарушил обязательство о неразглашении конфиденциальной информации, предоставленное Заказчику; или

(и) допустил существенное нарушение Пункта 4.5 (Совместная работа), Пункта 5.8 (Экспертиза Проектов и иные разрешения), Пункта 6.9 (Персонал Подрядчика), Пункта 8.2 (Срок завершения Объектов/Работ) или Пункта 9.4 (Неудачный результат Испытаний по завершении строительства); либо

(к) не соглашается с окончательной Ценой Договора, указанной в Пункте 13.1 (Цена Договора).

В любом таком случае или при любых таких обстоятельствах Заказчик имеет право отказаться от выполнения Договора в одностороннем порядке и удалить Подрядчика со Строительной площадки, уведомив его об этом за 14 (четырнадцать) дней. В случаях же, приведенных в подпунктах (д) и (е), Заказчик может отказаться от выполнения Договора в одностороннем порядке немедленно после уведомления.

Решение Заказчика отказаться от выполнения Договора в одностороннем порядке не лишает его каких-либо иных прав, принадлежащих ему по Договору или на ином основании.

В этом случае Подрядчик обязан:
(i) приостановить все последующие работы, кроме работ, которые Заказчик может указать в уведомлении об отказе от Договора с единственной целью защитить ту часть Объектов/Работ, которая уже выполнена, или любой работы, необходимой для того, чтобы оставить Строительную площадку и Объекты/Работы в чистом и безопасном состоянии; 
(ii) расторгнуть все договоры субподряда, кроме тех, которые должны быть переуступлены Заказчику в соответствии с Подпунктом ниже; 
(iii) по требованию Заказчика, сдать Заказчику или лицу, указанному Заказчиком, части Объектов/Работ (включая Проектную документацию, Оборудование и Материалы), выполненные на дату прекращения Договора; 
(iv) передать право собственности и выгоды Подрядчика на надлежащим образом выполненные и принятые Заказчиком Объекты/Работы, Проектную документацию, Оборудование и Материалы, имеющиеся на дату прекращения Договора, в пользу Заказчика или указанного им лица, и, по требованию Заказчика, совершить уступку прав и перевод обязательств в пользу Заказчика или указанного им лица по любым договорам субподряда; 
(v) по требованию Заказчика совершить уступку прав и перевод обязательств в пользу Заказчика или указанного им лица по всем договорам аренды или другим договорам, в соответствии с которыми Подрядчик использовал Оборудование Подрядчика для выполнения Объектов/Работ, и (или) передать Оборудование Подрядчика, находящееся в его собственности, Заказчику или указанному им лицу в пользование в целях завершения Объектов/Работ на условиях, согласованных Сторонами;
(vi) оставить Строительную площадку в чистом и безопасном состоянии в срок, установленный Заказчиком;
(vii) передать, уступить и (или) переоформить на имя Заказчика или лица, указанного Заказчиком, в степени, разрешенной применимым Законодательством, любые разрешения, полученные Подрядчиком в связи с выполнением Договора;
(viii) составить с Заказчиком акт сверки взаиморасчетов и вернуть суммы, излишне выплаченные Заказчиком (если применимо); 
(ix) вернуть Заказчику неосвоенный авансовый платеж (полностью или в части, в зависимости от того, что применимо); 
(x) вернуть Заказчику оборудование и материалы (если применимо), которые были переданы в пользование Подрядчику, с учетом естественного износа таковых; 
(xi) по требованию Заказчика совершить уступку прав и перевод обязательств в пользу Заказчика всех договоров купли-продажи Оборудования и Материалов; и
(xii) возместить Заказчику все убытки, понесенные им вследствие прекращения Договора, в полном объеме.

После прекращения Договора Заказчик вправе завершить Объекты/Работы самостоятельно и/или с привлечением любых других подрядчиков. Заказчик и упомянутые другие подрядчики вправе использовать любые Объекты/Работы, Оборудование и Материалы, Проектную документацию и другую проектную документацию, разработанную Подрядчиком или от его имени.

Далее Заказчик должен уведомить Подрядчика о том, что Оборудование Подрядчика и Временные объекты будут возвращены Подрядчику на Строительной площадке или вблизи нее. Подрядчик обязан за свой счет и на свой риск незамедлительно организовать их удаление со Строительной площадки. Однако, если к этому времени Подрядчик не осуществил выплату какой-либо суммы, причитающейся Заказчику, то все это оборудование и Временные объекты могут быть проданы Заказчиком для того, чтобы возместить данную сумму. Оставшаяся сумма в результате данной сделки выплачивается Подрядчику.

14.3 Оценка на
дату отказа от
Договора

Как только это станет возможным, после выдачи уведомления о расторжении Договора в соответствии с Пунктом 14.2 (Отказ от Договора Заказчиком) Заказчик должен действовать в соответствии с положением Пункта 3.5 (Принятие решений) для согласования или определения стоимости Объектов/Работ, Оборудования и Материалов и Проектной документации, а также любых других сумм, подлежащих выплате Подрядчику за выполненную работу по Договору.

В случае расторжения Договора по основаниям, изложенным в Подпункте (к) Пункта 14.2 (Отказ от Договора Заказчиком):
(1) Заказчик оплачивает стоимость надлежащим образом выполненных и принятых к дате прекращения Объектов/Работ, определенную по Разбивке Цены Договора, за вычетом ранее выплаченных сумм, непогашенного аванса, неустоек, расходов на завершение и иных подлежащих уплате Заказчику сумм. Прекращение Договора не превращает твердую Цену Договора в возмещаемые фактические затраты.
(б) Подрядчик должен выплатить Заказчику штраф в размере 10% (десяти) процентов от Цены Договора.
14.4 Оплата после
расторжения
Договора

После того, как уведомление о расторжении Договора в соответствии с Пунктом 14.2 (Отказ от Договора Заказчиком) вступило в силу, Заказчик вправе:

(а)	поступать в соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика);

(б)	приостановить дальнейшие платежи Подрядчику до установления размера стоимости проектирования, выполнения, завершения Объектов/Работ и устранения недостатков, убытков, вызванных задержкой завершения Объектов/Работ (если таковые имеются), а также всех прочих затрат, понесенных Заказчиком; и/или 

(в)	взыскать с Подрядчика сумму любых убытков (реальный ущерб) и ущерба, понесенных Заказчиком, и всех дополнительных затрат, связанных с завершением Объектов/Работ, с учетом всех сумм, подлежащих уплате Подрядчику, в соответствии с Пунктом 14.3 (Оценка на дату отказа от Договора). После компенсации всех своих расходов, убытков (реальный ущерб) и дополнительных затрат Заказчик обязан выплатить остаток Подрядчику.
14.5 Право
Заказчика на
расторжение
Договора

Заказчик имеет право расторгнуть Договор в любое время, по своему усмотрению, уведомив об этом Подрядчика. Расторжение Договора вступит в силу спустя 28 (двадцать восемь) дней после даты получения Подрядчиком данного уведомления или даты возвращения Заказчиком Обеспечения исполнения Договора, в зависимости от того, которая из них наступит позже. 

После расторжения Договора Подрядчик должен действовать в соответствии с Пунктом 15.3 (Прекращение работ и удаление Оборудования Подрядчика) и получит оплату в соответствии с Пунктом 18.6 (Расторжение Договора по усмотрению, оплата и освобождение от обязательств).


15. ПРИОСТАНОВКА РАБОТ И РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА ПОДРЯДЧИКОМ
15.1 Право
Подрядчика
приостановить
выполнение работ

Если Заказчик не выполнил положения Пункта 13.5 (Сроки оплаты) и задерживает оплату на срок свыше 70 (семидесяти) дней, то Подрядчик вправе, всегда при условии отсутствия каких-либо нарушений обязательств со стороны Подрядчика, уведомив Заказчика в письменной форме не позднее, чем за 14 (четырнадцать) дней, приостановить выполнение работ (или уменьшить скорость их выполнения) до тех пор, пока Подрядчик не получит оплату, в зависимости от обстоятельств и от того, как указано в уведомлении.

Если Подрядчик в последующем получил такую оплату (как описано в соответствующем Пункте и в уведомлении, указанном выше) до выдачи им уведомления о расторжении Договора, то Подрядчик обязан незамедлительно возобновить выполнение работ.

Если Подрядчик столкнулся с задержкой вследствие приостановки выполнения работ (или уменьшения скорости выполнения работ) в соответствии с данным Пунктом, то он обязан уведомить об этом Заказчика и будет вправе в соответствии с Пунктом 19.1 (Претензии Подрядчика) рассчитывать на продление срока ввиду такой задержки, если завершение Объектов/Работ задержано или такая задержка неизбежна, в соответствии с Пунктом 8.4 (Продление Срока завершения Объектов/Работ).

После получения такого уведомления Заказчик должен действовать в соответствии с Пунктом 3.5 (Принятие решений) для согласования или принятия решения по этим вопросам.

Во избежание сомнений, Подрядчик не имеет права приостанавливать выполнение Объектов/Работ по каким бы то ни было причинам, за исключением причин, предусмотренных в настоящем Пункте и в соответствии с Пунктом 8.8, даже в случае возникновения спора в отношении приостановки выполнения Объектов/Работ. В случае приостановки Подрядчиком выполнения Объектов/Работ в нарушение положений настоящего Пункта, Заказчик имеет право, по истечении 5 (пяти) дней после направления Подрядчику уведомления с требованием возобновить работы, либо иной срок, определенный Заказчиком, привлечь третье лицо для выполнения Объектов/Работ, и удержать соответствующие расходы из любых сумм, причитающихся Подрядчику, или иным образом получить от Подрядчика возмещение таких расходов в качестве причитающейся к оплате задолженности. Подрядчик должен контролировать выполнение Объектов/Работ указанными привлеченными третьими лицами и принимать участие в приемке Объектов/Работ. Подрядчик не имеет права на какое-либо продление Срока завершения Объектов/Работ.

15.2 Расторжение
Договора
Подрядчиком

Подрядчик имеет право расторгнуть Договор если:

(а) Подрядчик не получил бесспорную сумму, подлежащую выплате, в течение 84 (восьмидесяти четырех) дней после истечения срока по Пункту 13.5, за исключением правомерных вычетов и зачета требований Заказчика по Пункту 2.4;

(б)	Заказчиком допущено существенное неисполнение своих обязательств по Договору, и такое неисполнение не было устранено Заказчиком в течение 84 (восьмидесяти четырех) дней после согласования или принятия решения о необходимости устранения в соответствии с Пунктом 19.1 (Претензии Подрядчика) и Пунктом 3.5 (Принятие решений);

(в)	Заказчик не исполняет обязательства согласно Пункту 1.7 (Переуступка прав) исключительно по его вине;

(г)	длительная приостановка оказывает воздействие на Объекты/Работы в целом, как указано в Пункте 8.11 (Длительная приостановка); или

(д)	Заказчик стал банкротом или неплатежеспособным, подвергнут процедуре ликвидации, получил решение суда или административное распоряжение, пришел к компромиссу со своими кредиторами или осуществляет свою деятельность под контролем ликвидатора, доверительного собственника или управляющего в пользу своих кредиторов, или в случае если произошло какое-либо событие или предпринято какое-либо действие, которое, в соответствии с применимым Законодательством, влечет за собой последствия, аналогичные тем, которые могут наступить в результате любого из вышеуказанных действий или событий.

В случае любого из этих событий или обстоятельств, Подрядчик вправе расторгнуть Договор, уведомив об этом Заказчика за 30 (тридцать) дней. Однако, при наступлении случаев, указанных в подпунктах (г) или (д), Подрядчик вправе расторгнуть Договор немедленно после уведомления об этом Заказчика.

15.3 Прекращение
работ и удаление
Оборудования
Подрядчика

После уведомления о расторжении Договора в соответствии с Пунктом 14.5 (Право Заказчика на расторжение Договора), Пунктом 15.2 (Расторжение Договора Подрядчиком) и Пунктом 18.6 (Расторжение Договора по усмотрению, оплата и освобождение от обязательств) Подрядчик обязан немедленно осуществить мероприятия, указанные в Пункте 14.2.

15.4 Оплата по
расторжении
Договора

После того, как уведомление о расторжении Договора в соответствии с положениями Пункта 15.2 (Расторжение Договора Подрядчиком) вступило в силу, Заказчик обязан своевременно:

(а)	возвратить Подрядчику Обеспечение исполнения Договора; 

(б)	уплатить Подрядчику сумму, в соответствии с положениями Пункта 18.6 (Расторжение Договора по усмотрению, оплата и освобождение от обязательств); и

(в)	выплатить Подрядчику сумму Расходов, не оговоренных в Подпунктах (а) и (б) выше и фактически понесенных Подрядчиком по договорам субподряда непосредственно и исключительно в связи с таким расторжением Договора.


16. РИСК И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ
16.1 Гарантии
защиты

Подрядчик обязан оградить и защитить Заказчика, Персонал Заказчика и их доверенных лиц от всех исков, убытков, потерь и расходов (включая судебные издержки и выплаты), связанных:

(а)	с телесными повреждениями, болезнью, заболеванием или смертью любого лица, наступившими вследствие или в процессе проектирования, выполнения и завершения Объектов/Работ и устранения недостатков, или в связи с ними, если они не связаны с намеренным нарушением Договора Заказчиком, Персоналом Заказчика, или любыми их доверенными лицами; и

(б)	с нанесением ущерба или утраты какой-либо собственности, недвижимого или личного имущества (не относящихся к Объектам/Работам), в той степени, в которой такой ущерб или утрата:

(i) возникли вследствие или в процессе проектирования, выполнения и завершения Объектов/Работы, устранения недостатков, или в связи с ними; и

(ii) не вызваны намеренным нарушением Договора Заказчиком, Персоналом Заказчика или любыми их доверенными лицами, или любыми лицами, прямо или опосредованно нанятыми вышеперечисленными лицами.

Заказчик возмещает Подрядчику документально подтвержденный реальный ущерб, непосредственно и исключительно причиненный умышленным действием или грубой неосторожностью Заказчика, при условии отсутствия нарушения со стороны Подрядчика и соблюдения им Пункта 19.1.

 16.2 Обеспечение
Подрядчиком
сохранности
Объектов/Работ

Подрядчик несет полную ответственность за обеспечение сохранности Объектов/Работ и Товаров, начиная с Даты начала работ до даты выдачи Акта сдачи-приемки Объектов/Работ, после чего ответственность за их сохранность переходит к Заказчику. 

После перехода ответственности к Заказчику, Подрядчик принимает на себя ответственность за обеспечение сохранности любых незавершенных работ по состоянию на дату, указанную в Акте сдачи-приемки, до их завершения.

В случае причинения в период, когда ответственность за сохранность лежит на Подрядчике, Объектам/Работам, Проектной документации или Товарам какого-либо ущерба или утраты, вызванных любой причиной, отличной от перечисленных в Пункте 16.3 (Риски Заказчика), Подрядчик обязан за свой счет и на свой риск устранить последствия причинения этого ущерба или утраты таким образом, чтобы привести Объекты/Работы, Проектную документацию или Товары в соответствие условиям Договора. 

Подрядчик также отвечает за любой ущерб или утрату вследствие каких-либо действий или нарушения со стороны Подрядчика или Персонала Подрядчика после даты выдачи Акта сдачи-приемки, а также за любой ущерб или утрату, ставшие явными после выдачи Акта сдачи-приемки, но явившиеся следствием ранее случившегося события, за которое Подрядчик или Персонал Подрядчика нес ответственность.

16.3 Риски
Заказчика

К рискам Заказчика относятся: умышленные действия или грубая неосторожность Заказчика; использование Заказчиком части Объектов/Работ до договорной приемки вопреки письменному возражению Подрядчика; а также ошибка в обязательном указании Заказчика, которую квалифицированный Подрядчик не мог выявить при надлежащей проверке. Риски, вызванные проектированием, выбором технологии, Субподрядчиками, поставщиками, персоналом или организацией работ Подрядчика, не являются рисками Заказчика.

16.4 Последствия
рисков Заказчика

При наступлении риска Заказчика Подрядчик незамедлительно уведомляет Заказчика, принимает меры по предотвращению и уменьшению последствий и ведет раздельный учет. Продление срока или дополнительная оплата допускаются только в части доказанного прямого влияния такого риска, в порядке Пункта 19.1 и при соблюдении Статьи 12, законодательства и Правил закупок.

16.5 Права на
интеллектуальную и
промышленную
собственность

В этом Пункте термин «нарушение» означает нарушение (или заявляемое нарушение) каких-либо патентных прав, прав на зарегистрированный образец, авторских прав, прав на товарный знак и фирменное наименование, права на коммерческую тайну или иного права на интеллектуальную или промышленную собственность, связанную с Объектами/Работами; термин «иск» означает иск (или судебное производство по иску) в отношении заявленного нарушения каких-либо из перечисленных прав.

Если одна из Сторон не уведомила другую Сторону о каком-либо иске в течение 28 (двадцати восьми) дней после его получения, то эта первая Сторона считается отказавшейся от права на защиту и ограждение от ответственности, в соответствии с данным Пунктом.

При условии надлежащего исполнения Подрядчиком своих обязательств Заказчик защищает Подрядчика от требования о нарушении прав интеллектуальной собственности, подтвержденного вступившим в законную силу судебным актом, лишь если нарушение является неизбежным результатом точного соблюдения обязательного письменного указания Заказчика и Подрядчик своевременно письменно предупредил о риске такого нарушения.


Подрядчик защищает Заказчика, его должностных лиц и работников от требований третьих лиц, реального ущерба и разумных документально подтвержденных расходов, возникших вследствие проектирования, производства, строительства и завершения Объектов/Работ, использования Оборудования Подрядчика либо нарушения прав интеллектуальной собственности по причинам, относящимся к Подрядчику.

Сторона, обязанная обеспечить защиту от требования третьего лица, вправе за свой счет участвовать в переговорах и судебном разбирательстве. Другая Сторона оказывает разумное содействие за счет обязанной Стороны и не делает признаний, способных причинить ей ущерб, без предварительного письменного согласия, кроме случаев, когда промедление нарушит закон или процессуальный срок.

16.6 Ограничение
ответственности

Каждая Сторона возмещает другой Стороне документально подтвержденный реальный ущерб, причиненный нарушением Договора, с учетом предусмотренных Договором неустоек и иных средств защиты. Упущенная выгода не возмещается, если иное не установлено императивной нормой законодательства или прямо не предусмотрено Договором.
Ограничение ответственности Подрядчика не применяется к возврату аванса и переплат, неустойкам, вреду жизни и здоровью, экологическому ущербу, налоговым и таможенным обязательствам Подрядчика, нарушению прав интеллектуальной собственности, конфиденциальности, умышленному нарушению, мошенничеству, грубой неосторожности и расходам на устранение дефектов.
Ответственность Заказчика перед Подрядчиком ограничивается реальным ущербом, непосредственно вызванным доказанным нарушением Заказчика, и не включает коммерческие потери, косвенные убытки и упущенную выгоду, кроме случаев, когда такое ограничение запрещено законом.
Уплата неустойки или возмещение ущерба не освобождает нарушившую Сторону от исполнения обязательства в натуре, если иное письменно не согласовано Сторонами или не вытекает из существа обязательства.
16.7 Риски
Подрядчика

С учетом характера Объектов/Работ «под ключ» Подрядчик несет риски, связанные с достаточностью и надлежащим выполнением всего комплекса Объектов/Работ для достижения предусмотренного Договором результата, включая риски проектных и технических решений, ошибок и недостатков Проекта и Строительной документации, совместимости и интеграции систем, выбора способов выполнения Работ, достаточности необходимых ресурсов и затрат, поставки Оборудования и Материалов, исполнения обязательств Субподрядчиками, а также риски случайной невозможности и случайного удорожания выполнения Объектов/Работ.
Указанные риски несет Подрядчик, если иное прямо не предусмотрено Договором, включая риски Заказчика, предусмотренные Пунктом 16.3, и последствия Обстоятельств непреодолимой силы, предусмотренные Статьей 18.
17. СТРАХОВАНИЕ
17.1 Общие
требования к
страхованию

В данном Пункте термин «Сторона-страхователь» для каждого вида страхования означает Сторону, ответственную за заключение и поддержание договора страхования, предусмотренного в соответствующем Пункте.

В качестве Стороны-страхователя выступает Подрядчик. Договор на каждый вид страхования должен быть заключен со страховщиком (после письменного согласования с Заказчиком) и на условиях, указанных в Требованиях Заказчика или определенных Заказчиком.
Подрядчик обязан обеспечить получение и поддержание в силе до получения Сертификата об исполнении Договора всех видов страхования, предусмотренных Статьей 17, включая без ограничения все виды обязательного страхования (обязательное экологическое страхование, обязательное страхование гражданско-правовой ответственности перед третьими лицами – собственниками объектов, эксплуатация которых связана с опасностью причинения вреда третьим сторонам, обязательное страхование гражданско-правовой ответственности владельцев автотранспортных средств, обязательное страхование работника от несчастных случаев при исполнении им трудовых (служебных) обязанностей и т.п.), а также специальное страхование для Объектов/Работ, в частности: 
· страхование строительно-монтажных работ, Объектов/Работ, Оборудования, как указано в Пункте 17.2 (Страхование Объектов/Работ); 
· страхование гражданско-правовой ответственности за причинение вреда физическим лицам и имуществу, указанное в Пункте 17.3 (Страхование ответственности за причинение вреда физическим лицам и имуществу).

В случае если страховым полисом предусматривается страхование со-застрахованных, то страховое покрытие должно применяться к каждой застрахованной Стороне отдельно так, как если бы каждая из Сторон имела отдельный страховой полис. В случае если в состав совместно застрахованных Сторон, согласно страховому полису, включены стороны дополнительно к тем, что указаны в настоящем Пункте, то Подрядчик должен в соответствии с полисом выступать от имени этих дополнительно со-застрахованных сторон, за исключением того, что Заказчик должен выступать от имени Персонала Заказчика, дополнительная совместно застрахованная сторона не имеет права получать платежи по страховому полису непосредственно от страховщика или вступать в какие-либо другие прямые отношения со страховщиком, за исключением Заказчика, которому предоставлено право на получение таких платежей и вступление в такие отношения и Сторона-страхователь обязана потребовать от всех дополнительно совместно застрахованных сторон соблюдения условий данного страхового полиса.

Каждый страховой полис, обеспечивающий страхование от убытков или ущерба, должен обеспечивать покрытие в валютах, необходимых для возмещения убытка (реальный ущерб) или ущерба. Выплаты, получаемые от страховщиков, должны быть использованы на возмещение убытков (реальный ущерб) или ущерба.

Соответствующая Сторона-страхователь должна предоставить другой Стороне, в части обязательного страхования - в течение 28 (двадцати восьми) дней с Даты начала работ, а в части страхования строительно-монтажных работ, Объектов/Работ и Оборудования, указанных в Пункте 17.2 (Страхование Объектов/Работ) и страхования гражданско-правовой ответственности за причинение вреда физическим лицам и имуществу, указанного в Пункте 17.3 (Страхование ответственности за причинение вреда физическим лицам и имуществу) - за 28 (двадцать восемь) дней до начала выполнения соответствующей части Объектов/Работ:

(а)	подтверждение того, что договоры страхования, описанные в данном Пункте, заключены и действуют и

(б)	копии полисов на виды страхования, описанные в Пункте 17.2 (Страхование Объектов/Работ) и в Пункте 17.3 (Страхование ответственности за причинение вреда физическим лицам и имуществу).

При оплате страховой премии Сторона-страхователь обязана представить другой Стороне свидетельство о ее выплате.

Каждая Сторона обязана придерживаться условий, предписанных каждым страховым полисом. Сторона-страхователь должна информировать страховщиков о любых существенных изменениях в выполнении Объектов/Работ и обеспечивать действие договоров страхования в соответствии с настоящей Статьей.

Ни одна из Сторон не имеет права вносить какие-либо существенные изменения в условия любого договора страхования без получения предварительного согласия другой Стороны. Если страховщик вносит (или пытается внести) какие-либо изменения, то Сторона, которая первой уведомлена об этом страховщиком, обязана немедленно информировать об этом другую Сторону.

Если Сторона-страхователь не заключила или не поддерживает в силе договор страхования, предусмотренный Договором, либо не представила требуемые подтверждения страхования, другая Сторона вправе, без ущерба иным правам по Договору, заключить соответствующий договор страхования и уплатить страховую премию. Все документально подтвержденные расходы другой Стороны на такое страхование подлежат возмещению Стороной-страхователем и не являются основанием для увеличения Цены Договора.

Страхование не ограничивает обязательства или ответственность Сторон по Договору. Подрядчик несет все франшизы, исключения, недостаточность страховой суммы и иные незастрахованные либо не возмещенные страховщиком суммы в части рисков и ответственности Подрядчика. Предварительное согласование Заказчиком страховщика, полиса или условий страхования не является приемкой страхового покрытия и не освобождает Подрядчика от ответственности. Если Подрядчик не заключил или не поддерживает требуемое страхование, он возмещает Заказчику сумму, которая была бы выплачена при надлежащем страховании, а также связанные документально подтвержденные расходы и убытки.

Взаимные платежи между Сторонами подлежат осуществлению, в зависимости от обстоятельств, в соответствии с Пунктом 2.4 (Претензии Заказчика) и Пунктом 19.1 (Претензии Подрядчика).

Все страховые компании, с которыми Подрядчик заключает договоры страхования (за исключением таковых в отношении Оборудования Подрядчика) по условиям настоящего Договора, подлежат предварительному письменному одобрению Заказчиком и должны удовлетворять следующим требованиям:
(i) (а) на дату заключения и в течение срока действия договоров страхования страховщик должен иметь лицензию и соблюдать пруденциальные нормативы и иные обязательные требования уполномоченного органа по регулированию, контролю и надзору финансового рынка Республики Казахстан;
(ii) на дату вступления в силу договоров страхования и на весь срок их действия, страховые компании должны иметь рейтинг финансовой устойчивости страховых организаций, присвоенный международными рейтинговыми агентствами, (Standards & Poor’s или Moody’s Investors Service или Eitch), не менее 6 нотчей от Cуверенного рейтинга Страны;
(iii) на весь срок действия настоящего Договора страховые компании должны иметь в наличии заключенные договоры перестрахования с международными страховыми компаниями, имеющими рейтинг финансовой устойчивости страховых организаций не менее «А-», присвоенный международными рейтинговыми агентствами (Standards & Poor’s или Eitch), или «А3» (Moody’s Investors Service).
Подрядчик должен уведомить Заказчика о любом требовании, выставленном Подрядчиком по договору страхования. Подрядчик также должен, не позднее 7 (семи) дней до истечения срока действия какого-либо договора страхования (полиса), предоставить Заказчику копию сертификата страховщика, страхового брокера или агента, с подтверждением продления действия такого договора (полиса), с указанием информации относительно срока продления, страховой премии, застрахованного имущества, сумм страхового возмещения и застрахованных рисков для каждого актива или единицы, наименование бенефициаров, выгодоприобретателей и цессионариев, наименования страховщика, любых изменений в условия договора страхования, произошедших с даты выдачи полиса или последнего его обновления, иных особенностей вновь заключенного или обновленного договора страхования (полиса), а также иной информации по разумному требованию Заказчика.

17.2 Страхование
Объектов/Работ

Сторона-страхователь обязана заключить договоры на страхование строительно-монтажных работ, Объектов/Работ, Оборудования, на сумму не менее, той, которая требуется для их полного восстановления, включая расходы на снос и удаление с территории мусора и обломков, оплату труда специалистов и прибыль. Такой договор страхования будет действителен в течение периода, начиная с даты, к которой необходимо представить свидетельства согласно подпункту (а) и (б) Пункта 17.1 (Общие требования к страхованию), до даты выдачи Заказчиком Акта сдачи-приемки Объектов/Работ.

Сторона-страхователь обязана до даты выдачи Заказчиком Акта сдачи-приемки Объектов/Работ поддерживать такой договор страхования в силе для обеспечения покрытия убытков или ущерба, за которые несет ответственность Подрядчик, возникших по причине, имевшей место до выдачи Акта сдачи-приемки Объектов/Работ.

В соответствии с настоящей Статьей договоры страхования:

(а)	должны быть заключены и поддерживаться в силе Подрядчиком, выступающим в качестве Стороны-страхователя,

(б)	должны быть оформлены как групповой договор Сторон, имеющих совместное право на получение платежей по страховке, которые должны распределяться между Сторонами с единственной целью возмещения убытков или ущерба,

(в)	должны покрывать все убытки и ущерб, вызванные любой причиной, и

(г)	могут, однако, не включать убытки, ущерб и затраты на восстановление:

(i) части Объектов/Работ, которая находится в дефектном состоянии вследствие дефекта в проектировании, материалах или качестве работ (однако, в страховое покрытие должны быть включены любые другие части, утраченные или поврежденные непосредственно в результате такого дефектного состояния, за исключением случая, указанного ниже в подпункте );

(ii) части Объектов/Работ, которые были приняты Заказчиком, за исключением, если (и в объеме, в котором) Подрядчик несет ответственность за убытки или ущерб.

17.3 Страхование
ответственности за
причинение вреда
физическим лицам и имуществу
имуществу

Сторона-страхователь обязана застраховать ответственность каждой Стороны за любой ущерб, утрату, смерть или телесное повреждение, причиненные любому имуществу (за исключением предметов, застрахованных в соответствии с Пунктом 17.2 (Страхование Объектов/Работ)) и/или любому физическому лицу (за исключением лиц, застрахованных в соответствии с Пунктом 17.4 (Страхование Персонала Подрядчика)), которые могут возникнуть вследствие исполнения Подрядчиком Договора и произойти до выдачи Сертификата об исполнении Договора.

Сумма выплаты по наступлению каждого страхового случая должна быть не менее, той, которая требуется для полного возмещения всех убытков, ущерба и расходов (включая судебные издержки и выплаты), без ограничения количества страховых случаев за период страхования. Договоры страхования, указанные в настоящем Пункте:

(а)	должны быть заключены и поддерживаться в силе Подрядчиком, как Стороной-страхователем,

(б)	должны быть заключены от имени всех Сторон,

(в)	должны включать покрытие ответственности за любую утрату и повреждение собственности Заказчика (за исключением предметов собственности, застрахованных в соответствии с Пунктом 17.2), которые могут возникнуть в результате исполнения Договора Подрядчиком.

17.4 Страхование
Персонала
Подрядчика

Подрядчик как работодатель обязан заключить и поддерживать в силе договор обязательного страхования работников от несчастных случаев при исполнении ими трудовых (служебных) обязанностей в соответствии с Законодательством, а также иные договоры страхования Персонала Подрядчика, прямо предусмотренные Договором или Законодательством.

Договор страхования должен поддерживаться в силе в течение всего времени, пока указанные лица и персонал исполняют функции, связанные с выполнением Объектов/Работ. Работники Субподрядчика могут быть застрахованы самим Субподрядчиком, но Подрядчик несет ответственность за соблюдение положений настоящего Пункта.


18. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ
18.1 Определение
Обстоятельств
непреодолимой силы

В настоящем Пункте термин «Обстоятельство непреодолимой силы» обозначает особое событие или обстоятельство:

(а)	находящееся вне контроля какой-либо из Сторон;

(б)	которое такая Сторона не могла обоснованно предупредить перед подписанием Договора;

(в)	которое, при его возникновении, эта Сторона не может разумно избежать или преодолеть; и

(г)	которое в существенной мере не относится к другой Стороне.

Обстоятельства непреодолимой силы могут включать следующие события или обстоятельства (но не ограничиваются ими), если соблюдены условия, указанные в подпунктах (а) – (г):

(i) война, военные действия (с объявлением или без объявления войны), вторжение, враждебные действия иностранных государств;

(ii) восстание, революция, мятеж, военная диктатура, узурпация власти или гражданская война;

(iii) бунт, волнения, беспорядки, забастовки или локауты в Стране общенационального масштаба;

(iv) природные катастрофы, такие как землетрясение, ураган, тайфун или вулканическая активность; и

(v) тяжелые погодные условия, препятствующие выполнению Объектов/Работ в соответствии с требованиями Государственных нормативов в области архитектуры, градостроительства и строительства «Свод правил Республики Казахстан «Охрана труда и техника безопасности в строительстве» СП РК 1.03-106-2012 (либо принятый в установленном Законодательством порядке Республики Казахстан взамен него документ), при условии предоставления официально подтверждающих (публикуемых) в Республике Казахстан метеорологических данных. Подрядчик освобождается от ответственности за несоблюдение Сроков завершения Объектов/Работ, вызванной указанными тяжелыми погодными условиями (на срок ее действия), при условии извещения Заказчика о наступлении и продолжительности их действия с указанием подтверждающих данных.  

Стороны настоящим прямо договариваются, что Обстоятельствами непреодолимой силы, среди прочего, не являются следующие обстоятельства:
(1) экономические трудности, включая возможность Подрядчика продавать свои услуги по более высокой или более привлекательной цене, нежели Цена Договора;
(2) нехватка рабочей силы, Товаров (включая задержки Субподрядчиков в связи с предоставлением рабочих или Оборудования) или естественный износ или дефекты в материалах или поломка оборудования;
(3) общие экономические или промышленные условия;
(4) несвоевременная доставка Товаров;
(5) нарушение Субподрядчиками своих обязательств, за исключением случаев, когда такое нарушение вызвано обстоятельствами, указанными в Подпунктах (i) - (v) выше;
(6) погодные условия, за исключением тяжелых погодных условий, предусмотренных в подпункте (v) настоящего Пункта.

18.2 Уведомление о
наступлении
Обстоятельств
непреодолимой силы

Если какое-либо обязательство Стороны по Договору не выполняется или не может быть выполнено вследствие наступления Обстоятельств непреодолимой силы, то эта Сторона обязана уведомить другую Сторону о наступлении таких событий или обстоятельств, составляющих Обстоятельства непреодолимой силы, с перечислением обязательств по Договору, выполнение которых приостановлено или будет приостановлено, а также приложением официального подтверждения о действии Обстоятельств непреодолимой силы, выданного компетентным органом или уполномоченной организацией страны, где имеют место такие обстоятельства. Соответствующее уведомление должно быть отправлено в течение 14 (четырнадцати) дней после того, как Стороне стало известно, или должно было стать известно, о соответствующем событии или обстоятельстве, составляющем Обстоятельство непреодолимой силы.

Сторона после выдачи такого уведомления освобождается от исполнения указанных обязательств по Договору на время действия Обстоятельства непреодолимой силы, препятствующего их выполнению.

18.3 Обязанность
минимизировать
задержку
исполнения
Договора

Каждая Сторона в любое время в ходе исполнения Договора обязана использовать разумные возможности для минимизации любой задержки, вызванной наступлением Обстоятельств непреодолимой силы. 

Эта Сторона обязана уведомить другую Сторону о прекращении воздействия на нее Обстоятельств непреодолимой силы.

18.4 Последствия
Обстоятельств
непреодолимой силы

Сторона, подвергнутая действию Обстоятельств непреодолимой силы, освобождается от ответственности за неисполнение и (или) ненадлежащее исполнение своих обязательств на период действия таких обстоятельств в той степени, в которой исполнение таких обязательств невозможно или затруднено ввиду Обстоятельств непреодолимой силы.

18.5 Влияние
Обстоятельств
непреодолимой силы
на Субподрядчика

Если какой-либо Субподрядчик имеет право, в соответствии с каким-либо контрактом или соглашением, относящимся к выполнению Объектов/Работ, считать себя освобожденным от исполнения обязательств по причине Обстоятельств непреодолимой силы, которые являются дополнительными к тем, что указаны в данной Статье, или выходят за рамки Обстоятельств непреодолимой силы, перечисленных здесь же, то такие Обстоятельства непреодолимой силы не являются основанием для невыполнения обязательств Подрядчиком или для освобождения Подрядчика от исполнения обязательств в соответствии с данной Статьей. 

18.6 Расторжение
Договора по
усмотрению, оплата
и освобождение от
обязательств

Если выполнение существенной части Объектов/Работ приостанавливается на единый период продолжительностью в 84 (восьмидесяти четырех) дней по причине Обстоятельств непреодолимой силы, уведомление о наступлении которых было отправлено в соответствии с Пунктом 18.2 (Уведомление о наступлении Обстоятельств непреодолимой силы), или в течение нескольких периодов времени, которые насчитывают в совокупности более 140 (ста сорока) дней, вследствие тех же Обстоятельств непреодолимой силы, уведомление о наступлении которых было направлено соответствующим образом, то любая из Сторон вправе направить другой Стороне уведомление о расторжении Договора. В этом случае расторжение Договора вступит в силу спустя 7 (семь) дней после выдачи такого уведомления, и Подрядчик будет поступать в соответствии с положениями Пункта 15.3 (Прекращение работ и удаление Оборудования Подрядчика).

По расторжении Договора Заказчик должен выплатить Подрядчику:

(а)	суммы, подлежащие уплате за надлежащим образом выполненные Подрядчиком и принятые Заказчиком Объекты/Работы, стоимость которых указана в Договоре;

(б)	стоимость Оборудования и Материалов, заказанных для выполнения Объектов/Работ, которые были поставлены Подрядчику; такое Оборудование и Материалы становятся собственностью Заказчика (и Заказчик несет все связанные с ними риски) после их оплаты Заказчиком, и Подрядчик обязан предоставить эти Оборудование и Материалы в распоряжение Заказчика. При этом, Подрядчик обязуется переуступить Заказчику договоры купли-продажи Оборудования и Материалов по первому требованию Заказчика;

(в)	сумму Расходов на вывоз Временных объектов и Оборудования Подрядчика cо Строительной площадки; и

(г) документально подтвержденные разумные расходы на возвращение персонала, нанятого исключительно для выполнения Объектов/Работ, к месту его постоянной работы, если такие расходы неизбежны вследствие расторжения.

18.7 Освобождение
от исполнения
обязательств в
соответствии с
Законодательством

Независимо от любого другого положения данной Статьи, если наступило какое-либо событие или обстоятельство, находящееся вне контроля Сторон, которое делает незаконным для одной или обеих Сторон исполнение ее или их обязательств по Договору, то по уведомлении одной Стороны другой Стороне o наступлении такого события или обстоятельства:
(1) Стороны освобождаются от дальнейшего исполнения обязательств по Договору без ущемления прав какой-либо из Сторон, возникающих в связи c ранее совершенным нарушением Договора; и
(б) сумма, подлежащая уплате Заказчиком Подрядчику, должна быть равна той сумме, которая подлежала бы уплате в соответствии с Пунктом 18.6 (Расторжение Договора по усмотрению, оплата и освобождение от обязательств), если бы Договор был расторгнут в соответствии с Пунктом 18.6.


19. ПРЕТЕНЗИИ И РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

Если Подрядчик считает, что он вправе рассчитывать на продление Срока завершения Объектов/Работ и/или на получение дополнительной оплаты, согласно любому положению настоящих Условий или каким-либо иным образом, в связи с исполнением Договора, то Подрядчик обязан направить уведомление о претензии Заказчику, описав событие или обстоятельство, послужившее основанием для заявления претензии. Уведомление о претензии должно быть выдано в кратчайшие возможные сроки, но не позднее 7 (семи) дней после того, как Подрядчику стало известно или должно было стать известно об этом событии или обстоятельстве.19.1 Претензии
Подрядчика


Если Подрядчик в течение 7 (семи) дней не предоставил такого уведомления о претензии, то Срок завершения Объектов/Работ не продлевается, Подрядчик лишается права на получение дополнительной оплаты, а Заказчик освобождается от каких-либо обязательств в связи с данной претензией. В противном случае должны применяться нижеследующие положения настоящего Пункта. 

Подрядчик обязан также представить любые другие уведомления, необходимые в соответствии с требованиями Договора, вместе с подтверждающими претензию документами, имеющими отношение к соответствующему событию или обстоятельству.

Подрядчик обязан хранить на Строительной площадке или в другом месте, приемлемом для Заказчика, регулярно ведущиеся учетные записи, которые могут оказаться необходимыми для обоснования любой претензии. Не признавая ответственность, Заказчик вправе, по получению любого уведомления в соответствии с данным Пунктом, изучить указанные учетные записи и/или дать указание Подрядчику вести дальнейший учет. Подрядчик обязан разрешить Заказчику ознакомиться со всеми учетными записями и (по его указанию) предоставлять копии документов Заказчику.

В течение периода, предложенного Подрядчиком и одобренного Заказчиком, Подрядчик обязан отправить Заказчику подробную претензию с детальным изложением основания для претензии, приложением подтверждающих документов и указанием предлагаемой длительности продления срока и/или дополнительной оплаты, на получение которых Подрядчик считает себя имеющим право. Если событие или обстоятельство, послужившее основанием для претензии, носит продолжительный характер:

(а)	данная претензия с подробным описанием считается промежуточной;

(б)	Подрядчик обязан отправлять дополнительные промежуточные претензии с месячными интервалами, с указанием суммированного срока продления и/или суммированной требуемой по претензии суммы, а также дополнительных подтверждающих сведений (документов), которые обоснованно могут потребоваться Заказчику; и

(в)	Подрядчик обязан отправить окончательную претензию в течение 7 (семи) дней после окончания действия события или обстоятельства, послужившего основанием для предъявления претензии, или в течение иного периода, предложенного Подрядчиком и одобренного Заказчиком.

Не позднее 28 (двадцати восьми) дней после получения претензии или любых других сведений (документов), подтверждающих предыдущую претензию, или в течение другого обоснованного периода, предложенного Заказчиком, Заказчик обязан дать свой ответ с утверждением или неутверждением требований, содержащихся в претензии, и подробными комментариями. Заказчик также имеет право запросить любые дополнительные подтверждающие сведения (документы), но в течение указанного срока он в любом случае обязан дать свой ответ по существу претензии.

В любой промежуточный платеж включаются лишь те суммы по претензии, которые надлежащим образом обоснованы в качестве подлежащих выплате согласно соответствующим положениям Договора. Если (и пока) предоставленные подтверждающие сведения (документы) не являются достаточными для подтверждения всей суммы претензии, Подрядчик имеет право на получение только тех сумм, которые он был в состоянии обосновать.

Заказчик обязан действовать в соответствии с Пунктом 3.5 (Принятие решений) для согласования или принятия решения (1) по вопросу продления (если имеется) Срока завершения Объектов/Работ (до или после его истечения) согласно Пункту 8.4 (Продление Срока завершения Объектов/Работ) и/или (2) по вопросу дополнительной оплаты (если имеется), на которую Подрядчик вправе рассчитывать в соответствии с Договором.

Требования настоящего Пункта являются дополнительными по отношению к требованиям любых других Пунктов, применимым к претензиям. Если Подрядчик в связи с любой претензией не соблюдает требования данного или другого Пункта, то решение о продлении Срока завершения Объектов/Работ по Договору и/или о дополнительной оплате должно приниматься с учетом того, в какой мере (если таковое имело место), данное несоблюдение требований Подрядчиком повлияло на качество расследования или помешало расследованию претензии, если только претензия не признана недействительной в соответствии со вторым абзацем данного Пункта. 

Несмотря ни на какие положения Договора об обратном, решение о продлении Срока(ов) завершения Объектов/Работ и (или) об увеличении Цены Договора может быть принято только в степени, разрешенной Законодательством Страны, Правилами закупок, и при отсутствии нарушений со стороны Подрядчика.
Подрядчик должен принять все меры к тому, чтобы снизить расходы и (или) сократить задержку в выполнении Объектов/Работ, возникающие в связи с событием или обстоятельством, являющимся основанием для претензии Подрядчика.
19.2 Мирное (досудебное) урегулирование споров

При возникновении любого спора, разногласия или требования, возникающего из Договора или в связи с ним, включая вопросы его заключения, действительности, исполнения, изменения, расторжения или прекращения, заинтересованная Сторона направляет другой Стороне письменное уведомление о споре.

Уведомление о споре должно содержать предмет спора, обстоятельства, на которых основана позиция Стороны, ссылки на соответствующие положения Договора и Законодательства, заявленные требования, расчет требуемой суммы, если спор носит денежный характер, а также копии подтверждающих документов.

Стороны обязаны принять меры к мирному урегулированию спора в следующем порядке:
(а) в течение первых 10 (десяти) Рабочих дней со дня получения уведомления о споре — путем переговоров между уполномоченными представителями Сторон;
(б) если спор не урегулирован в указанный срок — путем переговоров между первыми руководителями Сторон либо уполномоченными ими руководителями высшего звена в течение последующих 10 (десяти) Рабочих дней.
Если спор не урегулирован в течение 20 (двадцати) Рабочих дней со дня получения уведомления о споре либо другая Сторона письменно отказалась от участия в переговорах, любая из Сторон вправе обратиться в суд в соответствии с Пунктом 19.3 [Разрешение споров в суде и подсудность].

Любое соглашение, достигнутое по результатам переговоров, действительно при условии его оформления в письменной форме и подписания уполномоченными представителями обеих Сторон.

Проведение переговоров не приостанавливает течение срока исковой давности и не ограничивает право любой из Сторон обратиться в компетентный суд за принятием обеспечительных мер или иных срочных мер защиты.

19.3 Разрешение споров в суде и
подсудность

Если спор не урегулирован в порядке, предусмотренном Пунктом 19.2 [Мирное (досудебное) урегулирование споров], он подлежит разрешению судом Республики Казахстан по месту нахождения Заказчика, за исключением споров, для которых Законодательством установлена исключительная подсудность.

До вступления судебного акта в законную силу Стороны продолжают исполнять неоспариваемые обязательства по Договору. Наличие спора не дает Подрядчику права приостанавливать Работы, кроме случаев, прямо предусмотренных Договором или императивными нормами законодательства.

1. При исполнении настоящего Договора Стороны обязуются соблюдать применимое законодательство в сфере противодействия коррупции и не совершать действий, направленных на получение или предоставление неправомерных выгод.20. Антикоррупционная оговорка


2. Стороны обязуются не предлагать, не обещать, не передавать, не требовать, не вымогать и не принимать прямо или косвенно, в том числе через третьих лиц, денежных средств, имущества, имущественных прав, услуг, подарков, вознаграждений, комиссий, «откатов» либо иных неправомерных выгод в связи с заключением, исполнением или прекращением настоящего Договора.

3. В частности, запрещается предоставление или получение каких-либо неправомерных выгод с целью совершения либо несовершения какого-либо действия, принятия решения, предоставления преимущества, ускорения или упрощения процедур, входящих в компетенцию соответствующего лица, а также с целью получения необоснованных преимуществ при исполнении настоящего Договора.

4. Стороны обязуются не использовать для указанных целей посредников, представителей, агентов, работников, аффилированных лиц или иных третьих лиц.

5. В случае возникновения у Стороны оснований полагать, что произошло или может произойти нарушение настоящей антикоррупционной оговорки, такая Сторона обязуется незамедлительно уведомить об этом другую Сторону в письменной форме и принять разумные меры для предотвращения либо прекращения соответствующего нарушения.

6. Нарушение настоящей антикоррупционной оговорки является существенным нарушением Договора и предоставляет добросовестной Стороне право потребовать устранения нарушения, возмещения причинённых таким нарушением убытков, а также отказаться от исполнения Договора или потребовать его расторжения в порядке, предусмотренном законодательством и настоящим Договором.

7. Стороны подтверждают, что ни одна из них не будет осуществлять платежи, предоставлять вознаграждения либо иные выгоды работникам, представителям или иным лицам другой Стороны, если такие платежи или выгоды направлены на незаконное или недобросовестное влияние на принятие решений в связи с настоящим Договором.


	ПОДПИСАНО
От имени Заказчика:
Председатель Правления 
ТОО «ПГУ Туркестан»


______________ Буркитов У.О.
М.П.
	ПОДПИСАНО
От имени Подрядчика:
ТОО «________________»
Директор


______________ /______________/
М.П.























ЛИСТ СОГЛАСОВАНИЯ
«О заключении договора комплексных работ «под ключ» по проекту «Строительство электростанции на базе ПГУ мощностью 1000 МВт в Туркестанской области. Система водоснабжения»

	№
	Наименование должности
	Ф.И.О.
	Подпись
	Примечание

	1
	Первый Заместитель Председателя Правления - член Правления
	Аршамов А.Т.
	
	

	2
	Заместитель Председателя Правления по проектированию и подготовке к эксплуатации - член Правления
	Иманбаев С.Б.
	
	

	3
	Заместитель Председателя Правления по экономике и финансам - член Правления
	Искаков А.С.
	
	

	4
	Заместитель Председателя Правления по правовым вопросам - член Правления
	Абдигалиева Г.П.
	
	

	5
	Комплаенс-офицер
	Сарсенбаев Н.А.
	
	

	4
	Директор Департамента экономического планирования и казначейства
	Сейпанова З.Д.
	
	

	5
	Директор департамента бухгалтерского учета и отчетности-Главный бухгалтер 
	Баймурзина Г.И.
	
	

	6
	Ведущий специалист по управлению рисками
	Мухамеджанов Б.Б.
	
	

	7
	Ведущий специалист Службы организации закупок и местного содержания 
	Ағаділов М.Д.
	
	

	8
	И.о. Директора департамента правового сопровождения
	Бекмагамбетова А.С.
	
	

	9
	Директор Департамента комплектации технологического оборудования
	Елеусинов Б.К.
	
	

	10
	Руководитель службы по контрактному администрированию
	Махметсултанов Ж.С.
	
	

	11
	Директор департамента по контролю строительства
	Джилкибаев К.А.
	
	

	13
	Директор Департамента по контролю проектных работ и подготовке площадки
	Нугужинов А.С.
	
	

	14
	Директор Департамента сметной документации
	Даутова Д.А.
	
	

	15
	Директор Департамента информационного сопровождения технической документации, цифровизации и IT
	Сейтжан М.Т.
	
	

	16
	Директор Департамента промышленной безопасности и охраны труда
	Мамбетов Г.Ж.
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